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A HAPPY NEW YEAR!

A New Year always gets a welcome
Which is probably its due,

But we must revere the Old One
As it passes In review.

Nothing can replace the friendships
Now recorded on each page,

W hich like many of life’s treasures,
Grow more valuable with age.

We wish you all the happiness

The New Year can bestow,

But most of all we hope for this:
That our S.W.U. will grow and grow!

$:4:d

INSTALLATION OF OFFICERS

In January most of our branches
will have 1nstallation of officers at
their regular meetings. Plan to be
present and help start the new year's
work with lots of enthusiasm!

Your officers need your coopera-
tion. They need to know that they
can count on you, So, join the hearty
welcome that has been planned fo:
them, Remember that a good begin-
ning Is a sure sign of continued suc-
cess during the ensuing year, It takes
whole-hearted support of every mem-
ber, if we are to accomplish the
many worth-while objectives that are
included in every program. Let's
help and make 1957 the biggest and
the best year that our organization
has ever known, Remember that your
officers will appreciate your attend-
ance of meetings, so don't disappoint
them. Do your part go to the month-
ly meetings and watch your branch
grow and prosper to the greater
pleasure and satisfaction of us all.

ON THE COVER PAGE

this month we have a picture of
Lake Bled, Slovenia in its winter
splendor.

IT'S A GIRL!

We're very happy to announce the
gift of a Ilittle bundle from heaven
which was Jjoyfully received on
Christmas Day. We named her:
Miriam Noelle.

—The Leskovars
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y New. Yeanr!

Dear efficers and members,

IT IS always refreshing to approach a New Year! It

gives each of us an opportunity to hold inventory of
our past accomplishments, present programs and plans for
the future year.

It is with a deep sense of gratitude and pride that
I look forward to the challenge which this New Year
presents. With gratitude for what this organization has
done for mankind, and pride for the high privilege of
another year of service with you, I pledge you my best
efforts and already am looking forward to my visits with
you, which I could not fulfill last year, through no fault
of my own.

By this time your choice of officers has been made.
Let's all unite and give them full support in 1957. I wish
you Juck and much success.

The 30th Jubilee Membership drive has ended! Mrs.
Christine Menart, Sec'y. of branch no. 7, Forest City,
Pa., is on the Honor Roll for enrolling the most new
members! My congratulations to all the winners and
individual workers! May God reward you with good
health and contentment!

MARCH OF DIMES!

January is the month that reminds us of the dreadful
disease, “Polio”. This is not only a children’s disease,
adults are also victims and are more the targets of the
crippling type of paralysis. So please "GIVE"” to the
MARCH OF DIMES! You won't ever be sorry that

you did!
JOSEPHINE LIVEK, Supreme President

Tew Dear’s ADessage

REV. A, URANKAR, O.F.M,, Spiritual Director

EW YEAR'S DAY has already passed, still
these first days of 1957 are pages from the
secret book, given us by God, We have an
} inkling of what lies in it, but the Almighty
alone knows the contents of all pages.

Th:s book of Father Time is God’s gift to us. Every
page in it is another day granted to us in order that
we may fulfill the purpose and goal of life.

This book of 1957 can be for us either a calendar
or a diary.

A Calendar out of which each day is torn when it
ends and dropped into the waste basket.

Or a Diary in which are regcording things and hap-
penings that are pen-worthy and worthwhile.

Let us make the year 1957 a Diary of God, written
with the golden ink of grace, filled with memorable
events of Faith and Love.

Let us make the year of 1957 a Diary for the
Women’s Union by working for the cause of all mem-
bers, by being active in our branches, by being self-
less, looking only for the reward of inner happiness

and satisfaction of having done something worthwhile
for God and neighbor.

If you approach 1957 with a true spirit, you will
first of all have a sense of gratitude. Firstly to God,
who is giving you another chance to straighten out
your past and prove yourself worthy of the future.
Secondly, you'll have gratitude in your heart towards
all who have made the past twelve months more live-
able for you, who by their understanding have made
the going less rough. Thirdly, you'll be thankful to all
who are working with you in this organization, show-
ing you a good example of fellowship, forbearance and
active cooperation for one and all, all and one.

May the New Year see a more loyal service to God
in us, may a kinder treatment of our fellow-man on
our part help to make this year a more blessed and
successful one.

To the members of the Supreme Board and mem-
bers of all the branches over the States: a really
blessed and prosperous cycle of 356 days.

God love you and bless you.

-

Gl

— ———

A HAPPY AND PROSPEROUS NEW YEAR TO ALL!

Directors: Marie Prisland, Josephine Livek, Albina Novak, Josephine
Zeleznikar, Mary Otonlcar, Katie Triller, Josephine Sumic. — Supreme
Vice-Presidents:
bara Rosandich, Frances Plesko. — Directors of Women’s and Junior
Activities: Elizabeth Zefran, Mary Theodore. Editor: Corinne Leskovar.

Frances Globokar, Anna Pachak, Mary Tomsic, Bar-




Our Visit to the

Nation’s Capital

by Corinne and Lud Leskovar

The U.S. Information Agency reaches a worldwide
audience and as an agency of the Government, has been
in operation for several years. In 1954 it is moved from
New York City to Washington, D.C. which has greatly
helped in the consolidation of their work with that of
other governmental departments. The Voice of America,
one of the Agency's most important operations, works
directly under the guidance of the State Dept. It is housed
in the Dept. of Health, Education and Welfare DBuilding,
located in the shadow of the U.S, Capitol.

Of the many things we saw and did in Washington,
the visit we made to the Voice of America was the most
educational. Mutual friends arranged for the visit and
interview with some of the most important people at the
VOA. There the announcers have the rewarding job of
sending messages all over the world in daily 15 minute
programs, Twice or more during the afternoon and eve-
ning, the same messages are relayed by means of short
wave into Slovenia in the Slovenian section, We were in
the studio control room for the noon broadcast that day
and listened as three announcers, one a woman, gave the
news of the day in Slovenian. Once a week or oftener,
they have special events' reports and interviews of famous
people, Currently, they are doing a weekly educational re-
port called “Frontiers of Knowledge" which is a brief
lecture on an historic, scientifie, or literary subject by a
qualified personage. The visit to the VOA still is the most
memorable to us, because ever since through contacts
made there, Lud has been translating some of these im-
portant interviews. We witnessed the direct broadecast that
day; but were even more thrilled at being interviewed our-
selves, We made several interviews at different intervals
in the months that followed our visit, including Christmas
greetings to our relatives in Slovenia which were re-
broadcast later. Soon afterwards, we received letters from
them telling us they had heard us on “Glas Amerike”.
What a thrill for us.

After the broadeast, we lunched in a comfortable din-
ing room with Mr, John Baker, [ormer Assistant Secretary
to the U.S. Consulate in Belgrad and Mr. Conrad Mejac,
Taud’'s friend. So our visit concluded, we left the building
lor an early visit at the Mejac home—just a few blocks
from there.

Everyone who has ever picked up a piece of reading
material in this eountry has at one time or another seen
a picture of the Presidential residence, the White House.
We, too, were anxious to do some sightseeing in this
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lovely mansion, and it wasn't until our last morning in
Washington that we finally got there in time for the
morning visiting hours. We had taken many trips up and
down Pennsylvania Avenue during our stay there; and
the outside view of the White House had become very
familiar to us, Its loeation back from the street, fenced
off from the main thoroughfare, surprised us at first be-
cause we expected a more expansive setting. Of course,
there are landsecaping parks behind it and in front of it,
but, still this two story white mansion seems to be in the
heart of town. It is flanked by the Treasury Dept. on one
side and the State Dept., on the other. Across the street
and west of another park is Blair House, which was
Pres. Truman’s home while the White House was being
remodeled during his term of office.

The guide took us through the side entrance of the
White Houge and into a sunny breeze-way, overlooking
the beautifully landscaped “back yard”. We came into a
hallway which was light and airy, and huge portraits of
Presidents and their wives hung along the length. Then
came the center hallway, which runs perpendicular to the
main entrance and from which all the State Rooms are
entered. We zaw the State Dining Room, lovely and very,
very formal; then we peeked into the Red, Dlue, and
finally the Gold Room which is the formal ballroom, All
the rooms are most austere in decor, with silk wall cover-
ings and monochromatic jewel-toned color schemes, In the
Gold Room, which we walked through, the erystal chan-
deliers glistened and the ivory and gold furniture, included
a grand piano with gold trimming (golden eagle claws
were the feet), We then were ushered into the main foyer,
which is all marble and gleaming, with the large mosale
Presidential Seal centered in the floor. All along the tour,
guards were stationed every few feet and at the main
entrance liveried footmen stood at attention. Under the
famous lantern which hangs from the front portico we
stopped for some snapshots, This lantern is lit every night
and is truly a lovely scene from the street. At the two
ends of the circular drive guardhouses are posted by
sentries on 24 hour duty.

Aflter a quick stop at the hotel for our luggage we
packed up the ecar and took our last view of Washington,
the city spotlighted by the events of many world crises.
It left in us a memory ol historical significance, one which
we szhould like to revisit... but, even if we never do
again, the remembrance of its magnificence and monu-
mental beauty will last a lifetime.




Minutes of the Semi-annual Board of Directors’ Meeting

October 23, 24, 1956, Home Office, Chicago, Ill,

The second semi-annual Board of Directors' meeting
of the year 1956 commences at the Home Office the morn-
ing of Oct, 23rd at 10:00 a.n., with the following Supreme
Officers present: Josephine Livek, President; Marie Pris-
land, Secretary of Finance Committee; Albina Novak,
Secretary: Josephine Zeleznikar, Treasurer, and Auditors,
Mary Otonicar, Katie Triller and Josephine Sumie.

The supreme Auditors check the ledgers kept in the
Home Office; and, together with the other Directors, visit
the Metropolitan State Bank in Chicago, to check the
documents in the Union's safety deposit box., Everything
is found in perfect order, in the Home Office as in the
Bank. Upon their return, the Auditors check the books of
the Editor and the Finance Secretary. They are found in
the best order,

The afternoon’s session of the meeting begins, after
the checking of books, with the Officers’' reports. Record-
ing Secretary of the meeting is the Supreme Secretary,
Mrs, Novak.

SUPREME PRESIDENT’S REPORT

Esteemed Directors! Accept my warmest greetings.
I hope that this meeting will be in all respects successful
and will result in constructive plans for all branches and
members,

I am happy that our sister Director, Katie Triller is
home from her trip to Slovenia, healthy and refreshed.
Welcome home, Katie. -

Since the last meeting, the following branches have
celebrated their silver jubilees; and, one branch, no. 3
of Pueblo, has celebrated the 30th Anniversary. The others
are: no. 47, no. 50 and no. 51. Invitations were received
from no. 47 and no. 50, Cleveland, Ohio. In the company
of Secretary Novak, Auditor J. Sumic and Sports Director,
K. Zefran, T attended the celebration of no. 47, Garfield
Hgts., Ohio on June 10, 1956, It was successfully arranged
and attended by more than 400 persons.

The Eastern trip to Cleveland, made by our group in
June, had another purpose—and that was to give Sports
Director Elizabeth Zefran and Officer, Jogephine Sumic,
the opportunity of meeting with a group of representatives
of the Cleveland branches interested in organizing bowling
leagues, We feel gratified that the trip was worthwhile,
since we have had wonderful reports of the new bowling
leagues which have begun their activities this season.

Branch no. 50 jubilee was another which I could not
attend. In connection with a previous decision of the
Board which holds that branches with a membership of
less than 100 are not eligible for official representation,
I felt justified in not acting upon their invitation. 1 know
that the officers and members of this branch are diligent
and industrious—and I remember the wholehearted sup-
port given to our projects by the members and President
Frances Sietz, especially during our conventions in De-
troit and Cleveland. My congratulatory message was sent
to no, 50 as well as to other celebrating branches.

At this time, I wish to thank all who attended the
Zveza Days in Lemont, Il., and Aurora, Minn. I would be
pleased to see similar activities in the states of Penn-
sylvania, Wisconsgin and Ohio.

Aecording to the decision of the last convention, that
every branch will celebrate Zveza's founding on the Sun-
day closest to the founding date, Dee. 19th, T hope many
branches will observe Sunday, Deec, 16th with appropriate
ceremony. It is my wish that every branch will organize
a gathering of members on that day to attend Holy Mass
and reeeive Holy Communion together.

The membership campalign will soon close. Tt was held
in recognition of the 30th Anniversary of our organiza-
tion and will, T hope, coneclude with fine results,

With this, I end my report. My deepest thanks to all

who remembered my sorrow at the passing of my hus-
band and mother, The consoling messages [ received from
all over the country, will be cherished in my heart for-
ayer.

I also thank the entire Board for their cooperation
and good work. The same wish is extended to all the mem-
bers and officers who are working constantly for the pro-
gress of our S.W.11, Josephine Livek
Report accepted.

REPORT OF FINANCE SECRETARY AND PRESIDENT

OF SCHOLARSHIP AND BENEFIT COMMITTEE

To all the Directors, my sincere greetings! To our
sister President, Livek, my deepest sympathy upon the
passing of mother, Mrs. Josephine Pavliha. This year has
been a very sad and unfortunate one for Mrs. Livek; and,
my wishes are heartfelt for a happler future days.

This summer, I had the opportunity of visiting several
of our branches. On my visit to St. Louis, Mo., I had the
honor of seeing the good and diligent officers and mem-
bers of our branch no. 46; and, as alwaysg on similar occa-
sions, I spoke of the Union and for the Union. I traveled
also to Colorado, and observed with the members of no. 3,
Pueblo, their 30th Anniversary celebration. The distance
of 1300 miles to Pueblo I traveled willingly, because this
pioneer branch has always been close to my heart., Branch
no. 2 was organized the same day as the Union. My com-
plete report on this trip will be made in my column in
Zarja, The importance of personal contact with the offi-
cers and members of our branches all over the country is
obvious, and in all American organizations, vou will find
that Officers hold closer relations with each other and
with the members, if they visit each other occasionally.
My visit to Pueblo and other places where our good men-
bers live will remain with me as a warm memory for a
long time.

(Complete Investments and Scholarship and Benefit
Fund report is in Slovenian text.)

Investments in the last six months totaled ...... $27,505.00
Scholarship Fund: Balance ........... $7,845.11
INCOMS: - vai i 226.47 $B8,071.58
Disbursements......... 200.00
Balance, Sept. 30, 1956......... $7,871.58
Benefit Fund: Balance ......eeso0 $ 197.28
L0 1 e 131.92  $329.20
Disbursements. ........ 201.00
Balance, Sept, 30, 1906......... $ 128.20
Total balance in both funds ...... ...........c... $7,999.78

On the authorization of the Board at the last meeting,
I ordered the apparatus which was requested by the Hos-
pital in Celje, Slovenia. The cost of this item will deplete
the Benefit Fund; therefore, I am not granting any further
requests of thig nature for the time being., I am, however,
voicing the same appeal for contributions which I made in
the October issue of Zarja for the necessary hospital
equipment which they have requested since our last meet-
ing. Contributions have been slow, and I would like to
acknowledge receipt of $5.00 from Mrs. Theresa Speck of
St. Louis for this cause. There have been many promises
of support, and I sincerely hope that our members' and
friends' charity will be shown in this regard. This con-
cludes my report. T hope we meet in complete unity and
will end our session knowing we have made constructive
and wise decisions. Marie Prisland

Report accepted.
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REPORT OF THE SUPREME SECRETARY

Accept my sincere greetings! My best wishes to the
Directors for a pleasant stay in Chicago and that the
meeting for which we are assembled will result in benefits
for the Union and its membership.

To our President, Mrs, Livek, my condolences on the
two severe losses she suffered this year—first, the pass-
ing of her husband, and shortly afterwards, the passing
of her dear mother. Upon this sorrow, she herself was
involved in an auto accident which injured her seriously.
But, I am happy that she is feeling well now and that she
is with us at this meeting, and I hope that she will enjoy
only a sunny and bright future.

In the last six months, the operation of the Home
Office has gone on smoothly. Among the officers, especial-
ly the secretaries and our office, there is closest harmony
which ereated a wonderful atmosphere to work., I hope
it shall continue so through the future.

The membership campaign of this vear, which has
gained some momentum during the last months, has re-
sulted in mediocre gain. Too few branches have reached
their quotas, set at 30 new members each in honor of the
30th Anniversary of the Union, Only three branches have
reached this total, they are: Dr. no. 2, Br. no. 7 and
Br. no. 14. Of the active campaign workers, Mrs, Christine
Menart, secretary of Br. no. 7, Forest City, Pa., has been
the most diligent. Her work in that small city has been
exceptional. One of the reasons for Mrs. Menart's success
has been the fact that she has the willingness and de-
termination which is needed to do fraternal work. This is
the similar case with another fine worker, Mrs, Molly Le-
gat, president of no. 14, Cleveland, second place worker in
this campaign. Mrs. Legat has enrolled the most members
in Clase B. We are most gratified with this progress. Third
place is held by Mrs. Josephine Zeleznikar, our hard-
working Supreme Treasurer and president of no. 2, Chi-
cago. In past campaigns, the last months bring the most
results, and it is my fervent hope that this campaign
will end in a great surge of activity and sucecess.

Death claims since my last report have totaled
59 claims, 2 in Class B, 57 in Class A.

The Auditors have examined the financial report and
have seen the total payments made according to classes
and also all income and disbursements. As shown by the
grand totals, a gain has been realized in the Expense Fund,
for which I am indeed happy and satisfied, This gain will
help in the future financial standing of our organization;
and, if it continues we may look forward to resuming some
of the expenses involved in operating our organization.
For instance, I know it would make us very happy to have
our Zarja back to the regular size, which could be done
after the next convention, if the gain continues. I thank
the Editor who has been trying to keep Zarja interesting
every month whether it is large or small. T agree with her
request that all reporters limit themselves to articles of
one column length, since it is most difficult to print every-
thing when space is limited. The fairest system to follow
is one in which all receive the same amount of space, and
in the smaller 16 page issues, it Is necessary that this
policy be adhered to. I sincerely hope that Zarja will con-
tinue to be beloved and well-respected by all the member-
ship for many years to come,

In the past six months, several branches observed
their 25th anniversaries, namely, no. 47, no. 48, no. 49,
no. 50, and no. 51. T received invitations from branches
47 and 50 who had large celebrations. Both occaslons were
well arranged and successfully carried out. This type of
festivity will always be a credit to, and a promotion for
our Union as long as we have willing and tireless officers
among our brancheg. In many cases, the anniversary func-
tions include banquets with many honored speakers and
guests invited, and many friends of the Union present. For
this reason, and because of its importance in the amount
of good will ereated by such affairs, I recommend that the
rule limiting branches with less than 100 members to no

official S.W.U. representation be discontinued. In the
future, I believe it is the right of every branch to expect
an official guest if they so desire and request.

This year, the Lemont Zveza Day was well attended.
Again, many officers and members traveled from far and
near to Lemont, Ill., to observe this annual pilgrimage
day. Br, no. 2, our hostesses, deserve our thanks for again
carrying out the arrangements in the best of order, Our
thanks, also to the Franciscan Fathers of Lemont for
their hospitality and also, the Slovenian Franciscan Sis-
ters who welcomed our group at their premises, Every
year Zveza Day leaves Inspiring memories in all of us.

Zveza Day in Minnesota was another grand event,
with officers and members attending from all over the
state. There, we enjoyed the manifestation of sisterly love,
as we do every year. A group of members from Chicago’s
br. no. 2 also attended, We were happy to again feel the
friendship growing between us, regardless of distance.

Many iInquiries have been addressed to me in regard
to the possibility of a group excursion to Slovenia, under
the direction of the Union, in 1957. Members wishing to
travel in the company of S.W.U. [riends would have to
make early plans due to the crowded conditions of the
ocean liners. Since the Union would have no expense In
arranging a trip of this kind, it is my recommendation that
we make the arrangements necessary for group travel.

The supply of our cookbook, “Woman's Glory—The
Kitchen™ is still moving, although slowly. There are very
few left, and it is to be hoped that all secretaries make
their returns for sold books at their earliest convenience.
Also, any large order should be placed as soon as possible,
before the supply is gone. The money collected to date
is kept in a separate savings fccount at the Reliance
Federal Savings and Loan Ass'n. and will remain there
until all payments are collected. T will be very happy when
the concluding report on the cookbooks can be given,
showing the project to have been worthwhile.

In conclusion, I extend my fraternal wishes to all.
My other suggestions and recommendations will be given
as the meeting progresses, Albina Novak

Report accepted.

STATEMENT OF INCOME AND DISBURSEMENTS
April 1, 1956 — September 30, 1956

Income — Dohodki:

Glass Al— RAEZrad A i i i i ae e, e $17,015.65
ClaaES B —  Rarrad B e s s e bl s e T,128.00
Juvenile Dept. — Mladinski oddelek .......... 1,662.30
Social members — DruZabne élanice ....... S5 e 60.70
Interest on bonds — Obresti od bondov ...... .. 6.002.50
Interest on savings — Obresti od hranil. vleg ... 3,610.43
Rentals — Najemnine ......... I TGO b 900.00
Miseellaneous — Razno ...... AT e elean 16.50

Total income — Skupni dohodki ......... $36,296.08

Disbursements — Stroski:
Class A — Razred A (57 sluéajev) ............. $5,480.80
Class B — Razred B (2 sludaja) ............... 600.00
Zarja—The Dawn, printing — tiskanje ....... .. 5,060.00
Postage, address changes — PoStnina, naslovi ... 26615
Salaries of officers (tax $540.60 deducted) ...... 3,809.40
Administration and other officers .............. 1,805.00
Administraciji in ostalim odbornicam

Fuel, electricity, water — Kurjava, lué¢, voda .... 177.89
Printing and office supplies — Tiskovine ....... 167.056

Postage and telephone — PoStnina in telefon ... 243.52
Monthly actuarial service— Aktuarska posluga.., 120.00
F.0.A.B. Withholding taxes — Davki ........... 627.60
Real Estate taxes — Davek na nepremiénine .... 234.23
Bond transaction — Odbitek prl obveznicah .... 110.78
Travel. and per diem — Potoval. stroski, dneynice  725.06
Bowling teams awards — Kegljaske nagrade ... 115.00
Miscellaneous — Oglasi in razno ............... £20.30
Home office rent — Najemnina za glavni urad .. 300.00
Total disbursements — Skupni strofki ........ $19,960.78



‘Six month income — Sestmeseéni dohodki ..... $36,296.08
‘3ix month disbursements — Sestmeseéni stroski $19,950.78

Six month gain — Sestmeseéni preostanek ....$16,345.30

Balance, March 31, 1956 — Bilanca ........... $355,596.06
Total — Skupaj ......... $371,941.36
3c; property depreciation ..........c..00000, 420.00

Balance, September 30, 1956 — Bilanea ...... $371,521.36

CLASSIFICATION OF FUNDS —
RAZPREDELBA PO SKLADIH

Mortuary Fund — Smrtninski sklad:

Class A: Income — Dohodki ......... $9,723.25
Disbursements — Stroski . 5,480.00 $4,242.45

Class B: Income Dohodki .......-. $5,346.00
Disbursements — Stroski ... 500,00 $4,846.00

Juvenile Dept.: Income — Dohodki ...$1,562.30 §1,562.30

General Expense Fund — Stroskovni sklad

Members contributed - - Prispevki &lanie ...... $9,151.60
Rental income — Najemnina ...........c..000000 900.00
Interest on Invesiments — Obresti ............ 9,612,92
"Total income -— Skupni dohodki ............. $19,664.53

‘Six month disbursements — G-mesedéni stroiki . .$13,969.98

...$5,694.55
- Preostanek v vseh skladih..$16,845.30

Six month gain — Sestmesedéni preostanek ..

Gain in all funds -

Up to date standing in all funds — Stanje skladov

Sept: 30 1068 — CIABE: Al ivaiss sinassiniassaslims $255,401.69
(ST i o R o TR W R R e Rt 76,284.50

Juvenila clags .........v000 28,335.10

jeneral expense fund ....... 11,920.07

Total — Skupaj ......... $371,941.36

o% Real Bstate depreciation ................ 420.00

Total in all funds -— Skupaj v vseh skladih ...$371,521.36

DEPOSITS — NALOZBE:

Ledger assets: Total U.S. Bonds ..........vus. $96,402.50
Satebondl 1.k Ve el 37,81250
Savings and Loan shares ...... 215,000.00
Bank SavIings oo 3,080.00
Real Estate ....... Vot e mh AT 13,580.00
Cash, Metropolitan Bank ...... 5,606.30
Total ledger assets — SKupad .....vovevivenens $371,521.56

PredloZzeno na odbora direktoric dne

23, oktobra 1956,

seji glavnega

JOSEPHINE LIVEK, predsednica
ALBINA NOVAK, tajnica
JOSEPHINE ZELEZNIKAR, blagajni¢arka

Knjige in racuni glavne tajnice in glavne blagajni-
¢arke pregledale in nasle v todnem redu:

MARY OTONICAR, predsednica nadzornic
KATIE TRILLER, nadzornica
JOSEPHINE SUMIC, nadzornica

Chicago, Illinois, 23. oktobra 1956.

Subsecribed and sworn to before me this 23th day of
October, 1956,
LOUIS J. ZEFRAN, Notary Public

REPORT OF THE SUPREME TREASURER

Bsteemed Directors, gathered at today's meeting, ac-
cept my warmest greetings.

According to the report of the Supreme Secretary,
which coincides with mine, I have prepared the following
financial report based on total Income and total disburse-
ments. (The finaneial report is found in the Slovenian
text),

It makes me happy to know that we have made a gain
of which we can be justly proud. Of course, we have been
recipients of valuable maturation dividends from Govern-
ment bonds, which has helped raise our total assets. In ad-
dition eareful investments have been made which will be
reported by Mrs. Prisland.

We are in the midst of an important campaign for new
members. It is my sincere wish that we reach great suc-
cess. Br. no, 2, here in this city, has been trying to set a
fine example, and we are proud of the cooperation shown
by other members and branches. Such cooperation will
surely lead to success.

We also had the privilege of celebrating our 30th Anni-
versary in conjunction with the annual Zveza Day in
Lemont. We were pleased with the day’s activities and
thank the many members and Supreme Officers who
attended,

This concludes my report,

Report accepted.

REPORT OF THE PRESIDENT OF THE SUPREME
AUDITING COMMITTEE

Esteemed Directors assembled at this semi-annual
meeting! To my sincere greetings, I add my hopes that we
have a successful meeting and that our decisions benefit
the Union and her membership.

With the other Supreme Auditors, Katie Triller and
Jogephine Sumie, T have examined the books of the Su-
preme Secretary, Supreme Treasurer, Editor of Zarja and
President of the Scholarship and Benefit Committee, We
found everything in the best of order and approve the ac-
ceptance of these reports. The gain shown by the totals
in the Expense Fund have pleased us, as it will please the
membership to know that the Union is showing financial
progress.

At our large branch no. 25, the membership campalgn
is not as active as I should like to report; however, I hope
that we, too, will show some results in the amount of our
new members before the campaign is over.

In June, I also attended the celebration of Br. no. 47's
silver anniversary. At that time, T joined the other Su-
preme Officers, Mrs. Livek, Mrs, Novak, Mrs. Sumic and
Mrg. Zefran, who were also present. The following day,
Monday, the Officers attended our branch’s meeting at
which were present also representatives of other Cleve-
land branches. The meeting was intended for the promo-
tion of more bowling activity in the Cleveland area, which
has since begun, and I'm certain will continue with
greater interest.

Invitations to attend the celebration of no., 49 and
no. 50 were also accepted by me. Congratulations to all
the pioneer members. My best wishes to them for many
more happy anniversaries.

I take this opportunity of extending my sincere sym-
pathy to our President, Mrs. Livek on her recent loss. It
is indeed fortunate that Mrs, Livek is with us today, after
having suffered an injurious automobile accident. I hope
she will enjoy a quick and complete recovery.

With best wishes, Mary Otonicar

Josephine Zeleznikar

Report accepted.
REPORT OF THE SECOND SUPREME AUDITOR

Please accept my sincere wishes that we accomplish
many worthwhile things and make important and con-
structive decisions at this meeting,

We checked the books of the Supreme Secretary, Su-
preme Treasurer, Finance Secretary, Editor and President
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of the Scholarship and Benefit Fund Committee and found
everything in perfect order. Special thanks should go to
the Finance Secretary for her careful handling of our
Union’s investments.

I wish that the current membership campaign will
bring a fine total {or our 30th anniversary tribute. Another
fine help in the promotion of our Union is the monthly
organ, Zarja, for which I extend heartiest wishes to the
Editor. Katie Triller
Report accepted,

REPORT OF THIRD SUPREME TRUSTEE

Honored President — Sister members of the Supreme
Board — Greetings!

I am pleased to bring to your notice that there iz a
perceptible rise in the interest for the S.W.U. among our
general membership. During the past year it has been my
enjoyment to come in contact with g0 many zealous mem-
bers working hard for our organization and who have the
keenest interest in our programs,

It is a pleasure to me to find you members of the
poard so broadminded and each willing to accept and
support without any restraint or bias constructive ideas
for the betterment of the S.W.U. In other words it is
wonderful working with you, As a supreme officer
I audited the books and properties of the S.W.U. all of
which I found in good order.

According to a directive of the last meeting I went to
Cleveland in an effort to stimulate some organizational
possibilities among the many S.W.U. bowlers there. Just
like anything else of the same nature it will take time to
see the results. We can be comforted by the facts that
I found many members interested. The seed is planted—
we're anxiously awaiting favorable reports,

I attended the meeting of the Mid-West S.W.U. Bowl-
ing Association as a director there and I found a spirit
there which iz a tribute to the S.W.U. in all respects.
Those young ladies are working feverishly—intent upon
making thisg season’s S W.U, Bowling Tournament in She-
boygan the biggest and best of all.

I hope that we can harmoniously discuss at this meet-
ing only subjects pertaining to the growth and progress of
the S.W.U. This can be accomplished only with a funda-
mental view of giving and offering to the general member-
ghip those things which will delight, comfort and please.
We have a large, strong and courageous membership with
unlimited potentialities for growth. The responsibility is
our to lead and direct them. I am sure if each of us leaves
here with a firm belief of our unitedness in purpose as
supreme officers favorable results will attend all of our
programs, Thank You,

Report accepted. Josephine Sumlc
EDITOR'S REPORT
Esteemed Officers,

The progress of Zarja, throughout the last six months,
has been steady and we have enjoyed the knowledge that
all our members look forward to receiving it each month.
With the approach of the end of the vear, we are most
anxious to have a wonderful December issue, which will
commemorate the 30th Anniversary of the Union, All
through the year, focus has been placed on this celebra-
tion, and at this time, we urge the Board of Directors to
assist in the planning of this edition, Letters to all
branches advising them of the closeness of the anniver-
sary and requesting support through advertisement have
been sent to all. In many ways, the 30th Anniversary of
the Union has precipitated much interest and activity
among the branches. Articles and reports of historical
interest have been printed regularly. Branches' own anni-
versaries, especially 25th Jubliees have also been covered.
We know that in this way, the organizers and charter
members of many branches received the recognition which
they otherwise woud not have had on a national scale.
Our congratulations to them.

In the past six months, the regular [ormate for Zarjm
has been followed; and, of the months past, 2 issues
have been printed on 32 pages and 4 issues on 16 pages.
Understandably, the summer months were chosen for the
smaller issues, due to the lighter amount of material re-
ceived. However, at no time has the amount of copy been
so light as to make 16 pages sufficient. It is interesting
to note that other fraternal publications seem to be lack-
ing in the amount of reporter interest; whereas, we have
always enjoyed an over-abundance, It is very gratifying
to know our members respect Zarja to such a degree.
At this time, we thank the many Zarja reporters for their
efforts; and encourage them to continue sending all items.
of interest to the branch and to the Union. As space per-
mits, we will always include articles which are sent to
our office; but, we hope that a co-operative spirit will
exist when it comes to deletions and omisgsions which
we make to conserve space, Difficulty in placing copy is
usually directly dependent upon the length of the report.
We again urge that our policy of limiting articles to one
column per reporter be followed.

This is the opportunity we have lo thank our con-
tributing friends. We do so most heartily, and hope for
their continued interest. This expression is directed to-
our Spiritual Advisor, Rev. Alexander Urankar, Honorary
President, Mrs. Marie Prisland, Supreme President, Mrs.
Josephine Livek, Supreme Secretary Mrs, Albina Novak,
all other Supreme Officers, Dr. Frank J. Kern, and the:
conscientious reporters ol every branch. Another, never-
to-be-forgotien group of contributors whom we wish tos
thank arve our advertigsers, many ol whom have been with
us for many years, Likewise, the diligent and thought-
ful officers who remember Zarja's need for financial aid
and solicit ads throughout the year and at holiday time,
Our thanks to all.

Due to the efforts of our fine printers and all who
are connected with Zarja, the procedure for putting out
our monthly Issues has been operating very smoothly.
As a suggestion to help both us and the branches, we are:
making the following suggestion. Since our May issue of
Zarja is dedicated to the various mothers-of-the-year as.
selected by every branch, and since it is an important
feature, we ask that every branch mualke this selection at
the same meeting when the regular yearly officers and
reporters are elected. In this way, there would be suf-
ficient time for each chosen mother to prepare her photo-
graphy and history which accompanies the picture by the
April deadline. With your approval, notices to this effect
would be sent in time for the elections in December and
January.

In conclusion, we wish to thank the Officers for their

complete confidence in our work and wonderful co-
operation,
EDITOR'S FINANCIAL REPORT
April 1, 1956 — Sept. 30, 1956

Balance, March 31, 1956 BIIANGH el ania oo $485.14
Income — Dohodki:
Subscriptions -— Naroénina «............. $8.00
Donations for cuts — Prispevkl za klizeje 18.00
Extra Zarjas Posebne Stevilke ........ Lo0
Monthly ad — Meseéni oglas ............ 27.00
Other ads — Drugi oglast ..........c..... 39.25 $93.256-
Disbursements — Stroski:
Cuts — Klifel .....vcccviivavninnns --.$155.19
Typewriter — Pisalni stroj ............. 176,65
Postage, supplies, subscriptions —

PoStnina, pisar. potreb&cine in razno .. 94.41 $438. 15
Balance, Sept. 30, 1956 — Bilanca ............... L$148.2%

Corinne Leskovar
Report acecepted,



MOTIONS, DECISIONS AND MISCELLANEOUS

Official S.W.U. Representatives., It is decided that
‘every branch which is celebrating an anniversary and de-
sires officlal representation that the request he granted
regardless of the membership total. Invitations must be
sent to the Supreme President,

Investments. It is decided that all surplus gain made
in the next gix months will be invested in U.S. Treasury
Bonds.

Benefit Fund. The Directors decide that the interest
from the Scholarship Fund will be used to subsidize the
nearly depleted Renefit Fund.

Hospital Aid in Slovenia, Director, Marie Prisland,
who has been informed of the need for aid for a hospital
in Celje, Slovenia, receives gift donations of five dollars
-each from the Directors. The Board, in supporting this
worthy cause, hopes that more contributions will come
from the members and others, so that the necessary ald
may be sent. The names of all donors will be published
in Zarja.

S.W.U. Bowling leagues. The Director of Women's
Activities, Elizabeth Zefran, reports that Bowling leagues
have been re-formed among branches in Cleveland, Ohio.
Regular leagues are operating in good order. This year,
‘the Bowling Tournament will take place in Sheboygan,
‘Wisconsin, with Br. no. 1, as the hostesses. Details as to
«date and place will be known at a later date.

Membership Campaign, Director, Josephine Sumiec,
who is also Treasurer of Br. no. 20, Joliet, submits mem-
bership applications, 12 in number, as new members for
Branch ne. 20. The Directors thank her most heartily
for her work.

The Supreme Secretary reports on the standings in
‘the current membership campaign. In conformity with her
‘suggestion, the Directors authorize that letters be sent to
all officers, with the invitation that they secure one new
member before the close of the campaign as a tribute to
the Union's 30th Anniversary. Each letter will include a
return envelope addressed to the Founder, Mrs. Marie
Prisland, which will be sent to her by branch officers
with the name of a member enrolled in December,

Zveza Day. The branches are to be reminded of a
decision made at the last S.W.U, Convention, that the Sun-
day closest to Dec, 19th, the date of the Union's Founding,
be observed as National S.W.U. Day. This yvear, the Sun-
day so named will be Dec. 16th; and, the ceremony to be
observed will include a gathering of the membership at
Holy Mass and Holy Communion in their own local
<hurches. It is further hoped that some branches will add
other festivities to the day by preparing programs, ete.
for their members and friends,

7

S.W.U.'s Most Active Member of 1956. According to a
recommendation of the last Directors’ meeting, the
branches had been asked to name a “most active member
in 1956", and send in this member's name and deserving
qualifications by Oect, 1, 1956. Since none have complied
with this request, the Director’s name the most active
member of the Union in 1956 as Mrs. Christine Menart,
Secretary of Br. no. 7, Forest City, Pa., who has enrolled
more than 50 members in the 30th Anniversary Campaign.
Mrs. Menart is to be awarded a special tribute on the
Union’s Birthday, Dec. 19th.

Most Worthy Mother and Most Worthy Member. Livery
branch will be asked to select their Most Worthy Mother
or Member at the December meeting, which is the yearly
meeting for most branches, This person receives honor as
her branch's most esteemed mother (or member) in the
May issue of Zarja, which is dedicated annually to
S.W.U.’s mothers,

Zveza Day in Ohio. Director, Mary Otonicar, suggests
that the Directors authorize the organization of an annual
Zveza Day in the State of Ohio with all Ohio branches con-
tributing. It would take place in the summertime and the
place and date can be arranged by a local committee, It
is approved with great enthusiasm,

S.W.U. Excursion to Slovenia. Due to many inquiries
a5 to the possibility of a group execursion to Slovenia under
the direction of the S.W.U., it is decided that all things
permitting, the Union will orgunize a tour in 31957, All
interested members and friends must contact the Home
Office for details and reservations,

Wisconsin Museum donation, Mrs, Prisland reports on
a letter she received from the Historical Society of Wis-
consin asking for a Slovenian nationality item which could
be put into their Museum. For this cause, the Society
has asked many nationalities to contribute. It is decided
that our organization will send the authentic copy of our
national costume in the form of a doll, with appropriate
explanation and title, “Miss Slovenia”. The Secretary is
asked to prepare the doll,

The meeting is adjourned on Wednesday, Oct. 24th,
at 5 p.m. President, Josephine Livek, thanks all the Direc-
tors for their conscientious interest and work during the
meeting, and wishes them a safe journey home, The next
meeting of the Board will be ealled in April, 1957.

Before the group is disbursed, the Directors visit
former Officer, Mrs. Lillian Kozek, who has been an
invalid due to injury, for two years. In the name of the
organization, she is presented with a gift of $50.00, Mrs.
Kozek is very grateful and happy with the visit, as are

the Directors, Josephine Livek, President
Albina Novak, Secretary

-
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So easy, a child can cook!

That’s right! Our cookbook is full of
easy-to-follow recipes. — Whether you
are looking for a fancy dish—or a just
plain good one, (like mother used to

- make—) you’ll find it easy to make—

! 1937 W. Cermak Rd., Chicago 8, IIL

» :
! in our famous cookbook: )
. WOMAN’S GLORY—THE KITCHEN |
E Order your copy today! Send $2 in :
§ check. money order or cash to: )
1

i ALBINA NOVAK ]
)

|
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Plan Your Finest Vacation

ELY, MINNESOTA

in the heart of the

Superior National Forest

{ Canadian Border Area in Northeast Minnesota
Play Golf — Fish — Canoe Trips
Modern Resorts — Hay Fever Haven
Iron Mines
Near Fabulous Taconite Country!

For booklet and information write:

CHAMBER OF COMMERCE
Box 630, Ely, Minn,

-



Grand Prize and Free Gifls
Feature St. Paul’s Federal’s
67th Anniversary Celebration

A brand new 1957 Mercury auto-
mobile will be awarded free in a prize
contest starting Monday, December
17th, at St. Paul Federal Savings and
Loan Association of Chicago, Frank
P. Kosmach, president, announced.

In addition, there will be an op-
portunity to win a week'’s vacation for
two people, all expenses paid, at
Miami Beach, Florida, A total ol 72
pieces of hand-crafted luggage will be
awarded, carrying out the contest
theme of “Prizes for Vacation
Travel,”

The St. Paul contest is [reec—any-
one may enter who is 18 years of age
or older, without obligation.

Contestants are asked to estimate
how muech money is in St. Paul's
“Pyramid of Growth” container which
will be displayed in the Association’'s
lobby. Simply write your estimate on
a I'ree Entry Blank and deposit it,
that's all. Each person is limited to
one entry; more than one entry, will
disqualify the contestant. St. Paul has
enjoyed a three-fold increase in assets
since its move three yvears ago to the
northwest location at 6720 West
North Avenue, Chicago, IIL

FREE GIFTS FOR NEW ACCOUNTS
OR ADDITION TO ACCOUNTS
A choice of three free gifts will be

offered who open a new ac-

count for $50.00 or more, or add the
same amount to their present account,

Kosmach said, These gifts are a rhine

stone necklace and earring set, a calke

savers

FRANK P. KOSMACH, president of St. Paul Federal Savings.

knife and server, and a fully guaran-
teed flash camera. Limit of one gift
to an account.

We wish to congratulate St. Paul
Federal and its president, Mr. Kos-
mach, on the 67th anniversary. Slov-
enian people are especially proud of
Mr. Kosmach's outstanding leadership.

ACTIVITIES
OF OUR BRANCHES

No. 1, Sheboygan, Wis. — Happy
New Year to all! Our vearly meeting
resulted in many important decisions.
We also selected our mother-of-the-
year, Mrs. Anna Zavrl, who has been
our officer for many vears,

The branch card party will take
place the first week in October instead
of our annual summer picnic,

The S.W.U'. Bowling Tournament,
under the chairmanship of Anna Mo
diz, will be held April 6th and Tth, in
Sheboygan.

The report on our recent social
event “"Domaca Zabava” is made by
the gecretary who announces a nice
financial gain for the treasury. The
president thanks everyvone who helped
in any way and especially, the donors.

Our sick members were remembered
at Christmastime with the branch’s
greetings and token handkerchief.

Mrs., Anna Modiz was awarded a
Zveza emblem pin in recognition of
her 25 year service as recording sec-
retary.

I'ive new members were added to
our branch in December, We extend
to themm a heartfelt welcome,

A donation of ten dollars was ap-
proved for the church Christmas col-
lection,

In 1956 we mourn the loss of one
member to whose memory a memorial
tribute was offered.

The meeting was followed by a
social in honor of those who cele-
brated their birthdays In November
and December and also the usual
Christmas Party with the enjoyable
exchange of gifts (value 50 cents).

Birthdays will be celebrated every
other month. The next celebration
will be after the meeting in February.

(Names of elected officers for 1957
are in the Slovenian report.)

A Happy New Year to all.

Marie Prisland, Reporter

No. 2, Chicago, lll. — We wish all
the members and your loved ones n
happy and healthy New Year 1957!

The attendance at the December
meeting was good, The best news was
that over 50 new members were en-
rolled during 1956. This is a proof
that there is real cooperation among
the officers and also the members of
the bhranch. Welcome greetings are
extended to all the new members! To
all who have assisted in the enroll-
ment of the new members, go heart-
felt thanks.

As in the past years, the decision
that a donation of 15¢ is made to the
treasury in event of a member's death
remains in force. There were three
cases of death in 1956, This helps to
defray all expenses which are incurred
at such a time, Also approved was
a ten dollar donation to St. Stephen’s
Church at Christmas. All members
are requested to attend Mass and re-
ceive Holy Communion on Sunday,

Dec, 16 in ecommemoration of Zveza's
30th anniversary which is on Decem-
ber 19. A token of remembrance is to
be sent to our Founder Mrs. Marie
Prisland on the occasion and a con
gratulatory note from the branch,

IKlections were on the order of busi-
ness, All previous officers were re-
elected.

Secretary Mrs. Mayme Muller re-
minds all members to notify her in
event of a change of address. This is
very important, so please notify our
secretary il you have a new address.

The “penny-social” held in Novem-
ber shows a prolit of $97.06, Many
thanks go to all who helped and to
all who were and brought
gllts,

The Children’'s Christmas Party wus
n big success, Over 50 boys and girls
of the Juvenile department receivad
gifts, There were three entries in the
Hobby Show bul no doubt there will
be many more in 1957 because now
the children know what it's all about,
Mrs. Viola Strupeck was in charge of
the Amateur Show which was a lot of
fun for the participants and for those
who watched, The Christmas Party
wis headed by Mrs, Elizabeth Zefran,
who always tries her best to please-
the children by having old Santa
Claus londed down with lovely gifts
which he distributes among the
children,

Congratulations to our new brides,
Saturday, January 12, 1957 is the day
chosen by Misses Cvetka Koscak and

present



A CHAPTER FROM A HEALTH BOOK

By Marie Prisland

(Excerpts from “How to live 365 days a vear,”
by J. A. Schindler, M.D.)

(Continuation)

Most of us hurt somewhere all the time. If at any
iime on a busy day we stop to ask ourselves, “Where do
I hurt?” we can usually find a pain somewhere, perhaps
a foot, or the lower abdomen, Sometimes, out of nowhere
there will come a pain severe enough to make us pause
a4 moment in our hectic life. Such pains are part of the
normal processes of living. Some people feel these pains
more readily than others. Anvone feeling one of the
common pains all of us experience every day can work it
up into quite a major experience if he puts all his atten-
tion to it. It will grow bolder and more magnificent until
it can be worked up into quite a thing.

A common nerve effect is a tight muscle; a tight
muscle is painful, whether it is in the leg, in a blood
vesel wall, or in the stomach. All this is the produect of
our wrong emotions.

The healthy emotions have just as great effect on
our system as the wrong emotions do. Their effect is just
as powerful in the direction of good health, as bad emo-
tions are toward bad health., The healthy emotions such
as courage, determination, cheerfulness, good will, will
effect our health with more power than any drugs or
medicine we can buy in the drug store.

To get into the habit of having pleasant emotions
follow this simple advice:

1. QUIT LOOKING FOR A KNOCK IN YOUR HUMAN
MOTOR. Don't be analyzing your feelings all the time,
looking for trouble. Forget that you hurt somewhere.

2, LEARN T0O LIKE PEOPLE. You'd be surprised to
know how many individuals there are who hate every-
body, who carry a grouch towards all the people they
know, and are dissatisfied with everybody. — Greet people
with a smile and a kind word! Don’t gripe except when
no one else can hear you, We have to live with people,
we have to meet them. So, let’s learn to like them!

3. LEARN TO BE SATISFIED, By that I mean when
the situation is such you can’t easily change it. Don’t long
for things you know you can't afford. Learning to be satis-
fied with what we have goes a long way towards making
us well-adjusted, efficient, happy, and the possessors of
rewarding life.

4. LEARN TO BE CHEERFUL! Get in the habit of
saying pleasant things, and get out of the habit of saying
anything mean. In fact never say the mean thing, even if
you feel you have to. Get up in the morning, look at vour
husband, and even if it isn’t so, say it anyway: “My dear,
how good you look this morning!” It'll make him feel good
all over, and it'll make you feel better too, Then, look out
of the window and say: “My, what a beautiful day!™ If it
is raining: “Isn't that good for our garden.” Keep that
spirit all day!

5. The key to happy emotions is: I'M GOING TO
KEEP MY ATTITUDE AND MY THINKING AS PLEAS-
ANT AND AS CHEERFUL AS POSSIBLE. Practice that
every minute of the day! There isn't any better definition
for happiness than the state of being in which your think-
ing is cheerful and pleasant most of the time, Practice
good emotions and you will live to be a hundred,

Catherine Osterman for their Big Day.
On that day Cvetka will become Mrs.
John Tiedman and Catherine Mrs.
Richard Hoigard, May your wedded

Golden Birthday”

Zumer, with a beautiful hand bag as
her gift upon reaching her “golden”
year. Many happy returns, Mary, and

in honor of Mary unanimously for Bara Kramer, First

of all, she is a mother and grand-
mother to two fine children and
grandchildren; secondly, she is

lives be very happy ones,

Special news: Our meetings in 1957
will be brief, At 8:30 we will start
playing a round of ten games for
prizes. Mrs. Anne Zorko is in charge
-of the kitchen and she will see to it
that we will have some delicious re-
freshments. Every month we will give
a4 special attention to all the cele-
brants of birthdays, so plan on com-
ing! Let's all make a resolution: to
attend every meeting! We will all be
happier if the attendance is big! Letl's
be at the St. Stephen's Church Hall
every second Thursday of the month
at 8 P.M. Albina Novak, Reporter

No. 2, Chicage, Ill. — Choral Notes.
“Ring out the old, Ring in the New!"”
A most prosperous and happy New
Year to all and may the coming year
be one of fullilled promizes.
On December 11th, Liz Zefran
-opened up her heart and home to the
Choral members for their annual
Christmas Grab-Bag Party. A big
thank-you to her from all of us. The
delicacies prepared by some of the
ladies were all so delicious and the
grab-bag prizes were enjoyed by all.
Our teacher, Ann Cham, was present-
ed with a beautiful rhinestone brooch
:as our token of appreciation.
We also celebrated a belated "Happy

may God bless you with many more
wonderful years.

A short meeting followed all the
gaiety to discuss the coming record-
ing session. Look for our record
album sometime after May, or per-
haps sooner. You will be in for some
good listening ol various lovely
Slovenian tunes. The present officers
were re-elected unanimously.

A surprise 25th Anniversary party
was held in honor of Lou and Liz
Zefran this past month, with over
a thousand of their friends attending.
What a wonderful tribute to a wonder-
ful couple! May your fulure years
together be filled with returns from
all your. past, unselfish deeds. God
bless both of you, Lou and Liz.

Viola Strupeck, Sec'y.

No. 13, San Francisco, Calif.—Our
branch's newly elected officers are as
follows: President, Geraldine Adami;
Vice-President, Ann Stark; Finacial
Secretary, Anna Stich; Recording
Secretary, Josephine Auito; Treas-
urer, Elizabeth MecGivney; Auditors:
Virginia Sustarich, Katie Plut and
FFrances Chiodo and Reporter, Frances
(Chiodo, who promiges to report
monthly on our local news.

A vote was taken on our selection
for Mother-of-the-Year, and we voted

“Zveza" as far as we are concerned!
Because of her foresight and courage
we today enjoy the benefits of a
really fine organization. She is a
fighter of the old school and leaves
no stone unturned in achieving her
goal and that is to see that our Br.
no. 13 is recognized. For a while and
because of poor health, Bara was less
active; but, once again, she is “our
old firehorse”, always out to help and
to “DO"! Congratulations, Bara, and
we wish all the happiness to you!
Much has been done by our presi-
dent, Gerry Adami, to make our meet-
ings a happy gathering, We all enjoy
her efforts to attain a business-like
atmosphere for the meeting and we
must say, her's is a job well done.
Success to all the new officers is
wished by all. And, with it, go our
thanks to all the past officers, God be
with you all. Health and happiness to
our members during the New Year.

Frances E. Chiodo, reporter

No. 14, Cleveland, Ohio. — At our
annual meeting December 4, 1956, the
following officers were elected for
the year 1957: President, Molly Le-
gat; Vice-President, Mary Strazisar;
Secretary, Pauline Cesar; Treasurer,
Mary Iskra; Recording Secretary,
Antonia Sustar; Auditors, Frances
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Globokar, Anna Mihelick, and Anna
Perko; Zarja Reporters, Pauline Ce-
sar and Antonia Sustar,

The address of the new secretary,
Mrs. Pauline Cesar, is 20975 Arbor
Avenue, Euclid 23, Ohio; telephone
1V-1-6764.

Sisters Ursula Tritnik and Josephine
Blatnik were elected as our repre-
sentatives to “Klub Druitev” at the
American-Jugoslav Center. Represent-
atives to the AJC Board of Director's
Meeting on January 20 will be Sis-
ters Mary Strazisar, Mary Pecek,
and Stanislava Viecie. The Rev. Fr.
A.L. Bombach of St. Christine's
Church continues as Spiritual Advisor.

Meeting dates will remain the same
—that is, the first Tuesday of every
month at 7:30 p.m. at the American
Jugoslay Center. Collection of dues on
meeting nights and also the 25th of
each month from 6 to 8 p.m. at the
American-Jugoslav Center, — or dues
can be mailed to Secretary Pauline
Cegar's home address mentioned
above.

Sister Frances Globokar announced
two winners in the Sheet Club —
Bessie Shrocco and Ann Pugel,

Following the meeting, refreshments
were served the ladies, and Christ-
mas gifts were also exchanged.
Thanks to the members who donated
baked goods, and also to those who

contributed to the Goodtime
Treasury.

Sister Jennie and Touis Hoffart
are spending this winter in New

Smyrna Beach, Florida. They plan to
stay there until May 1st. We hear
they are having a wonderful time and
really enjoying the warm climate!

Best wishes to our member Sister
Ursula Kovac on her recent engage-
ment to Norbert Zak. A June wedding
is being planned. Sister Josephine Ko-
vae, Ursula's mother, is also our mem-
ber; and the father, Edward F. Kovac,
is the well known home builder and
realtor,

A bit of interesting news is that of
Sister Anna Perko's son John who
entered the Navy about a year ago.
He is now with the USS Forestal
Aireraft Carrier on a round-the-world
cruige, and his first port was Lisbon,
Portugal. We all wish him lots of good
luck and a safe return.

Happy New Year Greetings to all
the members, and don’'t forget to at-
tend the February 5th meeting!

Dorothy Zele

No. 20, Joliet, 11, — All members of
our branch are invited to attend our
first meeting of the year on Jan. 20th,
commencing at 1 P.M. sharp at St.
Joseph’s Hall, N. Chicago Street. At
this meeting installation will take
place, lunch will be served and movies
of my last trip in Europe will be
shown, You may bring your relatives
along to see the movies,

If you are in arrears with your
dues kindly take care of this also, in

order that our secretary Frances
Gaspich may close her books for the
year.
With best New Year's wishes to all,
Josephine Erjavec

No. 23, Ely, Minn, — Dawn Club. —
At our December meeting, a Christ-
mas dinner was served at 6:30 and
nearly 1009 attended and it would in-
deed be a good thing if we all made
a resolution to keep it up for all the
meetings.

A chicken dinner was served with
all the trimmings by the following
committee who worked hard to make
this such a delicious dinner: Mrs.
Rose Pucel, Mary Pueel, Emma Pucel,
Pauline Pishler, Mary K. Novak,
Catherine Merhar, Margaret Preshe
ren, Ann Miklausich, Florence Mar-
kovich and president, Margaret Pecha,
We can’t forget the good cheer that
was served along with the dinner
which was the donation of Rose
Ferderber,

The tables were decorated in the
Chrigstmas motif and Santa Claus was
on hand to distribute the gilts which
were brought by each member. For
entertainment, Rose Pucel's nephew,
Dicky, played and sang Christmas
carole on her accordion. Christmas
carol singing by the group concluded
the program which was enjoyed by
all.

We all wish Jeanette Vidmar a
speedy recovery from her illness and
we hope to see her at the meetings
S00N.

Sophie Pryatel took home the door
prize,

Our election of officers took place
with the following elected: Margaret
Pecha, President; Mary Vidmar, Vice-
President; Christine Grahek, Treas-
urer; Barbara Brennan, Recording
Secretary and Mary Shikonya, Re-
porter.

President, Margaret Pecha ap-
pointed Barbara Rosandich as Sick
Committee Chalrman and Rose Lobe
and Stephanie Vranesich on the
Auditing Commiltee,

Wishing you all a very Prosperous
New Year, I remain,

Mary Shikonya, Reporter

No, 32, Euclid, Ohio, — This article
iz addressed to our young members!
We certainly missed many of you at
our December meeting; but, we do
hope you will all attend our February
meeting which is held on the first
Tuesday in February, and then, at all
meetings during the year. Our vaca-
tion month will again be July when
there is no meeting, The place is
St. Christine's Hall at § p.m.

We held the election of officers and
the same officers were unanimously
elected for the year, except our sen-
tinel, Mary Kolman who was replaced
by Frances Sokach.

We would like to see the younger
members to show more interest in our

affairs, as we know that you have
many fine ideas which will help us
in our [uture activities,. We always
have a nice time at the meetings
and after, We celebrate birthdays
and hold gift exchanges for Christ-
masg, etc. We thank all who attended
our Christmas party this year and
participated in this annual party. More-
on this appears in the Slovenlan.
article,
A happy New Year to all,
Frances Perme, Reporter

No. 33, Duluth, Minn. The Decen-
ber meeting was well attended and
we held our election of officers. The
result was that everyone remained in
office as last year: President, Helena
Krall; Viee-President, Anna Podgor-
sel;  Secretary, Mary Shubitz; Re-
corder, Anna Sever and Trustees, Ida
Dincau, Elizabeth Smolnikar, and
Suntina Spehar,

1t was decided that we remember
our sielk members with Christmas.
cards and a gilt of $2 each.

Also, we will have our meetings on
Wednesday at 1 p.m.: that is, every
second Wednesday of the month., In
addition, every member will be re-
quested to pay H0¢ into the treasury
for this year as it is getting very low.

After the meeting, we played games
and enjoyed hot coffee.

A happy New Year to all members,

Mary Shubitz, Secretary

No. 34, Soudan, Minn. — The ex-
tremely cold weather of that night,
also illness on the part of some mem-
bers kept many faithful members
from attending the November meet-
ing of Branch no. 34 on Wedneaday
evening, Nov, 28, However, those who
showed up didn’t lack anything in the
way of making a successful meeting
with only a dozen members there.
Aflter routine business was conducled,
and the opening prayer recited by
Mrs. Joseph K. Erchul, president, the
members discussed a money making
project and decided to sell candy for
Christmas selling, In this way, our
treasury will be replenished, and
members would be able to buy good
candy for their Christmas treats.

It was also decided to dispense with
the Christmas meeting which falls a
few days before Christmas. So, our
next meeting will be held in Wednes-
day evening, January 16th, which will
be in the nature ol a post-Christmas
party featuring a 6 o'clock pot-luek
supper to be held at the Catholic
Men's clubrooms.

A social hour was held [ollowing
the business meeting and prizes were
given to Mmes. Ronald Morcom, Her-
man Mesojedee, and Joseph F, Erchul,

The delightful evening was con-
cluded with a delicious lunch served
by the hostesses, Mmes., Joseph Zu-
panich, Ernest Johnson and Bugene
Berglund. Mrs. Victor Chiabotti joined.
the branch as a new member.



Branch no. 34 members extend New
Year greetings to all members of the
S.W. U, and hope that 1957 will see
many more new members added to
our ranks.

Mrs. Anthony F. Yapel, Reporter

No. 50, Cleveland, Ohio, — As the
year 1956 is drawing to a close and
a New Year is upon us, I am wishing
all our members a very Happy New
Year, I sincerely want to thank the
members for the wonderful coopera-
tion I received from them throughout
the year., We had a [ull year ol nice at-
tendance at most of our meetings and
our 26th Anniversary Banquet was a
success, So many of our former mem-
bers attended and it was so nice to
see them. It sure would be great if
we could get some of them to return
to our branch as members,

The banguet wag a success through
‘the hard work of ladies and mostly
through the perseverance ol our Presi-
«dent, Frances Sietz. She sure is a
hard worker and gets an awful lot
«done. I wish I could do as well but
I just can’t seem to acquire the in-
spiration she has developed.

In October, the week after our Ban-
quet, we lost one ol our members,
Mrs., Ursula Debevec. T hope she will
be remembered in our prayers and
may her soul rest in peace,

Let's all make 1957 a bigger and
more suecessful year for our branch
and Union, Mary Loushin, Secretary

No, 52, Kitzville, Minn, — Our last
meeting of the year was held at the
Kitzville School, Dee, 5, 1956, at
which time election of officers took
place. A motion was made and second-
el to have the same officers for the
following vear. The vote was all in
favor. The officers are as follows:
Sisters, Josephine Oswald, President;
Mary Musech, Vice-President; Rose
Choidi, Secretary-Treasurer; and
Rose Zidarich, Recording Secretary.
Auditors uare as follows: Sisters,
Margaret Kochevar, Angeline Hrovat,
and Angeline Russ, You reporter is
yours truly, Sister Gertrude Kochevar.
A selection was made for the mother-
of-the-vear, Sister Rose Choidi was
picked for the following year. After
all of the business was dispensed with
we  held our big Christmas party.
Gifts were exchanged and a big ban-
quet was set before us, Thanks to all
the ladies who took part in making
wour Christmas party such a success,
Thanks to Sister, Angeline Hrovai
and her children for the beautiful
decorating job done at the school,
also, to her and her Sister, Josephine
Oswald for the “walnut potica” which
was made for our banguet. Our Christ-
mag party wouldn’t be complete if
we didn’'t have the wonderful flancati,
made by Sister, Frances Shega.
Thanks again, ladies, for all the deli-
cacies made by one and all, Hope you
all had a wonderful time and sure

hope to have better weather so we
will be able to see our Powers Road
Friends and also our Sister from Hib-
bing at our next meeting. It is going
to be held January 2, 1957 and every
month thereafter.

May the good Lord bless all of you.
And, we wish all our sick members
a very speedy recovery.

A Very Prosperous New Year,

Gertrude Kochevar, Reporter

No, 57, Niles, Ohio., — As this is
the closing article for the year of
1956, T shall begin by telling you that
at our last meeting election of offi-
cers took place as the majority of
branches did elsewhere. First of all,
the election wasg not to easy as our
past officers handed in their resigna-
tiong after doing such a wonderful job
in the past years. We certainly didn’t
feel up to making these changes, but
after they resigned what else was
there to do? All in all, we certainly
wish to congratulate them for their
splendid work. Now, for our newly
elected officers, they are as follows,
Pres., Barbara Umeck; Vice Pres.,
Jerry Spoljaric: Secretary, Josephine
Perusek; Rec. Sec'y., Ann Fonce, and
Treasurer, Mary Jerina. Many thanks
again to our past officers who did a
good job as officers and we hope we
will be able to serve you as well.

I'or those who haven't attended the
last meeting, we now will meet at the
home of our newly elected President.
Barbara Umeck, 1% Harmon St., Niles,
Ohio.

Congratulations go to Mr. and Mrs,
John Dolence who celebrated their
16th Wedding Anniversary last month

Now to go to the sentimental side
of things, let's pause a moment and
think about a beautiful picture like
this in our minds: A sweet little gir)
all dressed up in a beautiful white
gown and veil and her attendants
dressed accordingly strolling down the
alsle, each one was carrving his own
bouquet, while the organ plays the
sweet and soft music “On This Day
Oh Beautiful Mother”, and “Ave Ma-
ria"”. Well, from this picture, it sounds
like Wedding Bells! Ah yes, but for
whom? Well, it is none other than
Mary Ann Logar, the daughter of Mr.
and Mrs. Ignace Logar, who became
engaged to Joseph Leonard. Mary Ann
and her mother Viola are both fine
members of our lodge. Congratula-
tions and the very best to you both.
No wedding date has been set as yet.

This about wraps up the news for
this closing year so until the next
vear, here's wishing you and yours
the Happlest New Year.

Barbara Umeck, Reporter

No, 73, Warrensville Hgts.,, Ohio.—
Our last meeting of the year turned
out to be our largest one. We had
twenty-four members present. Our
hostess for this month was Mrs. Ann
Statuta. All of our meetings this past
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year have had good attendances. Let's
keep it up for this year.

The annual Christmas Party was
held on December 13th at Danny
Carr's Restaurant. A buffet style
luncheon was served. Rudy Novak
entertained with his accordion. Games
prizes, and the usual $1.00 gift ex-
change were on the agenda.

Our officers for 1957 will remain
the same as last years: President
Mary Juratovac; Viece-Pres,, Sophie
Mauer; Treasurer, Agnes Walters;
Financial Secretary, Louise Epley:
Recording Secretary and Reporter,
Rosemary Mauer,

May they continue doing as well
a job as they have done last year.

We are sorry to hear that Mra.
Ann Yane, Sr., is ill. She was hos-
pitalized but iz now convalescing at
home. Our best wishes and prayers
for her recovery,

The following is a personal thank-
you from memhber Louise Godee, a
polio patient at City Hospital:

“I want to thank each and every-
one of you for remembering me in
vour prayers for the cheery cards,
and the gift of money, The latter was
encloged in a lovely card with per-
sonal get-well wishes. Many thanks
again, to all of you, everyone has
been so kind.

May I take this opportunity to say
that T am getting along fine and hope
to greet you all from a wheelchair in
a few more weeks. So long for now.
Louigse Godee.”

Keep up the good spirit and I am
sure we will see you real soon, Louise.
You are remembered always in our
prayers.

To all our members celebrating
birthdays this month “A Happy Birth-
day.” Rosemary Mauer, Reporter

No. 86, Nashwauk, Minn.—Greetings
from the little town of Nashwauk!
We wish to all members, here and all
over, a Happy New Year!

The wintertime is rather severe up
here in the northern part of Minne-
sota, but, we still have our meetings
and social gatherings regularly.

This month we had a Christmas
party and each guest brought a piece
of eanned goods for the needy basket.
We were very proud of the contribu-
tions and I am very thankful to all
the members.

The month of February, we plan on
having a dinner for our members, So,
you see, we are always busy. Again,
best wishes to all our members!

Helen Kolar, Pres,

No. 95, So. Chicago, Ill, — Dear
Members: It has been a long time
since we had a little talk, but many
activities here have kept us quite
busy. We had our Christmas party,
Dec. 2nd and what a lovely party it
was! Margaret Rozich, Mildred Poro-
pat and Evelyn Ashenbrenner, our
three chairmen, really outdid them-
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selves. We had a wonderful Santa and
we all sang carols; 1 really don’t
know who enjoyed the Santa and
Carols more, the adults or the chil-
dren. The tree was beautifully deco-
rated and the refreshments were
elegant; the members proved their
culinary skills. I want to again thank
our chairmen and members for a
lovely Christmas Party. Then, on Dec.
5th, we had our yearly meeting and
election of officers. Our president is
again the very wonderful person, Mrs.
Mary Markezich. God bless her, be-
cause we just couldn’t carry on with-
out her wonderful enthusiasm and
love for the S.W.U. Our vice-president
is Ann Kompare whom you all know.
She has been a very active member
these many years. The Financial Sec-
retary is yours truly, Louise Dichele,
and our new Treasurer ig Mildred Po-
ropat whom all you members know as
“Babe”. We were sorry to have our
past Treasurer, Catherine Pocernich,
resign from office. She was a very
capable officer and is so very active
in all of our projects in the S.W.U.
In all church activities she is one of
the few people who never says no if
asked to serve on any committee and
step in and help where ever needed.
Thank you, Catherine, for your fine
work., Our recording secretary is
again our very capable Matilda Mar-
tin who is known as “Tillie” by all
her friends. And our reporters are
Margaret Rozich and Mary Barsevec.
On our Ways and Means Committee,
we have a very new member, but by
no means a stranger to any of us,
Evelyn Ashenbrenner, whose mother
has been a member of S.W.U. for
many years.

At this meeting we selected our
Mother-of-the-Year who is Viola Spitz.
She is the mother of a son attending
Mendel High School and the wife of
John Spitz who with our State Repre-
sentative, Nick Svalina, are chairman
and co-chairman of our Church Build-
ing Fund. Our new church will be in
the ground breaking stage this com-

ing year of 1957, Viola Spitz was
elected the Mother-of-the-Year be-

cause of all her activities in our
S.W.U. and in the parish where she
runs a continuous fund raising pro-
ject of her own which she contributes
for our new church in honor of our
lodge. This has placed our group as
the most active and progressive group
in the parish and we are very proud
to have the privilege of naming her
our Mother-of-the-Year.

We had a good year in our branch;
we gained a few new members and
were sorry to lose a few. Two mem-
bers moved into other States and four
passed away. We hope you will all
attend our next meeting which is as
always the first Wednesday of every
month. There are many interesting
plans being made and we don't want
any of our members to miss out on
anything. A Barn Dance is being

MRS. VERONICA
CACIJO, a mem-
ber of Branch
no. 95, So., Chi-
cago, Il

The wondergome, curative power ol
Our Lady of Lourdes is known to
most of us from stories we have
read written by stricken persons who
invoked the blessings of the Mother
of God and were favored with miracu-
lous cures. Mrs, Veronica Cacljo, of
Cassopolis, Mich., has such faith in
her patron, the Lady of Lourdes,
that her own good health has been
recovered by prayer. Mrs. Cacijo has
never seen the chapel she caused to
have built to her patron in 1937:; the
location is in the Dolenjsko part of
Slovenia. Many years ago, her first
husband's father, Mr, Anton Terlep,
vowed to build such a chapel alter
having been awarded a miraculous
cure himself. His son, who was born
in the U.S. never had the opportunity
to fulfill his father’s vow, and it was
not until much later, after his own
death, that his wife saw the need for
the fulfillment of the vow. She sent
funds to Slovenia and received the aid
of the wvillagers in the town where
the Chapel is built. It still stands
today as a symbol of inspiration to
all who pass and stop in to pray.

planned for March and we know you
will all enjoy it.

Now, we wish to extend our sym-
pathy to the families of our members
who have lost their dear onesg this
past year. And, we wigh to welcome
all of our new members hoping they
will always want to stay with us.

We wish to each and everyone of
you that it be God's will to give you
a good year 1957. And, thank you all
for being such wonderful members
and friends to me, With sincere
thanks, and God Bless You, I am,

Louise Dichele, Sec'y.

No. 105, Detroit, Mich. — We had
a wonderful Christmas party at Mrs.
Musick’s home in December. We had
a nice gift exchange and other enter-
tainment. All the members felt happy
to be together again since we did not
have a meeting in November., Mrs.
Musick did all she could to make the
party Christmas-y and she really suc-
ceeded! We had a delicious luncheon
and everything that goes with it in-
cluding potica and all kinds of holi-
day cookies. Thank you, Catherine,
from the bottom of our hearts.

Mrs. Jennie Vidmar could not at-
tend as her husband, Joe, was in the
hospital. He is back home now, and
getting along fine. Best wishes to him,

We wish we could say as much for
Mrs. Kochevar, for she is very sick.
We all pray for her recovery so that
she'll again be with us at our affalrs.
Mrs. Kochevar has asked us to con-
vey her thanks to all the ladies who
have been visiting her. She has also
received lots of cards for which she is
grateful to all. Her daughter, Helen,
is doing a wonderful job in earing for
her and in trying to make everything
more comfortable for her. We all send
our most hearty wishes to the Ko-
chevar family.

I hope you have taken care of your
dues for the year. Let's make our
secretary’s work easier for her by
being prompt with your payments.

Rose Jamnik, Pres.

Happy Birthday in January!
Supreme Officer:
Jan. 31 — Mary Theodore, Hoyt Lakes,
Minnesota

Branch Presidents:

Jan. 1-—Anna Flisek, Dranch no. 91,
Oakmont, Pa.
Jan, 6-— Mary Zagar, Branch no, 102,

Willard, Wis,

Jan, 13 — Mary Stephenson, Br. no, 27,
No. Braddock, Pa.

Jan. 22 — Mary Tratnik, Branch no. 43,
Milwaukee, Wis,



ZAPISNIK GLAVNE SEJE DIREKTORIC

dne 28. in 24. oktobra 1956 v glavnem uradu SZZ, Chicago, 111,

Druga polletna seja direktoric se je priéela v torek,
23. oktobra 1956, ob desetih dopoldne ob navzolnosti sle-
ded¢ih: Josephine Livek, predsednica; Marie Prisland, taj-
nica finanénega odbora; Albina Novak, tajnica; Josephine
Zeleznikar, blagajni¢arka; nadzornice: Mary Otonicar,
Katie Triller in Josephine Sumic.

Glavne nadzornice pregledajo poslovne knjige, radune
in ¢eke ter se nato skupno z ostalimi direktoricami podajo
v Metropolitan State banko, da éekirajo vse hranilne vioge
in obveznice, shranjene v varnostnem predalu banke. Vse
Zvezino poslovanje je v lepem redu. Pravtako s=o pregle-
dane knjige upravnice Zarje in predsednice Solninskega in
dobrodelnega odbora. Poslovanje obeh je v lepem redu.

Popoldne se priéne glavna seja, ki ge nadaljuje in za-
kljuéi v sredo, 24. oktobra. Zapisnik vodi glavna tajnica.

POROCILO GLAVNE PREDSEDNICE

Spostovane direktorice! Spreimite moje najlepie po-
zdrave, Upam in Zelim, da bo naSe zborovanje v vseh ozl-
rih zadovoljivo in sluZilo v korist Zveze in é&lanstva.

Veselt me,
vrnila rega kraja p‘qjtirlmeseéni odsotnostl, zdrava
in osveZena, in je danes med nami.

Od dasa zadnje glavne seje so sledede podruZnice
slavile srebrni jubilej: pod. 8t. 3 (30-letnico); pod. &t. 47;
pod. &t. 50 in pod. Bt. 51. Vabila sta poslali pod. &t. 47
in pod, &t. 50, Cleveland, Ohio.

V druzbi glavne tajnice sestre Albine Novak, nad-
zornice J. Sumic in Sportne direktorice Liz. Zefran, sem se
udelezila proslave pod. 8t. 47 Garfield Heights, Ohio, dne
10. junija t.1.

Zvezinega dne se je udeleZilo nad 400 élanic in prija-
teljev. Bil je lep uspeh.

Namen naSe Sportne direktorice, Elizabeth Zefran, in
sestre Josephine Sumic, je bil, dati pogum d&lanicam Vv
Clevelandu za Sportne aktivnosti. Porodilo je od tam, da
so Ze zacele s kegljanjem, kar je nam v veselje.

PodruZnici &t. 50 nisem mogla ustredéi, da bi se ude-
lezila njih proslave, ker so direktorice gklenile na eni iz-
med prejsnjih sej, da se naj podlje glavno uradnico po-
druznici, kil ima 100 ¢lanic. Ne bi bilo prav, da bi jaz kot
gl. predsednica prelomila predloge, narejene na glavnih
sejah, ker bi pridle v zadrego z drugimi podruzZnicami.

Zavedam se, da imamo odli¢ne in delavne odbornice
in ¢lanice pri pod. &t. 50. Na zadnji konvenciji so nas lepo
postregle in tudi na konvenciil v Detroitu je delavna se-
stra Frances Sietz lepo prodajala rodna dela, za kar sem
ji iz srea hvaleZna. Vsem tem podruZnicam sem poslala
moje éestitke.

Ob tej priliki se Zelim ponovno zahvaliti vsem po-
druZnicam, ki so posetile Zvezin dan v Lemontu, Illinois,
in v Aurori, Minnesota, Rada bi videla, ako bi imele Zve-
zin dan tudi drZzave: Pennsylvanija, Wisconsin in Ohio.

Po gklepu zadnje konvencije naj bl vsaka podruZnica
proslavila ustanovitev Zveze, 19. decembra, s primernim
programom in skupno udeleZbo pri sv. madi v podast Zve-
zinemu rojstnemu dnevu. Letos je povezana s slavnostjo
30. obletnice nasa kampanja, Kakor vsakikrat, je pred
koncem najved zanimanja, in upam, da bo zaZeljeni uspeh.

S tem skoncujem moje poroéilo: Glavnim odbornicam
se najlepe zahvaljujem za vso izkazano naklonjenost in
sodelovanje, kakor tudi vsem ¢&lanicam, ki delujejo za na-
predek svojih podruZnic. Prav tako moja sréna zahvala
vsem skupaj za lzraze socutja, Josephine Livek

Poroé&ilo aprejeto,

POROCILO FINANGNE TAJNICE IN PREDSEDNICE
SOLNINSKEGA IN DOBRODELNEGA ODBORA
Vesem navzoc¢im sestram direktoricam prijazen po-

zdrav! Sestri predsednici moje globoko so#alje nad izgubo

ljubljene mamice, To leto je za Mrs. Livek bilo res pre-
izkuSenj polno; sréno Zelim, da jl prihodnjost prinese
mnogo lepih in zadovoljnih dni.

da se je sestra nadzornica Katie Triller _

To poletje sem imela priliko obiskati nekatere nuSe
podruznice. Bila sem v St. Louisu, kjer sem se sestala s
tamosnjimi pridnimi in prijaznimi odbornicami in d&lani-
cami, Ceprav po osebnih obiskih, vedno govorim o Zvezi
in za Zvezo, kamorkoll grem. Potovala sem tudi na zapad
in sicer v Colorado. Tamosnja najveéja podruZnica &t. 3,
v Pueblo, me je povabila na 30-letno proslavo svojega ob-
stoja. Dasi je daljava precejénja — 1,300 milj — sem to
pot z veseljem napravila, ker imam plonirsko podruZnico
&t. 3, posebno rada. Ta podruZnica je bila ustanovljena
isti dan kot Zveza. Vel o tej slavnosti pisem v moji koloni
v Zarji. VaZnosti obiskov glavnih odbornic se ne zave-
damo samo me, ampak to vidijo tudi ameriSke organizacije,
ki vsako leto okrog svojih drustev posiljajo zastopnike,
da zbliZajo in poveZejo ¢lanstvo 8 centralno organizacijo.

Moj obisk v Pueblo in drugih krajih, kjer stanujejo
nafe dobre ¢lanice, je bil jako prijeten in mi bo ostal v
lepem spominu.

Preidem na moje uradno porocilo o investiranju Zve-
zinega denarja. V zadnjih 6 mesecih sem napravila sle-
dece

INVESTICIJE
$10,000,00, State of Georgia Rural
bonds, kupljeni za ceno $10,000.00.
$10,000.00, State of Pennsylvania General State Author-
ity bonds, kupljeni za $9,812.50.

$8,000.00 U.S. Treasury bonds, za ceno $7,692.50.

Meseca julija so potekli vladni bondi serije F v vred-
nosti £18,000.00, Kupljeni so bili za vsoto $13,320.00. Obre-
sti znasajo $4,680.00.

Skupno investiranega $27,505.00.

Vnovéila sem 34 delnic Doston Fund, ki so spadale v
Dobrodelni sklad. Te delnice so bile kupljene za $426.36,
prodane pa za $558.28. Dobicek pri prodaji znasa $131.92.
Poleg tega so delnice prinesle obresti $116.34,

SOLNINSKI SKLAD

Road Authority

V tem sgkladu se je 1, aprila 1956 nahajalo ...... $7,845.11
Dohodki:

(@) 77 4 S TR A e A RS o N el $124.47
Josephine Livek, darovala v spomin svo-

JoRR  BODTOER s i s s Gt el et rs 26.00
Slov. Zenska Zveza, v spomin umrle gl. od-

bornice Dorothy Dermes ............ 10.00
V spomin Ignatz Tom&iéa ............. 10.00
Pod. st. 50, v spomin umrlega James

SIapnika: o ieaGiaes s e TR SO ' 5.00
Josephine Sumic, v spomin rajne Rose

35 6 T e R P A e e e 5.00
Josephine ILdvek, v apmnin unnli materi 10.00
Josephine Zeleznikar, v spomin Ignatz

A T L R e P e e S N Y 5.00
Marie Prisland, v spmmn m:mle Josephine

ERVHIR T s sorinis o araie s s aiaainis sintdisieiale w200
Albina Novak, v spomln sleda(‘,ih

John Livek, Josephine Pavliha, Ignatz

Toms&i¢, John Mahne, Ivana Martindid.

21 41y o) e (o R A S PR s SR P S 10.00
Anna Pachak, 2. gl. podpredsednica, po-

klonila svojo letno plafo ........... 20.00

Skupni dohodki ........ .$226.47
Skupna vsota ............, +ees+98,071.68
Strodki:

Solnina za Mary H. Fischer in John A. Shubitz ....$200.00
Preostanek v Solninskem skladu ............... $7,871.58
Dobrodelni sklad
Preostanek 1. aprila 1956 .......... AL T A I +...$197.28

Dohodki:
Dobi¢ek od prodanih Boston Fund delnic ...... .. 181,92
Skupna vsota ........ ey .$329.20
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Strodki:
Dva hranilna paketa v Slovenijo ......... $27.50
Naroénina za knjige Studentu Peter Sta-
T oricu vV LJubljano . ...e...ieieeinieen... 2.50

Epidiaskop za NiZjo gimnazijo v Ribnici 170.00
sl e dinl.

Skupno -«....... $201.00
Preostanek v Dobrodelnem skladu ............... $128.20
Preostanek v obeh skladih 30. sept. 1956 ........ $7,999.78

Po odloku nase zadnje seje, sem ta mesec za Celjsko
bolnisnico — na njih prosnjo narotila aparat za mer-
jenje krvi, kar je na& Dobrodelni sklad izérpalo popol-
noma., Zanaprej ne bom mogla upostevati nobene prosnje
ved!

Celjska  boluifnica se je obrnila na naSo Zvezo za
pomoé. Nujno potrebuje instrumente in aparate, katere
jim je unic¢ila zadnja velika povodenj. V ta namen sem v
oktoberski stevilki Zarje priobéila apel za doneske, Prvi
odziv je priSel iz St. Louisa od zavedne rojakinje Mrs.
Therese Speck. Poslala je $5.00 ter obljubila Se veé. Isto-
tako sem od drugod prejela obljubo za sodelovanje. -
Dobrodelnost je najlepda vrlina ¢loveike druzbe. Tudi je
nafa kriéanska dolZnost pomagati bliznjemu, kdor koli je.
Na§ Zvelicar sam nam je dal lep nauk o dobrodelnosti in
usmiljenju.

To skonéuje moje porodilo. Sréno Zelim, da bi sloZno
zbhorovale in z nasimi ukrepi dosegle mnogo uspehov, Vse,
kar bomo na tej seji odobrile, naj bo v korist ¢lanstva,
katerega zastopnice smo. Marie Prisland

Poroéilo sprejeto.

POROCILO GLAVNE TAJNICE

Sprejmite lepe pozdrave vse navzode direktorice!

Zelim prijetno bivanje v Chicagi in da bi bilo zboro-
vanje ter sklepi v vseh ozirih uspeini za korist in napre-
dek Zveze, ker to je glavni smoter naiih sestankov.

Nasi gl. predsednici Mrs. Livek naj bodo tem potom
izretene besede sofutja nad izgubo moZa in kmalu nato
njene mame -—— in nazadnje e k njeni avtomobilski ne-
zgodi, ki je zahtevala ve¢ mesecev okrevanja. Veseli nas,
da se zopet nahaja zdrava med nami in upamo, da odslej
ne bo ved uzalofdena, in da se ji bo zasmejalo sonce srede
in zadovoljstva.

V preteklih Zestih mesecih se je vriilo poslovanje v
glavnem uradu v lepem redu. Med krajevnimi tajnicami
kot pri ¢élanstvu vlada sporazum, kar daje veselje do dela.
Kampanja za nove ¢lanice, za katero se je v preteklih me-
secih najbolj delalo, gre prepofasi naprej za nage zado-
voljstvo. Premalo je podruZnie, ki so dosegle kvoto, nam-
rec 30 novih élanie za proslave 30-letnice obstoja Zveze.
Doslej so {o dosegle samo tri podruZnice: &t. 2, &t. 7 in
5t. 14, Med kampanjskimi delavkami se odlikuje agilna
tajnica pod. &t. 7, Mrs. Christine Menart. Uspeh, ki ga je
dosegla v svoji majhni naselbini, v Forest City, Pa., je
naravnost obfudovanja vreden. Ne morem si misliti dru-
gega, kot da je treba le mnogo dobre volje in vzirajno
delo, in tega primanjkuje po drugih krajih, Zelo pridna
je tudi predsednica pod. 5t. 14, Mrs. Molly Legat, ki se
trudi posebno za vpis élanic v razred B in je na prvem
mestu v tem razredu. Tretja pridna delavka je Mrs, Jo-
sephine Zeleznikar, ki je pri pod. &t. 2 v Chicagi pridobila
najve¢ novih., V pretekllh kampanjah smo vselej imele
najvecji uspeh proti koneu kampanje in Bog daj, da bi
hilo temu tako tudi letos, ker ¢asa je Se samo nekaj
tednov, Zavihati bo treba rokave in iti na delo, ker dru-
gafe ne bomo dosegle zaZeljenega cilja vsaj tisoé novih
za 30-letnico Zveze. .

Smrtnih sludéajev od ¢asa zadnje gl. seje je bilo 59,
od teh dva v razredu B, Pregled izpladil kot tudi natanéno
poroéilo veeh dohodkov in stroifkov, kakor tudi stanje na-
sih skladov, je natanéno porocano v splofnem pregledu, ki
sledi. Zelo sem vesela, da je vendar enkrat Strofkovni
sklad na svojih nogah, da ni treba venomer v vsakem
poro¢ilu jamrati o stanju istega., Upati je, da bomo ob-
drZale ta rekord in da bomo s pomodjo nadih dobrih od-

bornic in ¢lanic istega povedale, da bo nada Zarja po pri-
hodnji konveneiji zopet lahko izhajala vsak mesec s
32 stranmi. Zahvaliti se Zelim urednici Zarje, ki skrbi, da
je Zarjan zanimiva tudi v tistih mesecih, ko ima samo
16 strani. Strinjam se docela z njenim priporoéilom, da se
da posameznim podruZznicam prostora do najveé ene ko-
lone, za izdaje tiste Zarje, ki obsega samo 16 strami, ker
drugade se mora nekatere dopisovalke razocarati, dofim
dobijo druge po ved kolon prostora. V glavni urad prihaja
nesteto lepih poklonov za nafe glasilo, kar nas seveda
zelo veseli, ker to pomeni, da dobiva s tem tudi nasa orga-
nizacija priznanje.

V zadnjih Sestih mesecih so slavile 25-letnico obstoja
podruZnice =t. 47, 48, 49, 50 in 51l. Odzvala sem se vabilu
pod. 8t. 47 in pod. §t. 50. Obakrat je bila zelo lepa ude-
lezba ¢lanie kot drugih gostov., Velike prireditve so vselej
v najlepio reklamo Zvezi in dokler imamo pridne odbor-
nice in ¢élanice pri nagih podruznieah, ki se trudijo za
velike prireditve, kamor povabijo razne odliéne goste iz
naselbine, dotlej je naia dolZnost, da se odzovemo vabilu,
neglede na steviléno stanje ¢élanstva dotiéne podruZnice,
Zuto predlagam, da se ukine dotiéni sklep, da mora imeti
podruznica najmanj 100 ¢lanic, da je upravidena povabiti
gl. odbornico. V dobrobit prihodnjih proslav, naj imajo vse
podruznice enako priloZnost imeti v svojl sredi zastopstvo
gl. odbora, katerega si same Zelijo.

Letosnji %vezin dan v Lemontu je bil zopet lepo obi-
skan, Veselilo me je, srefatl veliko mnoZico nasih d¢lanic,
kankor tudi prijateljev. PodruZnica &t. 2 =zasluzi najlepde
priznanje za oskrbo tega dne. Iskrena zahvala tudi &&. oo.
fran¢itkanom, ki so nam vedno prijazno naklonjeni, ka-
kor tudi ¢¢, sestram za pogostitev nasih romarjev. Vsako
leto nam pusii to romanje najlep3e vtise in utrdi pobudo
za zopetno enidenje prihodnje leto.

Tudi Zvezin dan v Minnesoti je privabil mnogo élanic
od veeh podruZnic v Zeleznem okroZju, Bila je velika mani-
festacija sestrske ljubezni in vzajemnosti. To pot so se
udelezile Minnesotskega Zvezinega dne tudi ¢lanice po-
druZnice #t. 2, iz Chicage. Ta lepa povezanost bo gotovo
prinesla  mnogo nadalinega zanimanja 2za medsebojne
obiske.

Veé élanic me povprafuje, ¢e bo Zveza priredila pri-
hodnje leto skupni izlet v stari kraj. Dosti je naBih sta-
rejdih &lanie, ki si Zelijo imeti druzbo sosester. Ker nas to
ni¢esar ne stane, bi priporodéala, da pripravimo kaksen
nad¢rt v tem oziru, kar se naj razglasi v Zarji zaradi re-
zervacij prostorov na potnidkih ladjah.

Zaloga kuharskih knjig ,,Woman'’s Glory—The Kitchen”
gre pocasi proti koncu in mozno je, da bodo Ze do konea
tega leta vse knjige razprodane. Tajnice, ki so f[mele
knjige v prodaji, tudi poéasi popladujejo. Dobid¢ek od pro-
daje knjig se nalaga na Reliance hranilnici na hranilno
viogo, katera se bo vodila posebej, dokler ne bodo vse
podruznice poslale denar za prejete kuharske knjige. Zelo
bom vesela, ko bom imela v tem oziru zadnje poroéilo
za izroditi.

S tem skonéujem moje porocilo in vas vse lepo po-
zdravljam. Ostala priporoéila podam, ko pride ta tolka
na dnevni red, Albina Novak
Porodilo sprejeto.

POROCILO GLAVNE BLAGAJNICARKE
Spodtovane gl, uradnice, zbrane na dana3nji seji, sprej-
mite moje iskrene pozdrave.
Ker vam je gl. tajnica Albina Novak obSirno porofala
o poslovanju, bom jaz bolj kratka in bom porodala skupno
o ratunih za 6 mesecev,

Skupni dohodki za Sest mesecev ...... . $36,296.08
StroBki za isto dobo ............. .00, $19,950.78
Skupni preostanek za Sest mesecey ....$16,345.30
V blagajni 81, marea 1956 .,.......... $3565,696.06
Napredek za S5eSt mesecev ............ 16,345.80

Skupno v blagajni 30. sept. 1956 ......$371,941.36



Vesell me, da smo tako lepo napredovale v zadnjih
Sestih mesecih, Seveda, v tem c¢asu je dozorelo lepo Ste-
vilo ,Government bondov"”, ki so prinesli lepe obresti.
Kako smo zopet varno nalozile Zvezin denar, vam je po-
roéala finanéna tajnica Mrs. Prisland.

Nahajamo se v kampanji za proslavo 30-letnice ohstoja
nade di¢ne organizacije. Moja iskrena Zelja je, da bi ta
kampanja bila nadvse uspeina. Pri pod. it. 2 smo pridno
na delu in smo tudi sprejele Ze precej novih, ali e je
¢as. Ce bome skupno delale, vem, da uspeh ne bo izostal.

Ietos smo praznovale 30-letnico pod. &t. 2 skupaj z
letnim romanjem v Lemont. Vse je prav lepo izpadlo in
udelezba je bila velika od strani gl. uradnic in sploh vseh
romarie, kar je povzdignilo naso slavnost., Vesem prav lepa
hvala v imenu pod. 8t. 2,

To skonéuje moje porodilo za Zestamesefno dobo.

Poroéilo sprejeto. Josephine Zeleznikar

POROCILO PREDSEDNICE NADZORNEGA ODBORA

Spostovane direktorice, zbrane na letoZnji drugi glav-
ni seji direktoric! Najprvo vas vse skupaj prav lepo po-
zdravljam in Zelim, da bi uspefno zborovale ter sklenile
mnogo koristnega za podruZnice in élanstvo Zveze,

Skupno z nadzornicama Katie Triller in Josephine Su-
mic smo pregledale poslovne knjige glavne tajnice, glavne
blagajnitarke, urednice Zarje in predsednice Zolninskega
in dobrodelnega sklada. Nasle smo vse poslovanje v naj-
lepfem redu in priporodamo radune v sprejem. Najbol]
smo vesele lepega napredka v vseh skladih, tudi v stro-
Skovnem, kar bo gotovo vse ¢lanice vzradostilo.

Kampanja za nove ¢lanice gre podasi pri nasi podruz-
nici, ki je pri Zvezi najvedja, ampak Se imamo nekoliko
¢asa in upamo, da bomo proti koneun imele veé uspeha.

V juniju sem se udeleZila proslave 25.etnice pod.
5t. 47, Takrat so bile med nami glavne odbornice: Mrs.
Livek, Mrg. Novak, Mrs. Sumie, ki g0 naslednji dan imele
sestanek pri nasi podruZnici, katerega so posetile tudi
zastopnice drugih clevelandskih podruznic v svrho orga-
niziranja kegljaike lige. Na ta sestanek je prifla tudi di-
rektoriea Sporta Mrs. Elizaheth Zefran, Nekatere podrui-
nice s0 Ze zacele s kegljanjem in gotovo bodo Ze druge,
ko bodo dobile prostor za vaje.

Qdzvala sem se tudi vabilu pod. 5t. 49 in &t, 50, ki sta
praznovali svoj srebrni jubilej. NajlepSe ¢estitke vsem
pionirkam. Zelim vam, da bi dofakale E¢ mnogo obletnic.

Na tem mestu izrazam globoko soZalje gl. predsed-
nici Mrs. Livek and izgubo blage matere. Vesell me, da
je Mrs. Livek dobro okrevala od svoje avtomobilske
nezgode in Zelim, da bi odslej uZzivala vedéjo sredo.

Z lepimi pozdravi, Mary Otonicar
Poroéilo sprejeto.

POROCILO DRUGE GLAVNE NADZORNICE

Sprejmite moje iskrene pozdrave z Zeljo, da bo naZa
seja mnogo dobrega ukrenila za dobrobit Zveze in ¢lan-
stva.

Pregledale smo knjige glavne tajnice, blagajnidarke,
finan¢ne tajnice, upravnice Zarje in predsednice Solnin-
skega in dobrodelnega sklada, ter na8le vse v najlepfem
redu. Posebna zahvala gre finanéni tajnici, ki vedno skrbi,
da je denar varno naloZen in prinaSa lepe obresti.

Zelim, da nam ta kampanja prinese lep uspeh ob tej
30-1etniel, katero letos obhajamo. Mnogo nam tudi pri-
pomore nasa Zarja, ki je lepo urejevana, Vsa ¢ast ured-
niei. Katle Triller
Porodéilo sprejeto.

POROCILO TRETJE GLAVNE NADZORNICE

Pozdravljam glavno predsednico in sosestre glavnega
odbora!

Strinjam se z ostalimi nadzornicami, da so bile knjige
pregledane in najdene v najboliSem redu.

Veseli me, da se opaZa povelano zanimanje za delo-
vanje na%e SZZ med ¢lanstvom. Z mnogimi nalimi naj-
bolj delavnimi ¢lanicami sem prila v stik in ¢loveka res
vesell njihovo navduSenje za nad program.
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Najbolj hvalevredno je dejstvo, da vlada med glavnimi
odbornicami tako Sirokogrudno razumevanje za vse dobre
predloge za naSo Zvezo, da je v resnici prijetno delo z
vami.

V smislu sklepa zadnje seje sem bila v Clevelandu v
namenu, da opogumimo tamkajsnje kegljatice, da pri¢cnejo
8 svojimi ligami., Kakor vedno, pricetek je teZak, toda upa-
mo, da je dobro seme vsejano in z zanimanjem pricéaku-
jemo dobrih porocil v tem pogledu.

UdeleZila sem se kot direktorica Srednje-zapadne
kegljaike Zveze SZZ in nafla sijajnega sportnega duha
med nasimi mladimi ¢lanicami, ki je v ponos nasi organi-
zaciji, in sem prepri¢ana, da bo leto3nja kegljadka tekma
S%7 v Sheboyganu najvedja in najboljSa od vseh do-
sedanjih,

Upam, da bo vzajemno razpravljanje na tej seji pri-
neslo mnogo uspehov in hodoéo rast 8ZZ. Mi imamo veliko,
zavedno in pogumno ¢lanstvo v nasih vrstah in vse moz-
nosti, da se bo nase ¢lanstvo 3e zelo razdirilo v bodoénosti.
NaZa naloga je, da vodimo v korist organizacije. Prepri-
¢ana sem, da bomo odhajale & te seje domov v zavesti
edinosti in vzajemnosti ter da bodo sadovi kar najbolj po-
voljni za naSe nadrte. Hvala! Josephine Sumic

Porocilo sprejeto,

POROCILO UREDNICE
Cenjene odbornice!

Napredek Zarje v zadnjih Sestih mesecih je bil viden
in izredno me veseli zanimanje nasih ¢lanic za svoje me-
secno glasilo. Z bliZajo¢im se koncem leta, Ze sedaj pri-
pravijam decembersko Stevilko, ki bo posvelena 30-letnici
ustanovitve Zveze. Skozi vse leto je bilo sredii¢e nafega
zanimanja in porodanja 20-letni jubilej ter ¢lanska kam-
panja. Razposlala sem pisma vsem podruZnicam s prog&njo,
da pomagajo z oglasi za to Stevilko. Posebna pozornost
je bila tudi posvedena obletnicam raznih podruZnie, ki so
tako preko Zarje prejele splodno pozornost, ki bi sicer ne
bila moZna. Posebno velja to za ustanoviteljice in organi-
zatorke podruZnic, katerim veljajo nufe cestitke.

V zadnjih Sestih mesgecih je Zarja v smislu sklepa kon-
vencije bila tiskana dvakrat na 32 straneh in Stirikrat na
16 straneh, in to predvsem v poletnih mesecih, ko je manj
dopisov. Vsekakor moram povdariti, da sem vedno imela
preved materiala, tako da je vdéasih bilo kar teZko vse
stisniti na 16 strani. To je razveseljivo, ker se slidl, da
nekaterim drugim listom véasih celo primanjkuje mate-
riala. Zato gre zahvala v prvi vrsti nasim dopisnicam, ka-
tere Zelimo opogumiti, da bodo nadaljevale s pridnim dopi-
sovanjem v prid nase Zveze; obljubljam, da bom vedno
poskusila vse priobéiti, ée bo le prostor dopuital, toda
ponovno pozivam, naj dopisi za eno Stevilko ne bodo daljgi
od ene kolone, ker drugace jih ne ho moZno objaviti v isti
Stevilki.

Ob tej priliki Zelim izre¢i svojo zahvalo sodelavcem;
predvsem nafemu duhovnemu svetovaleu & g A, Uran-
karju, O.F'.M,, ¢astni predsednici ge. Marie Prisland, glavni
predsednici ge. Josephine Livek, gl. tajnici ge. Albini No-
vak, ostalim gl. odbornicam, dr. Franku Kernu in vest-
nim porocevalkam vseh podruZznic. Enako velja zahvala
nasim oglaSevalcem in pridnim odbornicam, ki nabirajo
oglase med letom in predvsem za praznike in s tem mno-
go pomagajo listu. Prisréna zahvala vsem.

Izdajanje nafega glasila je potekalo v redu. Glede iz-
boljSanja priprave za majsko S&tevilko, ki je posvecena
najbolj zasluZznim materam in ¢lanicam podruZnic, Zelim
predlagati, da bl tako osebo vsaka podruZnica izbrala Ze
na decemberski seji. To bi omogocilo, da bodo izvoljene
mogle pripraviti lepse slike in poroé¢ilo o njihovih zaslu-
gah bi moglo biti bolj popolno ter bomo mogli ves mate-
rial imeti v rokah Ze v zadetku aprila., Z vaSo odobritvijo
bom pred decembersko sejo razposlala tozadevno okroZ-
nico.

Za zakljucek Zelim izre¢l iskreno zahvalo odbornicam
za popolno zaupanje v moje delo in odlidno sodelovanje.

Corinne Leskovar
Poro¢ilo sprejeto.
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PREDLOGI, SKLEPI IN RAZNO

Zastopstvo direktoric, Sklene se, da se podruZnicam,
ki slovesno praznujejo svoje obletnice in vabijo zastopstvo
direktorie, ugodi, neglede na &Stevilo ¢lanstva doti¢ne po-
druznice. Vabilo mora biti poslano glavni predsednieci.

Investicije., Sklep: Denarni preostanek Zvezinih skla-
dov se v pribodnjih Sest mesecih investira v vladne bonde
(U.S. Treasury Bonds).

Dobrodelni sklad. Sklenjeno je, da se nastali primanj-
kljaj v dobrodelnem skladu pokrije z obrestmi iz Solnin-
skega sklada,

Celjska bolniénica. Direktorica Marie Prisland se je
zavzela za pomod¢ Celjski bolnidnici v Sloveniji in pricela
z nabiralno akcijo. Vse direktorice se z akeijo soglaSajo
in prispevajo vsaka po pet dolarjev. Priporofa se ¢&lani-
cam in prijateljem, da po svoji moé¢i podprejo to ¢loveko-
ljubno akcijo. Imena vseh darovalcev bodo objavljena v
Zarji in z nabranim denarjem se bodo kupili razni potrebni
aparati in sredstva, ki bodo poslani imenovani bolniSnici.

Kegljagka liga. Direktorica Zenskih aktivnosti Eliza-
beth Zefran poroda, da se je v Clevelandu zopet pri¢elo
redno kegljanje pri nekaterih podruZnicah., Glavna keglja-
Ska tekma se bo vriila prihodnje leto spomladi v Sheboy-
ganu, kjer bo podruZnica &t. 1 gostiteljica. Tofen datum
bo dolofen kasneje.

C€lanska kampanja. Direkiorica Josephine Sumic, ki je
tudi blagajnidarka podruZnice &t. 20 v Jolietu, ob tej pri-
liki izroé¢i 12 profenj za vpis v pod. 5t. 20, 8 ¢imer prijetno
presenedi vse navzoce direktorice.

Glavna tajnica poda toc¢no porotilo stanja kampanje, s
katerega je razvidno, da je le del podruZnic aktiven. Po
daljSem razmotrivanju predlaga gl. tajnica, da se poSljejo
vsem odbornicam podruZnic kampanjska pisma z vabilom,
da vsaka vpiSe vsaj eno novo ¢lanico v Zvezo kot poklon
za njeno 30-letnico obstoja. Vsakemu pismu bo priloZena
kartiea, ki naj se poslje ustanoviteljici Mrs. Marie Prisland,

Zvezin dan, Podruznice se opozarja na sklep zadnje
konvencije o praznovanju Dneva Slovenske Zenske Zveze
na nedeljo, 16, decembra (najbliZja dnevu ustanovitve
Zveze, 19, decembra). UdeleZe naj se skupno sv. ma3e,
prejmejo sv. obhajilo in praznujejo obletnico ustanovitve
5 primernim programom.

Najbolj zaslufna élanica. Po sklepu zadnje glavne seje
naj bi podruZnice predloZile do najkasneje 1. oktobra 1956

ime najbelj zasluine ¢&lanice pri podruZnici ter navedle
njene zasluge za Zvezo. Ker se nobena podruZnica ni od-
zvala, direktorice imenujejo za najbolj zasluino ¢lanico v
tem letu Mrs, Christine Menart, tajnico pod. &t. 7, Forest
City, Pa., ki je dosedaj v tej jubilejni kampanji vpisala
nad 50 novih. Imenovana bo prejela primerno nagrado na
Zvezin rojstni dan, 19. decembra.

Castno mater, ali najbolj zasluZno &lanico pri podruz-
nici naj ¢lanice izberejo na glavni decemberski seji ter
njeno ime vklju¢ijo v imenik odbornic. Imenovana naj bo
ustolicena skupno z ostalimi odbornicami na Januarski
seji. Njena slika in osebni podatki bodo objavljeni v
majski &tevilki Zarje prihodnje leto.

Ohijski Zvezin dan: Direktorica Mary Otonicar se od-
zove priporodilu direktoric, da organizira Zvezin dan za
vse podruZnice v drZzavi Ohio, ki naj se vréi na primernem
prostoru v poletju. Prostor in datum bodo doloéile ohijske
podruznice.

Skupni izlet v stari kraj. Na razno povprafevanje na-
iih ¢lanic se sklene, da organizira Zveza skupno potovanje
v stari kraj v letu 1957. Vse zainteresirane ¢lanice, kakor
tudi njih sorodniki in prijatelji naj se ¢imprej prijavijo na
glavni urad. UpoStevale se bodo rezervacije do koncem
januarja.

State Wisconsin “Heritage”. Sestra Prisland predloZi
pismo Zgodovinske druZbe drZave Wisconsin, ki Zeli imeti
kaksno narodno stvar za razstavo v svojem muzeju. V ta
namen so se obrnili na vse narodnosti v drzavi, da pri-
spevajo svoja odlidna dela. Nasa organizacija bo poklonila
v pristno narodno nofo obledena doliko, s titelnom “Miss
Slovenia.” Doliko bo po narodnih motivih oblekla
gl. tajnica.

Glavna seja se zakljudl v sredo, 24. oktobra, ob petih
popoldne. Predsednica Josephine Livek se zahvali vsem
direktoricam za navzocénost in uspesen potek glavne seje
ter Zell veem skupaj srefen povratek na njih domove, Na
svidenje na prihodnji seji v aprilu 1957.

Pred razhodom obiscéejo vse direktorice bivio glavno
odbornico Lillian Kozek, ki se Ze ¢ez dve leti nahaja v
bolnem stanju, ter ji v imenu Zveze izroé¢ijo dar v znesku
$50.00. Bolnica je bila obiska zelo vesela ter se vsem cla-
nicam za izkazano pozornost lepo zahvaljuje,

Josephine Livek, predsednica
Albina Novak, tajnica,

s A HAPPY NEW YEAR
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Marie Prisland:

9 " 00

PRIEJMITE moje najlepie Zelje in vo&éila za zdravo in
S sre¢no novo leto 1857! DuSeslovei pravijo, da je sre-

¢en tisti, ki zre v bodoénost z vero in upanjem, da izza
oblakov, ki so mu zakrivali sre¢o v starem letu, posije
sonce lepgih éasov In da ga nekje Saka tudl srefa. Naj bi
vsnka izmed vas bila deleina te sreée, ki naj bi prevlado-
vala v vadih sreih in vasih druZinah ter v najvecji dobro-
bit uresnidéila vse vade skrite, sréne Zelje!

* * -

Eno leto je za nami, Leto dela, truda, napora in aktiv-
nosti. Pri “vezi smo praznovale 30-letnico obstoja organi-
zacije. Ve¢ podruznic je v ta namen imelo jako uspegno
prireditev. Letos pridejo na vrsto druge. Cel venec po-
druznie bo praznovalo svojo 30-letnico. Koliko Zivljenja in
druzabnosti bo med nami! Res, da je s takimi prireditvami
skrb in delo, a kaj se doseZe brez dela in Zrtev? Take pri-
reditve so za podruinice kot za Zvezo najboljga reklama!

L] L] *

Zivljenska so¢nost in privlaénost nasie organizacije je
v njenem élanstvu! Dokler imamo pri podruznicah zveste
¢lanice in pridne delavke, tako dolgo bo Zveza rastla in
cvetela, Nalagati vso delo in vso odgovornost na vodite-
ljice, ni prav! Da je voditelj uspelen, mora krog sebe imeti
pametno, razsodno in delavno ¢lanstvo, ker Se tako dober
in izkuSen general ne bo v vojni zmagal, ¢e nima za seboj
krepkih, pametnih in pogumnih vojakov. In taki vojaki so
nafe dobre in pridne ¢lanice, ki Ze 30 let drZijo ,bojno li-
nijo” ter se borijo za Zvezin obstanek in napredek. Bog
Zivi vse nade &lanice!

& & %

Mrs. Mary Coghe iz Pittsburgha, skrbna tajnica pod.
Bt. 26 in bivsa glavna odbornica, je neko¢ v Zarji zapisala:

.Naj bo stara ali mlada, veaka ima Zvezo rada!’

Kajne, kako se to lepo vjema! Letos, ko gremo Vv
31, leto Zivljenja nafe Zveze, bi naj ta rek bil geslo za pri-
dobivanje novih ¢&lanic. Mnogo je &e neobdelanega polja:
veliko je nafe mladine in tudi starejsih, ki bi morale biti
v naSih vrstah, a niso. Dajmo se letos potruditi za novimi
¢lanicami! Zlasti bi se naj zavzele tiste podruZnice, ki
bodo praznovale svojo 20-letnico, in teh je dvanajst. Ce
vsaka podruZnica pridobi samo deset novih, bo Ze lepo
Etevilo.

- - *®

Maoj prijatelj vedkrat rete: ,,Moja Zena sicer ni nobena
lepotica, a razveseliti zna ¢loveka, zato jo imam rad!”

Prijatelj ima prav! Kaj pomaga moZu, fe je Zena lepa,
pri tem pa pretirano dostojanstvena ter se ob vsaki priliki
zaveda svoje lepote, medtem ko je vesela Zena moZu pri-
jetna druZica skozi vse Zivljenje ter mu s svojim vedrim
obnasanjem slajsa dneve.

Vesela Zena je prava srec¢a za moza in druZino, § svo-
jim prijaznim znaajem obseva dom kot gorko sonce. Po-
trpezljivo nosi svoje teiave, &eprav je istotako vpreZena
kot ¢merna Zena, ki vedno jamra in vzdihuje. Notranja ve-
selost in prirojena vesela narava je najvedji Zivljenjski
blagor in srefen je moZ%, ki ima tako druZico; srefna pa
je tudi Zena, ki ima dobrovolinega mozZa, ki za vsako ma-
lenkost ne vzkipi, vedno ne godrnja in sitnari. Prijateljica,
ako ima% takega moZa, spoftuj in ceni ga kot dragocen
zaklad!

Zivljenje je vse preresno! Nad svetom visijo &rni
oblakl, da se z najvedjo zaskrbljenostjo oziramo vanje. Ce
bo potem Se nafe domade Zivlienje resno in tuZno, nam je
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obupati. Zato gojimo veselost, ki je kot sonéni Zarek, ki
prodre oblake ter nam prinese vsaj trenotni oddih od na-
gih vsakdanjih skrbi in tezav.

Clovek, ki mu je veselost prirojena, gre skozi Zivljenje
mnogo laZje kot tisti, ki vsako stvar vzame od resne in
senéne strani. Konéno se znajdemo vsi — veseli in émerni
— pred istimi vrati, ki vodijo v ve¢nost. Razlika je le ta,
da so veseli ljudje Zivljenje uZivali, ¢merni in sitni pa ne.

Sréna veselost, vedri in nasmejani obraz premaga vse
in deli mir na vse strani: pomaga sebi in drugim preko
mnogo tezav. In, ali ne pravi pregovor, da ima veselega
¢loveka rad tudi BDog? — Toraj gojimo veselost!

® L] ]

Zdravnik svejemu pacientu: ,Pravii, da se ti slabo
godi in da nimas srece, Zakaj? Zato, ker vidis samo tiste,
ki se jim bolje godi kot tebi. Ne glej vedno navzgor, tem-
ved tudi navzdol! Poglej enkrat dobro okrog sebe in videl
bos mnogo ljudi, ki so pomilovanja vredni. Takrat bo#
sprevidel, da lahko Boga zahvalis, da nisi eden izmed
njih!"

* * »

V druzbi smo se pogovarjali o tistih éasih, ko smo
prigli v to deZelo. Govorili smo o teZkih in nevarnih delih
v tovarnah, kjer so zlasti inozemci morali opravljati naj-
slab3a dela. V tem pogovoru je prisla na dan sledeca ve-
sela zgodbica:

~Moj moz," je rekla ena izmed navzodih, ,je bil vedno
modéan in zdrav, Nikdar ni potreboval zdravnika in nikoli
ni jemal medicin. Spal je trdno, da bi ga tudi vojaska
godba ne zbudila, éeprav bi svirala pod na%im oknom. Tek
je imel dober in obraz roznat. Skratka, bil je fejst fant in
hudo rada sem ga imela. Neko jutro pa se mi je zdel po-
polnoma drugaden. Pricel je namreé delati v cement fa-
briki. Delo je bilo tezko in umazano. Dva dni Ze je oprav-
1jal to delo, a nikdar poprej ni bil tako ¢uden v obraz.
Imel je skoro sivo barvo in pod ofmi velike kolobarje, V
skrbeh sem ga vpraSala, ¢e morda ni bolan. MoZ odvrne,
da je zdrav kot riba v vodi. Po zajtrku se pa vseeno v
ogledalo pogleda ter nekako zaskrbljeno meni, da je barva
na obrazu res nekoliko sivkasta. No, saj mu ni nié¢, le
okrog srca mu je ravnokar tesno postalo, a to bo preslo,
je dejal. Svetovala sem, naj ostane doma. Ni me poslufal.
Opoldne pride ves zdelan domov in pravi, naj hitro pokli-
¢em zdravnika, Nekaj mora biti z njim narobe, saj ga je v
fabriki vsak delavec vprasal, kaj mu je, da tako slabo iz-
gleda. Celo njegov forman mu je prigovarjal, naj gre do-
mov, dasi drugate jako nerad vidi, ¢e kdo od dela iz-
ostane. Domov grede bi kmalu omedlel, tako mu je postalo
slabo. Toraj zdravnika!

Pride zdravnik, mozZa preii¢e in pravi, da ne more ugo-
toviti nikake bolezni. Pofaka naj dva dni, da bo bolezen
sama priSla na dan. MoZ se sesede kot papirnati balon.
»Kdo bo ¢akal dva dni?! Do takrat lahko Ze umrjem,” je
tarnal, ,,Odpravil se bom k specialistu za sréne bolezni; ta
udéeni mo# bo Ze nadel, kaj mi je. -— Ce umrjem, da se ne
bo# takoj drugi dan poroéila,” je zabrundal, predno Je sel
v kopalnico, da se umije in obrije, da bo pred slavnega
specialista stopil tak, kot se Sika, Ko se moZ z milom
dobro namaZe ter priéne vledi britev preko obraza, vidi,
da je lice pod njo belo, sveZe in roZnato, Hitro z brisado
obrise ves obraz in — o kaki nezdravi barvi ni ve¢ ne
duha ne sluha.

Ker sem se bala za moZa, sem kot neumna tekala sem
in tja, iz kuhinje v kopalnico in nazaj, ter takeo videla
uéinek njegovega britja. Siroko se postavim pred njega in
vprafam: ,Frenk! Kdaj si se nazadnje umil? — Ali pred
tednom dni? Povej!” — Mo# poéasi in nekoliko osramo-
¢eno odvrne: ,,Da bi se en teden ne umil, tisto Ze ne; ali
dva dni se pa res nisem, Cementni prah iz tovarne, ki mi
je pokril obraz, je toraj povzroéil to Smentano sivo barvo,
ki mi je prizadejala toliko skrbi.

Ko se je moZ dobro omil in obril ter malo preoblekel,
je izgledal kot jutranji cvet. Njegove boledine — sréne In
druge — so prenehale in spet je stopal moZato in ponosno
kot marsal Radecki, da sem ga kar z veseljem gledala."

Taka je zgodbica o cementnem prahu.
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Jan Plestenjak:

(Nadaljevanje)

.Saj res! Liter ga Se kar lahko stisnemo. Ampak kak
koliéek bi bil le pripraven, ¢e bi se Bogataj obotavljal. Ce
se ga #e mislim dotakniti, ne maram, da bi se ga z roko,
ampak s kolom,” je dostavil Rekar, Tine pa se mu je
smejal.

,O¢e, ni¢ se ne bojte, ne bo treba! Poglejte jo!” Po-
kazal je piStolo in starcu se je kar zasmejalo.

»To jo bodo cvrli! Kozomolec bo Se c¢evlje zgubil.
Samo da koga ne zadene§!" je spregovoril RoZanec, ki je
bil za take muhe zmerom navduien, Krvave pretepe pa je
sovrazil.

. Tole krepelce bom le vzel,” je sklenil RoZanec. Iz
butare pred ognjiséem ga je potegnil tudi Rekar.

»Polona, zdaj zapri in ugasni. Ce se vrnemo, bomo Ze
klicali,” je narod¢il Tine in tri sence so ge jele pomikati
proti susilnici, Prvi je bil Tine, precej daled¢ za njim Ro-
Zanec in spet v majhni razdalji za njim Rekar.

Tine se je za trenutek sklonil k drevesu in pogledal za
susilnico. Zdelo se mu je, da se premika ondi senca in da
mislijo napasti od zadaj.

»Se bolj prav!” je pomislil ter tiho in pocasi, kot bi
bil pijan, iskal poti, omahnil zdaj na desno, zdaj na levo,
oba starca pa za njim. Tedaj pa je skocil za suSilnico in
na krik: ,,Po njih!” dvakrat ustrelil v zrak.

Po njih, po njih! Razbojniki! Razbojniki!” sta rjula
starca, da je kar odmevalo. Tine je ustrelil e enkrat in,
ko je strel odjeknil, ni bilo sliati drugega kot: , Ubill me
bodo, ubili me bodo!” Kozomolee se je po vseh Stirih pla-
zil po snegu, hlapea Ze ni bilo nikjer veé videti, Bogataj
pa je zagazil v zamet in se Se ¢ez pas pogreznil vanj,

~Poglejmo jih tite, kdo so!"” je ukazal Tine in se po-
¢asi pomikal proti Bogataju, ki so ga od strahu in sramu
vse moéi popustile.

.Ti s, Bogataj? Ti, ki s smrekami kupdujei? Rekar
in RozZanec, ali vesta, da se je Bogataj med razbojnike za-
pisal?”

Bogataj je gledal kot ris, zinil pa ni niti besedice. Od
mraza in strahu so mu &klepetali zobje, nazadnje pa se
je poniZal.

WJzpusti me, ne bom se vtikal v tvoje stvari!”

»Samo poskusi! Dvakrat ti je Ze spodletelo, v tretje ti
ne hom prizanesel.” Zaprl je pi&tolo, a jo Se zmerom drial
v rold.

»Pojdi, kamor te je volja!”

Bogataj se je s teZavo skobacal iz snega, ves je bil
premraZen in Sele ko je bil na gazi, se je jel malo hitreje
pomikati.

. JKozomolee, pojdi nazaj, ni¢ se ti ne bo zgodilo!" so
vsi trije klicall strahopetea, nazadnje se je oglasil Se Bo-
gataj, toda Kozomolec je kar po celem dréal v dolino in
se zjutraj znalel v Domacejkarjevi bajti, kamor se je
zatekel hrez modi in sape,

LS et

&t. Jernej na Dolenjskem

MLINAR BOGATAdJ

WSkupili so jo. To piha Bogataj! Od same jeze bo
zbolel!” si je oddahnil Rekar, Tinetu pa se je glas Se
tresel od togote. Zal mu je bilo, da ni premikastil Boga-
tajn. Ko je pomislil, da je tako kot tako uZil dovolj sra-
mote, se je ohladil in umiril.

Drugi dan se je Ze razvedelo o junakih. Polona ni
mogla moléati. Kogar koli je sredala in kdor koli ji je
prisel v gostilno, vsakemu je pripovedovala na dolgo in
giroko, le tega ni hotela povedati, kdo jih je izdal.

® & &

Bogataj se je zakopal v odeje; zeblo ga je in vse je
pokalo v njem, Ni¢ ve¢ mu ni bilo za sramoto, ki jo je uzil
na obénem gzboru, tam je pogorel vsaj ¢astno, tu pa so ga
zalotili pri zahrbtnem napadu.,

»Vraga, prehladil sem se!” je pomislil in segel v oma-
rico v zidu, kjer je spravljal zdravila: slivovko, jagodovec,
drnuljevec in Se nekaj posebnih Zganjie, ki mu jih je znal
kuhati Lomastija. Nagnil je in zakasljal in zdelo se mu
je, da mu je odleglo.

Nod¢ je bila Se trda in nikjer se ni zasvetlikalo, Zaspati
ni mogel, ¢eprav so mu bile oéi utrujene. Po usesih mu je
zvenelo, kot hi Tine fe zmerom streljal, Zdaj pa zdaj se
je stresel in zgrabil za prsi, ¢e ni morda zadet in ¢e zdaj
ne bo zacutil tople in sluzaste tekotine.

L VraZji Tine! Mislil sem, da ga bom mimogrede ugnal
z besedo! Le kaj neki ti¢i v njem?” je spet pomislil in
neznansko ga je bilo sram,

»Tega Ze ne bom prenafal. Prodal bom in fel, koder
me nihée ne pozna!” se je raztogotil, a se takoj prestraiil
svoje misli. V zeleni skrinjici so vendar zadolinice in kar
¢ez nod bl tudi ne mogel izterjati, ko veCinoma v redu pla-
c¢ujejo obresti.

JSe premalo sem bil previden! Pripisati bi bil moral,
da ob vsaki izredni priliki lahko zahtevam denar, Izredna
prilika bi bila tudi preselitev! Bebec! Popraviti se pa ne
da! Tine bi jih podZgal in — nak, to bi ne bilo dobro!” se
je oSteval in misel, da bi se izselil, mu je postala nekam
tuja.

Ni¢ ni mislil na Agato, a je nenadoma zagledal pred
seboj njeno obli¢je. Nagsmehnil se je in kar pozabil, da ga
stresa mraz. Zazdelo se mu je, da se mu je tudi Agata
nasmehnila in ga poredno ogovorila, kakor bi Ze vedela,
kak3no mu zasoli Tine, in kakor bi mu strasno privo&éila
to sramoto, O, lepo in postavno dekle je. Kot Bajiljeve
smreke! Ko jo je primerjal z DajZljevimi smrekami, se mu
je zazdelo, da se je njen obraz skremiil in da njene oéi
ni¢ veé poredno ne mezikajo, ampak oéitajo in prebadajo.

»Tudl to mi bos odpustil!” je hotel redi, a se je
njen obraz izmali¢il v Tinetov. O¢i izzivajo, ustnice iz-
zivajo in glej, pred njim raste Tinetova postava. Desnica
stiska piStolo in roka mu kar ni¢ ne trepedée,

oTine, nikar!" je vztrepetala, rad bi bil planil nanj,
toda cev pistole ga je nepremicno gledala in zdelo se mu
je, da se pocasi, pocasi pomika k prsim. Zdaj pa zdaj se
zabliska in poél — in po njem bo. Zarjul je in se svojega
glasu ustrasil,

»Kaj sem dremal in spal, ali sem bedel in je bilo vse
fo res?" se je sprafeval in ni mu Zlo v glavo, Strmel je v
gtene, razlodil je le okno. Zunaj je bila tema le za spozna-
nje mehkejsa.

Nekje v kotu je ¢udno zacvréalo in Dogataja je znova
zazeblo, sedaj od strahu, Se roke si ni upal stegniti izpod
odeje, da bi &l z Zganjem omodil suhe ustnice.

V vratih je nekaj zaskripalo, Bogataj si je vrgel odejo
¢ez glavo, Skripanje se mu dozdevalo zmerom glasnejie.
To so tatovi in roparii,

wAha, KoZuh, Hojkar, Balanta¢, Domadcejkar in Baj-
zelj... lepn drudlina! In z njiml Tine! Pitolo dri v
roki... In sedaj... saj jo Ze ¢uti na &elu, oni pa pobirajo
zadolinice, SeZgali jih bodo, dufe zapeljane,” se mu Jje
bledlo.



»Pravico imajo, da jih seZgo, dovolj si jih izZemal, si-
romake, vse, kar imas, je prigoljufano in vsakega tvojega
vinarja se drie solze Zena, moZ in otrok in kletve vse
srenje. Ali se ne bojis Boga, ki ti bo nelzprosen sodnik?
Morda je sklenil, da te pokli¢e e to uro, morda Cez dan,
dva in ti bo§ s kriviecami obloZen stopil pred njegovo ob-
li¢je, zavrzenec!” mu je pridigoval neznan glas in Boga-
taju se je zazdelo, da mu vrta prav po moZganih. Pred
besedo Bog-sodnik se je stresel in preduden strah mu je
stisnil srce.

+Krivice jim popravi!” je butalo vanj.

Sezgite zadolZnice, da bo Bog usmiljen z menoj, ¢e
je ze tako!” je jecljal pod odejo in teZko dihal. Zazdelo se
mu je, da =0 se mu dolZniki zahvalilli in da se mu je na-
smehnil tudi Kristus iz kota, ¢eprav je bil ves prepleten s
pajtevine., Za trenutek mu je odleglo,

Vrata so zahreséala, kot bi jih kdo prav na lahno za-
prl. Potem je vse utihnilo. Zunaj je zapel petelin in ne-
nadomsa ge je Bogataju zazdelo, da v kamro &ili svetloba in
da je zahrzal konj v hlevu., Komaj komaj se je razodel,
roke so mu bile trde in tezke in v prsih ga je zabolelo, Ce
se je premaknil.

. Vraga, vam Ze pokaZem!” Motno se je spominjal mi-
gli, ki se mu je prikradla in mu ukazovala, naj krivico po-
pravi in vse skupaj proda.

»Nak, ne bom prodal, ne! Nak! Vam bom Ze pokazal,
tudi tebi, BajZelj!"

,Zakaj BajZlju? Se lasu ti ni skrivil!” mu je nekaj odi-
talo; razlo¢no je videl pred seboj Agatin obraz Ustnice
so ji drhtele in prosile, naj oéetu prizanese, saj so hile zZe
smreke pod planino prehud udaree zanj,

JAgata, Agata!” je kriknil v gluhe stene. Zejen je bil
in v preih ga je predudno Zgalo,

Agate ni bilo in tudi njene podobe ne vel. Zazdelo se
mu je, da se mu svet odmika. Zagrabiti je Ze hotel Zelezno
skrinjico, a se mu je tudi ta odmaknila in potem je ugas-
nila mle¢na svetloba, ki je Ze silila skozi okno. Povsod
tema, tema... in nié¢ drugega ne, niti misli ne...

LeZal je nepremiéno, hropel, gréal in zdaj pa zdaj le
za tenko rezo odprl oéi.

Ved tednov ga je krivilo, davilo in dusile. Zdravili so
ga z mlekom in smodnikom, kasneje tudi s sokom rdede
pese. Tako je nasvetovala konjederka, ki je veljala v so-
seski ve¢ kot zdravnik.

Stregla mu je dekla Katra, Navezana je bila na gospo-
darja, zdaj pa se ji je &e smilil, da ni mogla dopovedati,
kako. Kogar je sreala, mu je na dolgo in Eiroko opisovala
stragno pljuénico; vselej so jo oblile solze, kadar je pripo-
vedovala, kako ga je naSla nezavestnega. Krvave sline je
ze tis¢al in pretrgalo bi ga bilo, &e bi nje ne bilo.

Med Ijudmi se je Se tisti teden razneslo, kako je Tine
ugnal Bogataja in kako je pobegnil Kozomolee. Hlapca
Dreja niso omenjali. Tine je nalasé zamoléal, da je bil
med razbojniki tudi Lovrickov hlapec. Smilil se mu je,
saj ga je imel gospodar rad.

»Daje ga, Bogataja modnega!” je 8lo od ust do ust,
Pred pljuénico so imeli vsi strah, saj ta bolezen najrajsi
prikli¢e smrt.

LPremodan je, tezko jo bo izvozil,” je razlagal KoZuh.
»Suhih ljudi ne podere tako hitro. Dvakrat sem jo Ze imel,
a ne morem redi, da bi jo bil pretolkel s posebno teZavo."

.Nekaj se gbira nad njim!” je menila Vodebovka in
zmajevala z glavo kot vselej, kadar se je pripravljalo k
nevihti.

»Prst boZji ga opominja!” je Sepnila Domadejkarica
in se pokriZala, v dufi pa se ji je zganila misel, naj mu
Bog fe v zadnjem trenutku lzkaZe milost kesanja.

»Rekel bi nekaj, pa bom moléal..."” je skomizgnil Re-
kar. Na marsikaj se je spomnil, kar se je pri Bogatajevih
godilo v zadnjih sedemdesetih letih. Vee jim je 8lo kakor
po mashn Nié klanca, nikjer ovinka, teklo je in teklo in
kdo bi si mislil, da se more kaj zatakniti. Zdaj se je jelo
oglaZatl, kaj e pride, kdo ve! Saj se je Ze zgodilo, da se
je moral &lovek pokoriti za svoje in za grehe petih rodov.
Bog obrafunava po svoje!

Soléava v Savinjski dolini,

Tudi Bajzelj je izvedel za Bogatajevo bolezen. Osup-
nilo ga je, saj je bil moZakar trden kot dren. Bil pa je
predober, da bi mu privoi&il nesredo.

WVes, vzelo ga je, da je groza!” mu je Susljala Katra,
ko se je vracala od konjederke in nosila zdravila.

LKaj pa z zdravnikom?”

LGa node! Te ljubljanski zdravnik, ki je bil vdéeraj
na lovu, ga je mimogrede pogledal. Sliala sem, kako ga
je oitel in mu ukazal mir, ¢aje in obkladke in pa, naj
pokli¢e loSkega doktorja.”

»On pa noce!”

»Ne! Pravi, da ga doktorji ne bodo zastrupljali, Da Ze
ve, kako je z njim, Se meni se to éudno zdi, saj iih je
zmerom hvalil, kako so uleni.”

,Gospoda mu nisi klicala?” je zaskrbelo Bajilja.

Katra je zmajala z glavo in si z rokavom obrisala
solzo.

,.Ves, kaj mi je zabrusil, ko sem mu omenila gospoda?"
je izjecljala Katra. , Takole mi jo je zarobil: Z Bogom se
bova Ze sama pomenila. Tudi pri sodniji najrajsi opravim
brez nepotrebnih mesetarjev! Tak je, vidis! Jaz pa vsak
dan molim, da bi mu Bog dal um in pravo pamet!” Jje
hitela, da je DajZelj komaj sproti lovil besede in njih po-
men. Vsa je bila Ze upehana in korak ji je zastajal, ker bi
rada vse povedala, kar ji je teZilo duso.

»Zadnjié se mu je kar dva dni bledlo, takrat sem gli-
Sala, da je klical Boga in o nekih krivicah je trgal pre-
¢udne besede, da ga nisem mogla prav razumeti,” je kar
zdrdrala, potem pa jela naStevati same drobnarije, za ka-
tere se DBajZelj ni zmenil.

Ni¢ veé¢ je ni poslusal. Glodala ga je skrb, kaj bo, e
Bogataj umre. NI sl znal razloZiti, kaj bo z dolZnim
pismom, Morda bodo Bogatajevi dediéi tudi takoj zahtevali
denar? Joj, kje naj ga vzame!

Molée je stopical poleg Katre, ki je zdaj pa zdaj za-
vzdihnila in ga pogledala. Rad bi jo bil vpraSal, kako je
s testamentom, pa se je bal, da bi bolniku iztelezgala.

,Ved, kar nié node poslufati, Trmast je kot drenova
korenina!” je zaZuborela Katra iznova. , Tudl zaradi testa-
menta sem mu omenila, da bi moZe poklical, pa me je
zapodil in grdo zaklel, Ima Zelezno skrinjico, tisto sem
mu morala dati pod vzglavije. V njej je najbrZz denar in
zdi se mi tudi, da neki papirji. Tezka je, da je joj! To pa
reéem, v njej je denarja kot petki! Ce je Ze denarnica,
ki jo ima zmerom pri sebi, tako nabita, kaj Sele skri-
njlca!” je govorila, mahala z roko in pritrjevala z glavo,
da se ji je ruta odvezala.

,Tako?" se je BajZelj narejeno zadudil, saj je vedel
ved, kot je vedela Katra, in znova so ga zabolele posekane

smreke. Zavil je v hrib in venomer mislil na Bogatajevo
holezen in njegovo zakrknjenost.

Cez devet tednov je Bogataj mogel Ze pred hifo. Po-

susilo ga je, da so ga delavel komaj spoznall. Noge je
kar vlacil za seboj.



Narava v zimskem ¢éaru.

Hlzlizal se je le!” je menil Zagar, ko je videl, kako
Bogatajeve ofi i8¢ejo sonca in kako hlastno mu pljuca
vdihavajo zrak, ki mu ga je kot nala3¢ posiljala sapa
izpod planine,

+Za zdaj mu je Dog 8e prizanesel. Opomnil pa ga je
dobro!” je menila RoZanéevka, ki ga je zagledala vsega
mriavega. Se bahavost mu je bolezen pobrala, nekam po-
hleven se ji je zazdel njegov obraz.

&

Sneg je skopnel, le po sonénih rebrih so se razkazo-
vale umazane zaplate, ostanki zime, ki je bila tisto leto
Bog ve zakaj tako huda. Vsi so Jo obcutili, najbolj pa Bo-
gataj, za zmerom si jo je zapomnil in izmed vseh grenkih
spominov iz zivljenja mu je bil spomin nanjo najgren-
kej&i.

wVraga, ni¢ ne refem, da hi bil brez greha, ampak
pokora je bila prevelika!” si je zatrjeval in skoraj bl se
imel za éednostnika. Vsi grehi, ki so se mu nagrmadili v
zadnjih dvajsetih letih, so se mu zdeli le drobtinica v pri-
meri z njegovim trpljenjem.

Ves polomljen je taval po mlinu in po Zagi, nikomur
ni pogledal v oc¢i, ker je slutil, da mu vsi privoséijo sra-
molo in morda tudi bolezen, Le s Katro sta se odkrito po-
menila; v bolezni jo je spoznal in jo sedaj celo spoStoval.
Dobro se je zavedal, da bi ga ne bilo ve¢ med Zivimi,
¢e bi mu tako skrbno ne stregla.

LStrasno me je veljalo, na tisofe imam izgube!” se je
ustil, ni pa pomislil, da je mlin tudi brez njega celo zimo
mlel in da je tudi Zaga tekla malo manj kot venomer.

BajZljevi hlodi so bili ze pred Zago in kar smejalo se
mu je, Trideset let Ze ni hrustala Zaga takih.

,Pitani so, pitani!” mu je namignil Zagar, v besedah
pa je zvenelo: ,To si ga nadrsal, siromaka!”

»Ni taka posebnost. Koliko lepiih smo Ze razZagali,”
se je izgovarjal gospodar, Zagar pa ga je le z odmi odvrk-
nil, kakor bi hotel rec¢i: ,Menl nikar ne tvezi!”

Po sonénih bregeh je vse zelenelo in nekateri gospo-
darji, ki jim je krma posdla, so Ze spustili Zivino na paso,
Tudi Bajzelj jo je moral, ¢eprav je pozimi junico prodal,
da je imel za smrdljivee, za sol in sladkor pa za kavo,
katere se je NeZa tako navadila, da ni mogla Ziveti brez
nje,

Okna bajt in hi% so se jela odpirati. Dekleta so Ze po-
stavila nageljne na pomole,

O Bogatajun je vse utihnilo, le doliniki so trepetall,
ker je spomladi pobiral obresti. Ni¢ ni pomagalo; maj-
nika, ko so kmetje in bajtarjl najbolj v stiski, so morali
denar cetndi iz tal izkopati.

»T1, Bolanta¢, majnika vse cvete, tudi jaz bi rad
cvetove svojih tisofakov!" je imel navado redi; kdor ga
ni poznal, bi mislil, da se noréuje, a se ni, Tisti cvetovi
so pomenili obresti.

To pomlad se je motovilil le okrog doma, med ljudi
si kar ni upal. Saj bi nikomur ne pogledal v o¢i, z nikomer
bi ne spregovoril besede. Vedel je, da je celo otrokom
znano, kako je bilo z njim, zvedel pa je tudi, kako so ga
kleli, ko so pehali hlode izpod planine. BajZljevka bi sl
skoraj ofi izjokala; e bi ga kmetje dobili v roke, bi ga
zapodili. Dobro, da je bil bolan. O, tudi smrt so mu pri-
voseill.

Mikalo ga je sicer v hrib, saj bi ga nihé¢e ne videl, a
se je premagal. Zmerom mu je nekaj reklo: ,,Doma ostani,
saj ne ves, kaj vse fe pride.”

Po rebrih in ravneh so Z#e sejali, tudi krompir so Ze
sadili, kajti sonce je bilo moéno kot malokdaj celo junija
meseca. Brazde so se kar sproti suslle,

Tudi Bogatajevi so sejall in sadill, Najel jih je nekje
onstran hribov, ¢isto drugade so zavijali in zategovali.
Véasih se je oglasil pri dolZnikih in so mu ti §li prosto-
voljno na tlako, letos se ni hotel dajati v zobe. Precej vi-
soko pad hribom so bile najlepSe njive.

Vola sta sopla in se slinila, kajti zemlja je bila teka
in mastna. Ob robeh so Zenske obkopavale, druge so po-
birale nadleZni plevel in ga odnasale na groblje,

Katre ni bilo med njimi, gospodinjila je, saj je bilo
treba kubhati za dninarje in za delavee na Zagi.

~Kaj poStenega jim skuhaj, da nas ne bodo opravljali,
saj niso od tod!” je ukazal Bogataj. Katra je vedela, da
il bo dal klju¢ od mesnjaka, Ob takih prilikah je morala
skuhati suho juho in ajdove Struklje, zavite v cunjl.

Tisti dan je bilo od sile vrode, da sta se vola kar
opotekala; ¢e se je vrana usedla v brazdo, bi jo bil skoraj
z roko ujel, tako jo je prevzela vrolina.

,Hvala Bogu, da si bomo odpodili, Katra nese juZino,"
ie izemokal najemnik, ko je zagledal, da se po hribu pozi-
bava Katra z jerbasom na glavi.

Tzpregli so in podéasi lezli proti gozdidku kraj hriba.
Med bukvami je lahno Sumljalo, od sopare se je povedalo
listje. Ptice so se poskrile v grapi, niso vzdrZale na soncu.

Katra je bila upehana, sama ne bi spravila jerbasa z
glave,

wJejhata, kaj bo 3ele poleti?’ je zastokala. Kot bi jo
bilo vrglo, je sedla na sonce,

wZdaj le brez skrbi!” je nekako gospodovalno ukazo-
vala, ko je odmolila naprej in so za njo najemniki ¢udno
viekll.

LMhm!"” so zamomljali in Ze so zapele Zlice. Glasno
cmokaje so srebali juho, nazadnje pa jim je Katra od-
grnila Struklje.

oHudimana, &e bi bil vedel,” je zastokal najemmilk,
,bi se prej ne bil tako gnal.”

»Pa zdaj potivaj!” ga je oSvrknil mladec. Najemnik je
vihtel Zlico, kot bi bil na tekmi.

.Kar po njih!"” se je zasmejala Katra; ponosna je
bila, da so se ji tako posreéili.

Najemnik za najemnikom je odloZil Zlico in se zleknil
po travi.

»Tule pod zemljo nekaj buc¢i,” je rekel najemnik in
zmajeval z glavo.

»Kaaaaj?" je zategnila Katra, ker se ji je ¢udno adelo,
da bi v zemlji budalo.

»Da. Katra. Tu spodaj mora biti vse votlo; kadar
takole buéi in bobni, se polnijo votline, in kadar so pre-
polne, tedaj gorjé!” je razlagal. Bil je Ze prileten in v nje-
govem kraju so bili vajeni takih jam.

Tudi Katra je prisluhnila. Sligala je votlo bobnenje,
kot da bl se voda prelivala iz kotanje v kotanjo, butala ob
stene, trgala kamenje in nekje v globini iskala poti. Kaj
takega Katra Se nl slifala, zato se je kar prestradila.

Popoldne se je jelo za Blegafem &udno motati. Od ne-
kod se je utrgal oblatek in se razradéal, od Rakitovea sem
je drvel drugi. Objela sta se in se razvlekla ez nebo.

»INi&¢ dobrega ne bo!” je momljal najemnik in se za-
skrbljeno oziral na oblak, ki se je vetal in predudno hitro
temnel.

Oblaki so se zgrinjali s tako naglico, da so mahoma
zakrill sonce in je soparna senca legla od planine do rebri,
kjer so #e skoraj doorali,

Nenadoma se je zabliskalo. Najemniki so se pokriZall
in glasno izjecljall: ,Bog in sveti kriZ boZji!™

Treséllo je, da so se vsl stresli.

»V planini je butnilo!” je menila neka Zenica, Katra
pa se je kriZala In treso¢ se ponavljala: ,Bog In sveti
kriz bozji!” (Dalje prihodnjid.)



TO i ONO

Pohkvarjena mladina je brex
kontrole stariev

ITALI smo, kako lepo skrbijo
Eskimi za svoje otroke, kako zelo
jih ljubijo in Zivijo z njimi. Otroci
jih niso nikdar v napotje. Vsakdanje
delo delijo z otroei in jih pri tem uéijo
za njihovo bodo¢nost, Ta druzabnost
starfev dobro vpliva na njihove otro-
ke, zato tam nimajo problema razpo-
sajene mladine, kakor zadene mestne
prebivalee po Ameriki. Clovek bi mi-
slil, da v tako bogati in blagoslovljeni
dezell ne more biti slabih otrok, a na
zalost ni temu tako. Stardi so izgubili
kontrolo nad svojo mladino in tako je
ta zadla na kriva pota. Nade ekonom-
ske razmere silijo marsikatero mater
v tovarno. ZasluZek je tam, in z de-
narjem se more kupiti marsikaj, kar
si tudl delavéeva Zena pozell, V svo-
jem hrepenenju po vedjem zasluzku,
tudi taka mati pozabi na svojo prvo
dolZnost, na svojo najvetjo odgovor-
nost do svojih otrok. Ce hi mati ostala
pri otroeih doma in jih tam vzgajala
in 1jubila, bi gotovo Zela boljge rezul-
tate, kakor pa jih doseZe, ako so
otroci brez prave oskrbe in vzgoje
prepuidéeni sami sebi in druzbi, ka-
krino najdejo na cesti, Odgovoren fak-
tor za te Zalostne razmere so starsi,
pa naj bodo nizkega all visokega sta-
nu. Oboje prizadene teZka obtoZba.

Zelo dobre razmere med starfl in
otroci najdemo v Sviel, Staréi niso iz-
gubill svoje avtoritete in spoStovanja
od svojih otrok. Njihova vzgoja se
zadne doma, predno so godni za Bol-
sko izobrazbo. Vpliv starfev in druz
be v domacem krogu, kjer vlada med-
gebojna ljubezen, se vtisnejo otroku
v spomin, ki mu sluzi pozneje v Zlv-
ljenju kot dober vodnik. Starsi uéijo
gvoje otroke vljudnosti in lepega ob-
nafanja tudi napram drugim. Ze v
zgodnji mladosti otrok slisi o svoji
odgovornostl napram domadim in dru-
gim, Kot ¢lan éloveske druzbe ima do
nje tudi gotove odgovornosti in dolz-
nostl. Otrok v Svicl Ze v zgodnji mla-
dosti sli%i nauke, katerih naj se drii
v Zivljenju, Gorata deZela Svica ne
premore obseznih kmetij in zemelj-
skega bogastva. Zivlienje je trdo in
zahteva pridnih rok. Tako navajajo
svoje otroke Ze v mladosti na gotovo
delo v domafem krogu. Zaposlen
otrok nima d¢asa misliti na razna
hudodelstva, kakor se dogajajo med
agresivno in svobodno mladino. Otrok
v Svicl dutl svojo odgovornost napram
svojim starfem in tudi napram é&lo-
veski druzbl, K sredi, v Svicl tudi ni
toliko zunanjih zapeljivostl, kakor so
dosegliive v Ameriki, Mladenié niti
sanjati ne more, da bi si kupil , karo".
(e premore bicikelj, se Ze &utl sreéd-
nega. Televizijskih aparatov ni mno-

go, in kjer premorejo radio, je to Ze
velika zabava. Sviearji ne cenijo ame-
rigkih filmov. Posebno jim ne ugajajo
slike, ki v mladini vzbujajo agresiv-
nost. Vsa izobrazba mladine sloni na
duhovni podlagi kri¢anstva, Cerkve
s0 polne vernega ljudstva. Zaupanje
je med Svicarii éudovita beseda, ka-
tero vsi upostevajo. Mladina se je za-
veda. Ni¢ ¢udnega, ¢e se popotnik
ozre na vrste biclkljev, ki ¢akajo vrni-
tve njibovih lastnikov z izletov v hri-
bih. Nih&e ni 3e izmaknil kolesa, kar
daje dobro spri¢evalo poitenemu ljud-
stvu. Prodaja knijig se nadzoruje in
le malokatern komié¢na publikacija
najde prostor na policah prodajalen.
Prednost imajo knjige & konstruk-
tivno yvsebino za mladino. Socialna de-
lavka pri mladinskem sodis¢u v Zu-
rich-u pravi, da je Zivljenje v Svici
bolj naravno, bolj skromno in pripro-
sto. Tam ni velikih mest in skoro od
povsod je ¢lovek lahko v pol ure ze
na dezeli. Jezera in gore nudijo mla-
dini razmah v njihovem zanimanju.
Ze z osmim letom se otroci urijo v
plavanju. Smuéanje je zelo priljubljen
gport in hribolastvo privabi mnogo
Sportnikov iz tujine. Za ¢&asa grozne
letalske nesrece nad prepadom reke
Colorado v Ameriki, je priglo iz Svice
osem izveZbanih hribolazeev, ki so
mogli pobrati razmetane Zrtve iz skal-
natih pec¢in. Brez njihove pomo&i bi
mogode Se danes ne pocivale kosti teh
ponesrecencey v skupnem grobu,

Svicarska mladina Zivi pod stalnim
nadzorstvom in staréi sodelujejo s Sol-
sko oblastjo. Veckrat priredijo jako
priljubljene vedere za starfe in udi-
teljstvo, kjer razpravljajo zadeve nji-
hovih udencev, Vsaka Zola ima pred-
pisana pravila, katerih se ufenci ver-
no drZijo, sicer bi pri&li v navzkriz z
obhlastmi, Od prvega novembra do kon-
ca marca ne sme noben otrok brez
varstva na cesto po osmi uri zveder.
Ostale mesece pa je deveta ura, ki
zahteva spremstvo za Solsko mladino.
Vse take odredbe so otrokom v korist
in tega se otroel tudi zavedajo. Lazje
jim je, ¢e jih kdo vodi, kakor pa, ¢e
bi kar na svojo odgovornost pohajko-
vali okoll in rusili druZabni red miro-
ljubnih prebivalcev. Mogofe ne bo
vedno tako dobrega vodstva nad otro-
cl, ampak dana&nja generacija se drZi
starih obiéajev, ki drzi mladino v me-
jah dostojnosti. Svica je bila obvaro-
vana pred vojno vihro in njenimi po-
sledicami. Bila pa je pribeZalifée mno-
gih ubeZnikov in vrdila je svoje ¢lo-
vekoljubno delo usmiljenja in pomodéi
do vseh, ki so se tja zatekli, Organi-
zacija Rdelega kriZa je bila ustanov-
ljena v Sviel In ta plemenita ideja,
pomagati drugim v nesred¢i, je nafla
odmev tudi v drugih deZelah sveta.
Ljudstvo je bilo poZrtvovalno in je
delilo svoje skromno Zivljenje z mno-
gimi, katere je voina pognala iz nji-
hovih domov. Tudi Svica je obtutila
depresijo in druge nevZedfnosti, katere
je pozrotila svetovna vojna. Ni jim
pa izpodkopala njlhovega lepega dru-

Snezena odeja pokriva kmeéko hiso.

Zzinskega Zivljenja, ki Se danes 3Citi
njihovo mladino pred propalostjo mo-
dernih razmer. Kontrola starSev nad
svojimi otroeci je Se danes najboljsa
garancija za dobro vzgojen naraséaj
vsakega naroda.

Moderna znanost nam Jje prinesla
v nafe domove radio. Aparat, ki nam
prinasa novice, predavanja in posebno
pa godbo, ki nudi vsakemu dobro raz-
vedrilo. Vendar moramo tudi pri teh
zabavah loéiti dobre programe od sla-
bih, Posebno vazno je tam, kjer po-
sludajo tudi otroci. Otroska dusa je
dovzeina do vsega, zato skrbimo, da
je ta hrana primerna za mladino. Bo-
dimo izbiréni in pazljivi pri izbiri pro-
gramov, ki 8 svojimi napadénimi ten-
dencami pokvarijo v otrocih to, kar so
prej dobrega in koristnega slidali. Po-
kvarjena mladina je rezultat druibe,
pa naj bo na cesti, ali v domadi sobi,
v katero prihajajo glasovi od igralcev
in vidna dejanja na televiziji. Izberite
programe, ki bodo blagodejno vplivali
na razvoj mladine. Televizija je lahko
dobro vzgojno sredstvo, lahko pa tudi
napravi iz otrok hudodelce. Tragedija
druZine, kjer je sedemletni fantek
ustrelil svojega oceta, je direktna po-
sledica slabih prizorov na televiziji.
Izjava nesredne matere je bila obdol-
zitev iger, ki so jih njeni otroci gle-
dali na televiziji. Dajte otrokom dobre
knjige, dobre igre, poStene zabave, pa
bodo sreéno preZiveli nevarnost in
neizkuSenost mladosti.

Izguba pri sadnjih volitvah
NA zalost smo Zenske pri novem-
berskih volitvah za eno kongresnico
na izgubi. Mogode smo bile prevec
mlaéne in se nismo dovolj potrudile,
da spravimo v kongres vsaj eno d&la-
nico ved, ne pa da jo izgubimo. Tako
premore 85. kongres le 16 Zena, in to
s senatorico Margaret Chase Smith iz
Maine, TRepublikanka ga. Elizabeth
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Farrington iz Hawaii je bila pora-
zena od demokrata Johna A. Burns.
Ga. Harrington je prisla v kongres
leta 1954, da dokonéa termin svojega
umrlega soproga, kongresnika Farring-
tona. Zenske obzalujemo vsako tako
lzgubo, pa naj pripada k republikan-
cem  ali demokratom. Vse prejdnje
kongresnice so bile ponovno izvoljene,
Zu ¢asa 84, lkongresa je preminula
ga. Vera Buchanan, ki je spadala k
demokratski stranki v Pennsylvaniji.
To izgubo je povzrodila nemila smrt,
ki je za vse neizprosna. V senat je
kandidirala ena sama Zenska. Ta je
sestra belgijskega amabasadorja, go-
spa Suzanne Silvereruys Stevensen, iz
drzave Connecticut. Kot neodvisna re-
publikanka ni zmagala.

Sledelfe zmagovalke so demokratske
kongresnice: Ga. Gracle Plost, iz
Idaho, ga. Leonor K. Sullivan iz Mis-
souri (to bo njen ftretji termin), V
detrti¢ je bila izvoljena ga. Edna
I". Kelly iz N.Y. Ga. Edith Green iz
Oregona  je bila ponovno izvoljena.
I’nako tudi ga. Iris Bliteh iz Georgije,
ga. Coya Knutson iz Minn. in ga. Mar-
tha W. QGriffiths iz Michigana.

Sledete kongresnice spadajo K re-
publikanski stranki: Ga. Marguerite
Stitt Church iz 111., ga. Edith Nourse
Rogers iz Massachusetts, ki bo %e na-
stopila 17. termin, ga. Cecil Harden iz
Indiane (bila je Ze petié¢ izvoljena v
kongres, ga. Frances P. Bolton iz Cle-
velanda, Ohio (izvoljena Ze desetit) in
ga. Katherine St. George iz N.Y.

Tem kongresnicam se bo pridruZila
novoizvoljena ga. Florence P. Dwyer
iz New Jersey. Med demokratske kon-
gresnice pa bo prisla ga. Kathryn Gra-
nahan iz Pa., ki je bila novembra
prvi¢ izvoljena v kongres.

Ga. Florence Dwyer je bila sedem
let ¢lanica drzavne zbornice in ima
dobre kvalifikacije v politiki. Ga. Gra-
nahan pa je vdova. Njen moZ je bil
petkrat izvoljen v kongres iz Pa, Ima
torej dober vpogled v svojo sedanjo
sluzbo kot kongresnica.

Enemu poraz drugemu zmaga

AKO smo zakljuéili svoje misli, ko
smo d¢itali izid novemberskih vo-
litev. Med Zenskami, ki so kandidirale
v kongres, je bila tudi svetovno znana
avijatiéarka Jackeline Cochran — Vv
privatnem zivljenju ga. Odlum, Zena
bankirja Floyd Odluma, iz Indio, Kali-
fornija, Preletela je 35 tiso¢ milj na
gvoji agitaciji in rokovala se je s tiso-
¢imi in tiso¢imi v Imperial Valley in
Riverside okroZju, in Zenskl klubi so
il zagotavljali vso podporo, a nl
uspela. Njen tekmec je bil sodnik Da-
lip S. Saund. Rodil se je v Amritsar
Punjab, Indija, in je pristen Indijec,
temne polti. V Ameriko je prifel kot
dvajsetletni mladenié. Doma je mnogo
&ital o razvoju Amerike in prijela se
ga je tako vroda Zelja, da je kon&no
stopil na ameriska tla in tukaj zadel
novo dobo Zivljenja. Visje sodisce ni
dajalo dr#avljanstva Indijcem, in rav-

Nova Stifta pri Gornjem Gradcu
v Savinjski dolini.

no ta postava je mladega Indijca Se
bolj vzpodbudila v njegovem prizade-
vanju. On ni tratil svoje mladosti po
salonih in podobnih lokalih. Ué&il se
je in s 24. letom je dobil diplomo kot
doktor filozofije. Bil je brilijanten uce-
nec in po graduaciji je zadéel s preda-
vanji na univerzi, Tam je sredal dekle,
s katero se je pozneje porocil. To je
bil prav sreden zakon, v katerem so
ae rodili trije dobri otroel -~ dve héeri
in sin. Vsi trije delajo ¢éast in veselje
svojim stariem.

Ziveti v Ameriki brez drZzavljanstva,
tega ta Indijec ni mogel preboleti, Za-
vedal se je, da ni on sam, ampak ima
par tisof sobratov, katerim Amerika
odreka to pravico., Kot inteligent je
stopil do vseh vplivnih oseb, da bi po-
magali spremeniti to krivi¢no postavo.
Tedanija kongresnica Clare Booth
Luce in Emanuel Celler sta mu ob-
Ijubila porabiti svej vpliv na pristojni
oblasti. To je pomagalo, da je 16, de-
cembra 1949 Indijee Saund prejel ame-
risko drzavljanstvo. Leto pozneje jo
bil izvoljen za sodnika “Justice of the
Peace”. Dobil je priznanje od svojih
prijateljev, sosedov in ostalih prebi-
valcev, kot jako dober in uspeSen ljud-
ski zastopnik. To mu je gotove poma-
galo pri zadnjih volitvah, da je uspel,
éeprav je bila tudi njegova nagprot-
nica ga. Odlum zelo aktivna in za-
sluZna oseba.

Otroska paraliza bo premagana
DRI pregledu slutajev za paralizo

obolelih oseb, moremo upati, da
nas bo zdravilo, katero Jje izumil
dr., Salk, konéno redilo te hude bo-
lezni. Dr. David BE. Price, Assistant
Surgeon General v Washingtonu pri-
piguje padec Etevila obolenj za para-

liza dr. Salkovemu cepivu. Lansko
leto je bilo zabeleZenih 21.7561 slu-
¢ajev. Letos se je to Stevilo skréilo
skoro za polovico. Ce pomislimo, da
niso bili vei otroei cepljeni po trikrat,
je #e ta padec mnogo obetajoé. Med
otroci, ki so bili po trikrat cepljeni,
ni bilo nobenega sludaja paralize.
Zdravnik Price ne trdi, da je cepivo
stoproeentno uspesno, a ker se po-
izkusi v laboratorijih 3e nadaliujejo,
imamo lahko upanje, da bo cepljenje
s dr. Salkovim serumom resilo ljudi
pred napadom paralize. Pred par leti
ni bilo nobenega uspesSnega zdravila.
Bolnicdarka Kenny je vpeljala posebno
masa%o obolelih udov in s tem je do-
segla dobre uspehe, tako da je margi-
katero osebo spravila na noge. Do ce-
piva pa nismo imeli nobenega uspes-
nega zdravila zoper to bolezen. Mar-
sikateri bolnik, ki je bolezen sgicer
prestal, je Imel podkodovane ude za
vse Zivljenje.

Se huj&a bolezen, ki zahteva leto za
letom ogromne Zrive, pa je rak. Bo-
lezen nima ni¢ skupnega z Zivaljo ra-
kom, Nevedni ljudje mislijo, da se
taka Zival razvije v ¢loveku, kar je se-
veda ¢isto napadno. Clovek bi se ta-
lkemu pojmovanju smejal, ako bi ne
bilo tako tragiéno, kakor je v vseh
sludajih. Zenske so posebno pod-
vrzene tej bolezni, Prsa in spolni
organi so najbolj izpostavljeni napadn
raka. Zdravniika veda Se ni dosegla
nobenega uspeinega zdravila zoper
raka. Dognala pa je, da je ta bolezen
ozdravljiva v njenih zacetkih. Zato
priporo¢ajo posebno Zenskam od
20, leta naprej, da se dajo preiskati
tudi e se dobro pocutijo. To je samo
previdnost, ki nas lahko obvaruje po-
znejilh boledin In redfi marsikatero
zivljenje. Na prsih je wvsak Se tako
malenkosten izrastek lahko sumljiv.
To se lahko ¢uti pod prsti roke. Iz
maternice pa zdravnik obrife nekaj
mokrote in to zadostuje za preiskavo
pod mikroskopom. V Miami, Fla., je
vellk laboratorij za take preiskave.
DrZzavni urad za zdravstvo v drzavah
Wisconsin, Maryland in TLouisiana
dela zastonj tako preiskavo, ki jo ime-
nujejo eytological diagnosis (diagnoza
celic). Radi ved&je varnosti je pripo-
rodljivo, da se vsaka podvrie taki
preiskavi enkrat na leto in si & tem
zagotovl svoje zdravie. V sludaju, da
preiskava doZene moZnost bolezni
raka, je tem ve&é upanja na uspeh.
Rak je ozdravliiv v zadetkih, ne pa
tako lahko potem, ko se je razsiril v
vedjem delu telesa. Zdravil zoper raka
o nimajo, dosegli pa so uéinkovito
zdravljenje z obsevanjem in v gotovih
sludajih z operacijo v ved¢ih rokah
zdravnika. Javnost je danes dobro in-
formirana o nevarnosti raka in njenih
znakih. Upamo, da bo vsaka upofte-
vala tak nasvet in si zagotovila svoje
zdravje 8 pravodasno preiskavo., Vsak
sumljiv polav v nafem telesu nas opo-
zarja na mogod napad beolezni. Po-
slufajmo tak opomin in policimo si
zdravnika, ki bo dognal bolezen,
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SRECNO NOVO LETO!

rage odbornice in ¢élanice:

Vedno je osvezilno, kadar se bliZamo Novemu letu! To
je prilika, da napravimo obrac¢un nasih dosedanjih uspe-
hov, sedanjih delavnosgti in naértov za bodoénost.

Z tarazi hvaleZnosti in 8 ponosom sprejemam naloge,
katere mi prinasa bodode leto. S hvalednostio za vse, kar
je nada organizacija dobrega storila za splodno skupnost
da imam prijetno nalogo sluZiti
obljubljam, da bom storila vse, kar je v moji mod¢i, in se
ze veselim svojih obiskov med Vami, katere mi ni bilo
mozZno izpolniti zadnje leto zaradi raznih teZkod.

ter & ponosom,

V tem cCasu ste Ze izvolile svoje odbornice. Dajmo se

podporo v
uspehov.

Vam,

vse zdruziti okoli nasih odbornie ter jim nudimo polno

letu 1957. Zelim vsem vso sreéo in mnogo

Nasa jubilejna kampanja za 30-letnico je kondana. Na
prvem ¢astnem mestu je Mrs, Christine Menart, tajnica
podruZnice &t. 7, Forest City, Pa.,, ki je pridobila najved
novih ¢lanic. Moje iskrene ¢estitke vsem zmagovalkam in
posameznim delavkam. Naj Vas Bog blagoslovi in Vam
povrne z zdravjem in zadovoljstvom!

March of dimes! Mesec januar nas opominja na stras-
no bolezen ,,polio”, ki ni samo otrozka bolezen, ampak po-
sega tudi med odrasle. Vabim vas, da sirokogrudno daru-
jete za ta dobrodelni namen. Gotovo Vam ne bo Zal, ce
boste darovale za borbo proti tej bolezni.

JOSEPHINE LIVEK, glavna predsednica

DOPIS

§t. 1, Sheboygan, Wis. — Sreéno in
veselo Novo leto Zelim vsem odborni-
cam in ¢lanstvu! Pa zdravja in zado-
voljnostt na kose!

Letna seja naZe podruZnice =e je
dobro zavrsila. Odobrile smo ved skle-
pov, ki bodo to leto izvedeni.

Nasa castna ¢lanica-mati — eno-
glasno izvoljena — je vedletna pred-
sednica podruznice sestra Anna Zavrl

Namesto vsakoletnega piknika bo-
mo letos imele | Card Party” prvi te-
den meseca oktobra.

Kegljaika tekma za srednji zapad,
ki se letos vrii v Sheboyganu, bo 6, in
7. aprila, Tekmo ima v oskrbi sestra
Anna Modiz.

Tajnica predéita porocilo od domace
zabave, prirejene ob priliki 30-letnice
podruZnice. Zabava se je tudi finanéno
dobro obnesla. Predsednica se zahvali
vsem, ki g0 kaj darovale v ta namen
in onim, ki so pomagale,

Clanicam, ki so dalj ¢asa bolne, je
bilo poslano boZiéno vo3&ilo. Vsaki
kartici je bil priloZen lep robéek.

Sestra Anna Modiz je v spomin 25-
letnega dela kot zapisnikarica, prejela
lepo Zvezino brofko.

Sprejele smo 6 novih élanic za me-
sec december. Stevilo novih v jubilei-
ni kampanji pri nasi podruZniei znasa
16 élanie, ki so: V odraslem oddelku,
Agnes Knaus, Frances Suscha, Jo-
sephine Selak, Mary Vertacie, Anna
Leffin, Lucille Leffin, Mary Germain.
Anna Koroshetz, Maxinne Krolnik,
Anna Nitehe, V mladinskem oddelku:
Naney Marver, Kimberly A. Moditz,
Barbara J. Schmidt, Susan A. Sterk,
Mary A. Visek, Patricia A, Zavrl, Da,
16 lepih in mladih ¢lanic smo pri-
dobile! .

Za domado cerkev je podruZnica da-
rovala $10.00 za BoZié.

Sledil je obred za umrle, ki ga je
vodila predsednica. V letu 1956 smo
bile sreéne, ker smo izgubile samo eno
élanico, namreé sestro Johanno Go-
renz.

Po seji so nas pogostile tiste éla-
nice, ki so imele rojstni dan v novem-
bru in decembru. Sledilo je izmenja-
nje boZlénih daril. Dasi je bilo dolo-

ZBIRKA ZA CELJSKO BOLNIS-
NICO V SLOVENILJI
|(Prispevki prejeti do 16. dec. 1956)

Po $5.00: Direktorice Slovenske Zen-
ske Zveze, Marie Prisland, Jogephine
Livek, Albina Novak, Josephine Zelez-
‘nikar, Mary Otonicar, Katie Triller.
Skupno $30.00.

:.-St. Louis, Mo.

Therese Speck, $5.00,
Indianapolis, Ind.

Josephine Kronovshek, $10.00;
‘seph Gasnik, $5.00.

Cleveland, Ohio

Peter in Ella Starin, $10.00; podrui-
nica 5t. 14, §$5.00; pod. &t. 41, $5.00;
August Kollander, $5.00; TFrances
Plevnik, $2.00.

Chicago, IlI.
John in Matilda Sever, $10.00.

Sheboygan, Wis.

Nabrano na domad¢i zabavi podrui-
nice st. 1, $35.60; John Turk, $5.00;
Drustvo sv, Cirila in Metoda, $t. 144
KSKJ, $5.00, Nabrano na seji Drustva
sv. Janeza Krstnika, 3t. 82 ABZ, $6.86.

Skupni prispevki $139.46

Ker ima ob praznikih vsak mnogo
stroskov, zato prispevki bolj pocasi
prihajajo, Imam pa zagotovilo, da se
bodo takoj po Novem letu ponekod
zavzeli ter zbirko podprli.

Najlepsa hvala vsem za dosedanje
prispevke. Lepo priporoéam zbirko
tudi ostalim dobrosrénim rojakom in
rojakinjam.

Vsem skupaj Zelim sreéno in blago-
slovljeno Novo leto!

Marie Prisland,
1034 Dillingham Ave.
Sheboygan, Wis,

Jo-

¢eno, naj bo vsako darilo v vrednosti
50¢, so nekatere vseeno prinesle da-
rila vredna mnogo vet. To je bhbilo
LJfirbea”, kaj bo katera dobila,

V tem letu bomo imele , birthday
party” vsak drugi mesee. Prihodnji
bo meseca februarja,

Odbor, ki bo vodil podruznico v tem
letu, je sledeci: Anna Zavrl, predsed-
nica; Mary Godez, podpredsednica;
Anna Koroshetz, tajnica; Mary Turk,
blagajnicarka; Anna Modiz, zapisni-
karica. Nadzornice: Amalia Zunter,

e et a s s saaaaaaaarad
VELIKE NAGRADE ZA OBLETNICO
ST. PAUL POSOQJILNICE
Na drugem mestu prinasamo celo-
stranski oglas <¢ikaske posojilnice
St. Paul Federal and Savings. Pred-
sednik Mr. Frank Kosmach je izjavil,
da bo za njihovo 67-letnico obstoja
vsak vlagatelj, ki bo do konca janu-
arja 1957 vloZil $50.00 ali ved, dobil
krasno darvilo in tisti, ki bo najblizje
uganil, koliko denarja je v stekleni
skrinji, ki je na razstavi, bo dobil novi
avto Mercury ter druge nagrade! Ci-

tajte oglas!
R e e e e e e

Frances Melanz, Christine Sterk. Re-
diteljica je Ursula Marver. Poroce-
valka, Marie Prisland.

Programni odbor: Darlene Schmitt,
Frances Suscha, Millie Mueller, Ce-
cilin Chasel, Julian Fortima.

Seje se vrdijo vsak drugi torek v
mesecil,.  Marie Prisland, poroc¢evalka

§t. 2, Chicago, Ill. — Glavna letna
sejn se je vrsila ob veliki udelezbi
¢lanic. Uvodoma je predsedniea poro-
¢ala, da je dosedaj tekom jubilejne
¢lanske kampanje bilo vpisanih 42 no-
vilh ¢lanic, pritakuje pa, da se bodo
sestre Se v zadnjih dneh potrudile in
dosegle Stevilo 50 novih é&lanie. Lep
dokaz delavnosti ¢ikaske podruZnice!

Sledilo je razpravljanje o programu
za prihodnje leto. Na Zeljo vedine
¢lanic se je sklenilo, da v bodode
seje ne bodo trajale dalj kot pol ure,
nakar bo po vsaki seji sledila kartna
zabava (pokrivanje Stevilk) in oddani
bodo lepi dobitki. Po zabavi bodo ser-
virana okrepéila v pofast vsem slav-
ljenkam rojstnih dni. Kuhinja bo v
oskrbi sestre Anne Zorko.

Nadaljni sklepi: V sluéaju smrti
¢lanice plada vsaka sestra v rodéno
blagajno 15 centov (kot doslej). Po-
druznica pa placa za umrlo: sv. mago
ali venec in pogrebni avto za &lanice,
ki se udeleZe pogreba. — V letu 1956
so bili pri podruZnici trije smrtni slu-
cajl.

Bolnim ¢lanicam se poslje voséilna
kartica za zdravje s priloZenim robé-
ko,

DoZiéni dar cerkvi sv. Stefana znasa
10 dolarjev.
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Nadalje se dolo¢i $10.00 kot darilo
ustanoviteljici Mrs, Marie Prisland,
ob 30-letnici obstoja Zveze.

Pri volitvah odhora za leto 1957
so ¢lanice soglasno potrdile doseda-
nji odhor. Za ¢astno mater podruznice
v letn 1957 je bila imenovana sesira
Elizabeth Zefran.

Tajnica Zeli, da ji vse sestre, ki se
preselijo, takoj podljejo novi naslov.
S tem se bo preprecilo, da ne bo podta
posiljala nazaj pismenih okroZnic, ka-
kor tundi Zarjo. V interesu vsake ¢la-
nice je, da sporo¢i tajnici svoj pravi
naslov.

V novembru je podruZnica priredila
JPenny Social”, ki je prinesgel roéni
blagajni lepo vsoto $97.05. Najlepsa
hvala poZrivovalnim odbornlcam -—
in seveda tudi vs£em navzolim ¢&la-
nicam,

Na boziénici, katero je priredila po-
druznica za vse mladinske ¢lane, je
bilo navzoéih in obdarevanih 50 otrok.
Santa Claus je imel z njimi precej
dela, 7 miklavZievanjem je bil zdru-
zen tudi nastop otrok v petju in de-
klamacjiah (Amateur Show), kar je
vadila sestra Viela Strupeck, in raz-
stava otroskih izdelkov (Hobby
Show). Obdarovanje otrok je imela v
oskrbi sestra Elizabeth Zefran.

V nedeljo, 16, decembra, so se ¢la-
nice skupno udelezile sv, maSe v po-
¢ast Zvezine ustanovitve in v spomin
umrlim ¢lanicam.

V s=oboto, 12. jan., se bo v cerkvi
sv, Stefana poroéila nasa ¢lanica Miss
Cvetka Koscak z Mr. John Tiedmann.
Nevesta je héerka Mrs. Mary Koscak,
ki je tudi nadd ¢lanica. Mlademu paru
#zelimo vso sredo na skupni zivljenjski
poti. — Istega dne se bo poroéila tudi
Miss Catherine Ostermann, héerka
nafe tlanice Steflie Ostermann, z Mr.
Richard Haigard. Bilo sreéno!

Na prihodnji seji, 10. jan. 19567, bo
ustoliten novi odbor po nasemu duh.
gvetovaleu €. g, Aleksandru. Vse dla-
nice naj bodo navzole,

Resolucija za leto 1957: Vsak drugi
cetrtek v mesecu se bom udeleZila
seje in zabave svoje podruZnice.

Blagoslova in zdravja polno Novo
leto Zeli v lmenu pod. §t. 2 vsem na-
Sim ¢élanicam

Albina Novak, zapisnikarica

St, 9, Detroit, Mich. — Ze dolgo ni
bilo dopisa od naSe podruZnice. Da-
nes sem se pa odlocila, da napiSem
nekaj vestl. Najprej sporofam Zalost-
no vest, da je umrla 25. nov. 1956
nada ¢lanica Marija Intihar, Kot dolgo-
letna é&lanica je veliko storila za po-
druznico, dokler je bila pri zdravju.
K nam je prestoplla iz clevelandske
podruZnice, ter je bila predsednica in
podpredsednica nase podruZnice. Bole-
hala je nekaj let ter iskala vedkrat
pomoéi v bolnidnici — pa je ni naZla.
Ob smrti je bila stara 66 let. Zapustila
je bolnega moZa, sina in dve héeri
(drugl sin je Ze umrl pred leti), deset
vnukinj in vnuka, TeZka je loditev za

vedno, pa ukloniti se moramo boZzji
volji. Naj ji sveti veéna lu¢! NaSe so-
zZalje preostali druZini,

Clanice ste naprofene, da bi bile
mitlo bolj poZrtvovalne pri podruznici,
kadar je seja ali prireditev, in tudi, da
bi pla¢evale bolj redno svoj asesment,
ker denar mora biti poslan naprej na
glavni urad. Pridite na sejo, ko dobite
od tajnice kartice, Na seji bo volitev
odbora, nato pa ,,Card-party".

Lep pozdrav vsem élanicam Zveze.

Angela Stupar

§t. 10, Cleveland (Collinwood), Ohio,
~— Poroéilo Sivalnega kluba. Nasda
razstava rodénih del je za nami. Veliko
smo imele dela in skrbi, predno je
bilo vse v redu. pa hvala Bogu, do-
segle smo lep uspeh v vseh ozirih, in
ko ¢lovek vidi, da se je njegovo delo

lepo izvrsilo in bogato popladalo, 8
tem je pozablijen ves trud in vse
rtve.

Posebna hvala gre tistim ¢lanicam,
ki so tako neumorno delale, da je bil
uspeh gotov. Vsaka, ki je pridla na
razstavo, je tudi nelkaj prinesla in da-
rovala v prid nase blagajne, Zahvala
je na mestu tudi tistim ¢lanicam in
njih prijateljicam, ki so nas obiskale
in vse tiste lepe stvari tudi pokupile.
Brez njih ne bi bilo uspeha. Objav-
ljam imena sreénih élanic, katere so
dobile krasne dobitke, ki so bili dani
na sredke: 1. dobitek, riuha in bla-
zine, ki jih je izdelala in darovala in
e sama srecke prodajala pridna sestra
G. Bokal — je dobila naSa predsed-
nica M. Urbas; 2. dobitek, krasen bel
predpasnik, izdelan in darovan od na-
fe neumorne delavke sestre J. Datich
~— je dobila ravno tako aktivna de-
lavka, ki je vedno pripravijena poma-
gati za v prid podruZnice, sestra
J. Sustarsi¢; 3. dobitek, ,dalika” v
pristni slovenski nosi, katero je napra-
vila nafia izvrstna Sivilja sestra M. Ko-
midar in jo seveda tudi darovala —
je dobila ¢lanica Karoline Baije, ka-
tera jo je bila prav vesela, ker je bila
res ludtkana; 4. dobitek, ,,cooky pot”
v podobi kokosi, je darovala in tudi
sama sredke prodajala J. Koren, ena
nasih najbolj évrstih deklet, ki je ved-
no pripravljena prijeti za vsako delo,
posebno je pridna za srelke prodajati
(nji sploh ne mores odreci, ker zZna
rabiti vedno prave besede) — ta dar
je dobila naBa ¢lanica J. Barbo. Sestra
Ella Starin je pa dobila fino torto
(kdo jo je daroval, pa mi ime ni
ZNnano).

SoZalje izrekamo vse &lanice Sival-
nega kluba sestri M. Vidmar nad iz
gubo ljubljenega soproga Antona, ki
je tako nenadoma umrl, zadet od
aréne kapi. Taka nenadna smrt je mo-
gole lahka za preminule, ampak to-
liko huja za preostale d¢lane druZine,
ki jim ni dano, da bi se pravilno po-
slovili in izpolnili zadnjo sréno Zeljo
svojih dragih, Pa o tem ne moremo mf
odloéati, kako naj se zgodi — to je
boZja volja.

Pri podruzniei je tudi veliko belnih

C¢lanic, zu katerih imena pa ne veun,
Vsem tem Zelimo hitrega okrevanja
in da bi se zopet zdrave veselile No-
vega leta.

Zelim vsem ¢lanicam SZZ in njih
druzinam blagoslovljeno Novo leto
1957, SZ7% pa veliko uspeha ob priliki
J0-letnice obstoja,

Tonéka Repié, porotevalka

St. 12, Milwaukee, Wis. — Vabim
vse Clanice na sejo dne 6. februarja
1957 v Cerkveni dvorani. Pridite vse,
da bomo enkrat imele zadovoljivo ude-
lezbo, Hvala vsem gostom, daroval-
cem L Pillov Cases” in vsem ¢lanicam,
katere ste delale, da smo imele tako
lep uspeh pri na%em ,Card Party”.
Odbor zn leto 1957 je sleded: Pred-
sednica Frances Plesko, podpredsed-
nica [lannah Waecak, tajnica Mary
Schimenz, blagajnic¢arka Tillie Pateh,
zupisnikarica Mary Mesarick; nadzor-
nice, Mary Erman, Anne Grahek in
Mary Musich. Dvorana za prihodnje
leto: Cerkvena dvorana,

Vasem ¢lanicam, katere obhajate roj-
stni dan v jaunuarju - ¢estitamo,

Na bolnigki listi so ¢lanice: Anne
Brule, Amalia Sagadin, Mary Sterle,
Gertrude Pintar, Mary Janzovnik,
Fanny Zainer, Agnes Kokovnik,
Fanny Gregorich, Elizabeth Lonca-
rich. I'rosim, obiskujte bolne sestre.

Hvala vsem ¢lanicam za treat” na
decemberski seji.

Cestitke Mr. in Mrs, Frank Cirei k
njuni zlati poroki. Zelimo jima, da bi
praznovala e mnogo obletnie.

Veselo Novo leto Zelim vsem gl
aradnicam in vsem ¢élanicam Zveze,

Mary Schimenz

St. 14, Cleveland (Euclid), Ohio. —
Nepri¢akovano veliko ¢élanie se je ude-
lezilo decemberske seje, kot menda
Se nikoll ne. Zelo je bil vesel in pre-
senecen odbor ob tako lepi udelezbi.
Seja se je priceln ob pol 8. uri z mo-
litvijo In nato so bile pred¢itane raéun-

ske knjige tajnice in blagajnicarke.
Knjige imenovanih so v najlepiem
redu,

Na novo sta pristopili dve dlaniei.
Josephine Herman in Helena Urban-
¢i¢, — Pismeno smo prejele proinjo
za izvolitev dveh nagih &lanie za skup-
na drustva, Izvoljeni sta bili Mrs, Blat-
nik in Mrs. Tanko. Za Delnisko sejo
so bile izvoljene Mrs. StraZisar, Mrs.
Pecek in Mrs., Viéls, — Na vrsto so
prisle volitve nadega odbora za leto
1957. Izvoljene so bile: Predsednica
Molly Legat, podpredsednica Mary
Strazifar, tajnica Pavla Cesar, bla-
gajnidarka Mary Iskra, zapisnikarica
Antonija Sustar; nadzorni odbor, Mrs.
Miheli¢ in Mrs. Globokar, Pla¢a odbor-
nic ostane po starem, le podpredsed-
niea ima za nekaj povifano place, Du-
hovni vodja ostane ¢. g. Bombad.

Kakor vsako leto, se daruje tudi
letos za cerkeyv § dolarjev; za sv. maso
za umrlo ¢lanico 5 dolarjev; vsem bol-
nim ¢&lanicam, ki so neozdravljive,
5 dolarjev; za oglase v Amerisko Do-



movino in  Enakopravnost, vsakemu
po 10 dolarjev. Pogrebni stroski osta-
nejo kot dosedaj.

Na ta veder so naSe pridne ¢élanice
veliko prispevale za v ,good-time"” bla-
gajno in tudi veliko v prid podruzZnice.
Iskrena hvala vsem, Cudovito lepo na-
preduje nasa podruzniea in z veseljem
delamo pri omizju, Da bi §lo le tako
naprej. Nafa skrbna predsednica zna
pa tudi tako lepo uradovati, da se vse
strinjamo z njo.

Po sejl smo imele | good-time”, Vse
¢lanice so bile tako veselo razpolo-
zene, kot Se nikoli za Miklavza, kate-
regi je nadomestovala sestra Mali,
ki jim je nosila darila v roke. Vse so
bile tako vesele, da jih je bilo veselje
gledati.

Po vederji smo zapele godovalkam
~Happy Birthday"” in zatem je bil nas

veder kondan.

Vsem ¢lanicam po 8irmi Ameriki
voicim blagoslova polno Novo leto
1957. Antonija Sustar

CESTITKE $Zz OB 30.LETNICI

Cleveland, Ohio. — Rada predcitam
Zarjo, glasilo SZZ, in sem ponosna, da
sem Clanica pod. &t. 15 S%%. Mnogo-
krat sliS§imo govoriti, posebno moike:
Kaj je potreba Slovenske Zenske Zve-
ze. Kaj nam Kkoristi ta organizacija.
0, le pocéasi tisti, ki tako mislite in
govorite. Koliko slovenskih deklet in
Zzen se je obvarovalo, da niso utonile v
amerikanizmu, Koliko je Se zavednih
Slovenk po &irni Ameriki, ki se zave-
dajo, da se pretaka po njih Zilah slo-
venska kri. Ko éitajo ali sliSijo ime
Slovenka, si mislijo: Moj o&e, moja
mati eo bili slovenskega rodu — tudi
jaz sem Slovenka. Ze to je neprecen-
liive vrednosti, da se tu rojene in
vigojene zene in dekleta zavedajo, da
s0 slovenskih starSev hdéere. Gotovo
bi se jih bilo veliko izgubilo, ako bi
ne imele te lepe organizacije Sloven-
ske Zenske Zveze, Zato ga. Prisland
in vse, ki ste gradile nao organiza-
cijo Slovensko Zensko Avezo, sprej-
mite moje iskrene &estitke ob 30-
letnici obstanka. Vem, da ste imele
pred 30 leti dosti dela, skrbi in stro-
fkov — toda za plaéilo naj Vam bo
hvaleinost naroda,

Ko ste ustanavljale to Zvezo nago,

veliko bilo je za Vas teZav, skrbi,

Pa delo Vase plemenito naj Vas
slavi,

Se dolge dolge pozne dni.

Lasje na glavi Vam so osiveli,
pocasen, truden Ze je Vas korak.
Al delo dobro, plemenito,

Je veselje nase, up sladak.

Ko pa zadnji¢ sonce zlato

Vam sijalo bo v slovo,

takrat pa dobri nebeiki Oce

s placilom veénim Vas poplacal bo.

Pozdravijene pionirke in ¢lanice Slo-
venske Zenske Zveze.

) Jennie Resnik,
clanica pod, &(, 15, Cleveland, Ohio.

§t. 15, Cleveland (Newburgh), Ohio.
— Nada novemberska seja je bila obi-
gkana v lepem &tevilu. Clanice, le tako
se udelezujte tudi v bodode, ker pri
veliki udelezbi se lahko dosti dobrega
in koristnegan ukrene za dobrobit po-
druzZnice.

Po seji smo skupno praznovale roj-
stne dneve nasih élanie, Pred sejo
smo tudi imele prodajo peciva. kate-
rega sta napekli sestri Sraj in Cegek.
Ved c¢lanic je prispevalo za pecivo,
ene v denarju, druge v blagu. Ker mi
niso znana vsa imena, da bi jih tu
omenila, se v imenu podruZnice prav
lepo zahvalim vsem, katere ste pri
pomogle k uspehu. Bog naj vam po-
placa za vse!

Iskrene ¢estitke vsem, katere ste
praznovale svoje rojstne dneve me.
seca decembra: nafa  blagajnicéarka
Rose Rudié, Jennie Zupanéié, Mary
Blatnik, Angelan Ajnik in Frances Mi-
klaug, kakor tudi vse druge.

Na Zahvalni dan sta si v cerkvi sv.
Lovrenca obljubila  vedno zvestobo
Richard BEdward Milosovie in Eliza-
heth Ann KreSevié, Ker je Elizabeth
nasa ¢lanica, jima izrekamo najlepie
cestitke z Zeljo, da bi jima ljubi Bog
dal obilo zdravia in boZjega blago-
slova skozi vse dni njunega Zivljenja.

Tezko operacijo je prestala sestra
Frances Blatnik. Dolgo &asa je bila
holna tudi Bridget Miljn¢, porocena
Young. Obema sosestrama, kakor tud:
vegem drugim belnim Zelimo skoraj-
fnjega okrevanja.

Ravno ko to piSem, lezi na mrtva-
Skem odru dobro poznana Josephine
Udovee. Bila je dobra Zena in zvesta
¢lanica, katero bomo vse pogredale.
Naj blaga pokojnica poiva v mirn in
veena lué naj ji sveti, Preostalim iz
rekamo naZe globoko soZalje,

Pozdrav vsem ¢lanicam,

Helen Mirtel, poracevalka

§t. 16, So. Chicago, III, Najprej
se moram vsem zahvaliti, ki g0 tako
lepo vse pripravili za naSe miklavie-
vanje, 2. dec. 1956. Posebno hvalo
fmo dolzne Mrs, Elsie Star@evich, ki
je nakupila tako krasna darila za na-
e male in za tako mal denar, ter vse
lepo zavila v lep papir, da je bilo ve.
selje za pogledati. Moja Iskrena hvala,
Elgie. Tudi njenemu mozZu hvala, ki
nam preskrbi brezpla¢no mleko za
malé¢ke. Vsem in vsaki posebej Bog
pladal.

Obljubila sem, da bom malo napi-
sala o mojih pocitnicah v starem
kraju. Dolge so bile pet mesecev, pa
je tako hitro minilo med sorodniki.
Kako se élovek veseli, ko se priprav-
lja za na tako dalino pot, da zopet
vidi svojee. In kako je hudo zopet, ko
se poslavlijamo, ker ne vemo, ¢e se Se
kdaj vidimo. Torej, 9. maja 1956 sva
fe z mojo prijateljico Vero Kordesh
vkreali na ladjo Flandre, Ladja ni ve-
lika ter ima prostora za 700 potnikov,
a bilo nas je v obeh razredih samo
548, a druge sobe oz. kabine, so bile
prazne, Vpradala sem, zakaj da ni vse
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napolnjeno, pa so mi rekli, da imajo
novega managerja, ki fe ne zna. Ilra-
na je bila izvrstna, kabine prostorne,
mnogo bolje kot na Liberte, Tudi vsa
druga postrezba je bila bolja, ako-
ravno sta obe ladji od ene in iste
linije. Kako skrbijo za bolnike, ako
kateri zboli, da rabi operacijo, smo
imeli priliko videti, Na ladji je nam-
re¢ zbolela na slepi¢u ena potnica, in
ker na ladji ne morejo aperirati, smo
zavili 500 milj v stran, da so jo odlo-
zili na nekem otoku (ime sem poza-
bila). Tam ni bilo pristaniica, pa so
prigli ponjo s colnom par milj na
adprto morje, Vzelo je stiri ure, da so
vse uredill. In zaradl tega je naSa
voinja trajala sedem dni, namesto
sest, in ko smo prisli v Pariz, nam je
vliak pred nosom odpihal proti ILjub-
ljani. Tako smo morali prenoc¢iti v
I'arizu. VoZnja je bila krasna vseskozi.

Vreme v majuo in juniju je bilo sla-
bo, vsak drugi dan deZ tako da so
kmetje morali vse seno v kozolce zlo-
ziti, drugace bi bilo vse segnilo. Ko
20 CeSnje prigle na trg, niso imele no-
benega okusa in 2o takoj zacele gniti,
tako da po par dneh #Ze niso bile
uzitne. A po zadrugah jih ne smejo
prodajati ceneje, akoravno so Ze napol
gnile. Ravno tako je z drugo zele-
njave. Tako da véasih, ko pridete v
trgovino z zelenjavo, vam Ze nos pove,
da je nekaj slabega notri, oz, celo ne-
uzitnega. Ako bi bile trgovine v pri-
vatnih rokah, ki drzava ved imela ad
tega, ker bi vsak skrbel, da bi vse
sveze prodajal, bi namreé toliko naro-
¢il, kolikor upa predati. Tako pa, ko
¢lovek pride v trgovino, hodijo proda-
jalke sem in tja, kot bi se njih ne
tikalo, zakaj so pravzaprav tam —
samo da jim ure minejo. Mnogo je
takih, ki sploh ne znajo raztolmadciti,
zakaj je to in ono, Nekaj je tudi krivo,
ker so place tako nizke, da ako ¢lovek
pomisgli, v resnici ne more imeti ve-
selja do dela.

Drugi¢ poroéam, kako je bilo na
novi ma&i in na ameriskem pikniku,
ter v nasem krasnem Bohinju in na
dvodnevnem izletu.

Pozdravijene! Katie

St. 18, Cleveland (Collinwood), Ohio.
Najprvo pozdravim vse odbornice
in ¢élanice Slovenske Zenske Zveze in
Zelim vsem sredéno in zdrave novo
leto, da bi Vas Bog ohranil Ze mnogo
let, — Zahvalim se vsem nadim ¢la-
nicam, katere ste se udelezile glavne
seje nase podruznice, na kateri je bil
izvoljen za leto 1957 ves dosedanji
odbor. S tem se je seja hitro koncala,
Po seji smo se dobro imele in hilo
je dobro peskrbljeno z jedaco in pi-
jaco. Za kratek ¢as nam je igrala tudi
tajnica na kitaro, me smo pa lepo za-
pele.

Zahvalim se nai prej&nji tajniei
Mrs. P. Praust za darilo iz Floride, ka-
kor tudi nasim sestram Mrs. Pylick
(za dar), Mrs. Simond¢i¢ (za pijato) in
Mrs. P. Dus ter nasi podpredsednici
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Mrs. Shaberl za oskrbo kuhinje, ter
vse drugim, ki so pomagale.

Se enkrat pozdravljam vso élanstvo
in zelim sreéno novo leto.

Nettie Strukel, predsednica

§t. 20, Joliet, 1ll. — Leto 1956 je
priglo k zatonu. Za nekatere je bilo
lelo polno lepih spominov in doZiv-
linjev, za druge polno bolezni in dru-
gih neprilik. Toda zahvalimo se Bogu
za vse, da smo fe Zivi in da zopel
zacenjamo drugo leto 1957. Kaj nam
prinese to leto, se vpraSujemo? Za-
upajmo, da bo minilo brez kakih sve-
tovnih viharjev.

P'ri nas smo izgubile ved ¢lanic, ki
=0 ravno danes leto bile Se polne ziv-
ljenja, toda kruta smrt jih je odtrgala
iz sredine njihovih druzin, kjer viada
praznota in Zzalost.

Ruvno pred kratkim smo izgubile
¢lanico, ki je bila zelo priljubljena
med zZnanei in sorodniki, Mrs. Anna
Stelanie, iz Scott Street. Ona je bila
lastnica restavracije, kjer so servirali
,Chicken dinners”. Niena smrt nas
je vse presenetila. Bilo je le par ted-
nov po mojem prihodu domov iz do-
movine, ko sem bila povabljena na
njen dom, da kazem [ilme o mojem
potovanju. Zbrali so se vsi sorodniki.
héere z druzinami in drugi oZji sorod-
niki. Tu je videla svojega edinega
brata iz Opatije izza leta 1928, ko se
je sama tam mudila. Videla je tudi
njegovo héerko, sedaj zdravnico v
Opatiji. Navzode héere so se cudile
krasnemu Kraju in sploh lepi Slove-
niji. Takrat je bila pokojna Mrs, Ste-
fanic tako dobre volje, in koliko se je
zovorilo o tem. Nobeden ni slutil, da
bo tako hitro poklicana v veénost.

Pokojna Anna Stefanic je postala
vdova pred 20 leti. Nato se je s prid-
nim delom opomogla, da je izSolala
otroke in jih preskrbela za bodod-
nost. Sedaj =o Ze vsi odrasli. Sin Math
je advokat Z%e ved let, sin John ima
motel v Floridi, nekatere héere pa vo-
dijo restavracijo in gostilno. Pokojna
zapuida Etiri héere in dva sina. Héere
g0 nafe ¢lanice. Njen veliéasten po-
greh nam je prica, kako zelo je bila
pokojna priljubljena med nami, Naj ji
svetl vedna Iudé in naSe globoko so-
zalje preostalim sorodnikom. Pokojna
sestra Anna Stefanic je pristoplla k
Zvezi 2, avgusia 1928, predlagana po
Jogephine Krjavec,

Ved bolnih élanic imamo, za katere
vemao: Na operacijo se je morala po-
dati sestran Bertha Gregory, iz Plain-
field Road: v bolnisnici se je tudi mu-
dila sestra Ana DBuchar, iz Broadway:
vede let bolne na domu g¢ nahajate se-
stri Mary Zbacnik, na Highland Ave.,
in Josephine Plese, ter Mary Plankar,
iz Ilizabeth Streel, Zelimo zdravija
vsem ¢lanfcam, ki so v tem &asu bolne.

Na obisku k sinu, ki se nahaja kot
profesor ondotne univerze v New
Mexico, sta odpotovala Mr. in Mrs.
Luke Denedik. Tu sta ostala par ted-
nov. Je to prvi¢, ko sta se s sinom
videla, odkar se je vrnila Mrs. Bene-

dik iz domovine pred dvemi meseci.
Gotovo bo poroc¢ala o njihovem poto-
vanju po New Mexico na nasi prihod-
nji seji.

Opozarjam na nado prihodnjo sejo.
ki bo v farni dvorani na North Chi-
cago cesti, prihodnji¢ v mesecu janu-
arju. Zacne se toéno ob eni uri. Bo
ved zanimivih stvari na dnevnem redu.
Takoj po seji se pricnejo kazati film-
ske premikajocte slike v barvah, ka-
tere sem posnela v stari domovini. Tu
boste videli vade sorodnike na platnu
in druge prijatelje. Radi tega bodite
tofne in pridite v velikem &tevilu.
Po seji lahko pridejo tudi vasgi sorod-
niki. Kot navadno bo to pot zaprisega
novega odbora in pa ,lunch".

Zelim vam vsem skupaj srecéno in
zdravo Novo leto 1957,

Josephine Erjavec

§t. 21, Cleveland (West Park), Ohio

- Zadnja nasa seja je bila zelo dobro
obiskana, za kar se vsem ¢lanicam
lepo zahvalim. Mizo so lepo okrasile
héere Mrs. Hosta, ki zasluZijo vso po-
hvalo. Vsa ¢ast nadi podpredsednici
Mrs. Hosta. Za dobrote pa so poskr-
bele naSe ¢lanice,

Volitev odbora za leto 1957 je prav
dobro izpadla. Dobhile smo novo pred-
sednico v osebi Mary Ann Hosta, ml,
ki je prav évrsta in korajZna in upam,
da bodo vse ¢lanice z njo zadovoljne.
S tem se je spolnila Zelja, da smo do-
bile novo predsednico. Vse ostale od-
bornice so ostale postarem. Vse so
dobre delavke pri podruZnici, tajnica
in blagajnicarka pa prav zvesto va-
rujete naso blagajno, prav take tudi
sestra Paléi¢, ki je darovala $2.00 v
rofno blagajno. Clanice so prinesle
tudi ve¢ dobitkov, ki so bili oddani
srednim sestram.

Cestitke sestri Pisel, ki je postala
Cetrtic stara mati. Mamici in novo-
rojenéku  Zelimo Jjubega zdravja In
boZjega blagoslova,

Moz naSe predsednice Mary Hosin
je resno bolan. Priporofamo ga v
molitev,

Leta hitro minevajo — in kmalu bo
pridel ¢as, ko nas ne bo ved.

Ko pa pride tisti ¢as,
Marija prid’ po nas.

Zelim blagoslovljeno Novo leto &, g,
duhovnemu svetovalcu, gl. odborni-
cam in vgem élanicam. Naj nam DoZje
Dete in Marija Fatimska izprosita
ljubi mir,

Na svidenje v letu 1957!

Frances Kave, porocevalka

§t. 23, Ely, Minn. — Zopet se naha-
jamo v decembru in kot ponavadi vsa-
ko zimo, nam sneg zamele pota, De-
cemberska seja ni bila obiskana kot
v preteklosti In e je vriila pohvalno
hitro. Pri volitvi odbora so se navzote
oglasile, da naj vse ostane po sta-
rem, Ker se te letne seje dve odbor-
nici nista udelezili, zato je nekaj spre-
membe v odboru za leto 1957: Pred-
sednica Mrs, 8. Grahek, podpredsed-
nica Mrs. Geri¢, tajnica Mrs, Rosan-

di¢, blagajni¢arka Miss Sikonja, zapis-
nikarieca Mrs. L. Brgant; nadzornici
Mrs., Zegone, Mrs., Starkovié in Mrs.
Dijak: zastavonoSinja Mrs., Pucel.

Sklenjeno je bilo, da se februarja
meseca priredi kino za predpasnike.
Vijudno so vabljene vse ¢lanice, da se
udelezijo omenjene prireditve in pri-
negejo predpasnike ali brisace ali pa
dolar za rod¢no blagajno.

Po seji smo slisale lepo petje bo#ic-
nih pesmi. Program je priredila Miss
Mary Hutar, Lepa hvala, Mary, in rav-
no tako lepa hvala izbornemu peven
Josephu Vene, — Nato je bil okusen
prigrizek, ker sladoled nobenkral ne
skazi.

Pozdrav vsemu
Novo leto 1957,

Marjeta Brgant, zapisnikarica

§t. 24, La Salle, 1ll. — Staro leto je
Zze vzelo slove, Ko bodo te vrstice za-
gledale beli dan, bo Ze Novo leto 1957.
Za nami bo ostal le spomin na staro
leto in kar smo dobrega storile ga
nafo organizacijo in pa za naSo po-
druznico. Tako se z dneva v dan sta-
ramo me d¢lanice, in upamo, da bo
nasa organizacija stala moéna in
trdna in da bo Bog ohranil nago usta-
noviteljico in pionirke %e mmnogo let.

Nada letna seja je potekla ob lepi
udelezbi. Imele smo ,,pot-luck” vederjo
in izmenjale smo si boZitna darila.
Ilile smo vse zadovoljne in veselih
obrazov smo se podale domov,

Za leto 1957 je bil izvoljen ves stari
odbor. Vee ¢lanice se prosi, da bi pla-
cevale svoj asesment redno, kar bo za
vse laZje. Placujte raje naprej, kakor
pa da ste v zaostanku, Kolektat ne
bom hodila po hiSah, ker mi je ne-
mogode. Zato pridite na sejo vsaj
veake tri mesece,

Pozdravljam vse ¢lanice in vam vo-
iCim veselo Novo leto,

Angela Strukelj, tajnica

clanstvu in srecno

§t. 25, Cleveland, Ohio. — Najprvo
zelim vsem d¢lanicam sreéno in zado-
voljino novo leto, da bi nas Beg in
Marija varovala vsega hudega, poseb-
no #elim ljubega zdravja vsemu &lan-
stvu, da ne bi bila nobena bolna, ker
zdravije je nase najvedje bogastve na
tem svetu,

V preteklem letu smo imele dve
zlati poroki nasih sester: Mr. in Mrs.
Judnie, iz 71. ceste, ter Mr. in Mrs.
Frien, iz 78. ceste. Obe sta nasi dobri
¢laniei. Praznovanje se je vriilo v kro-
gu druzin. Naj jih Bog ohrani %e defgo
med nami.

Lansko leto so umrle sledefe nafe
¢lanice (naj navedem imena, da se
jih bomo spomnile): Antonia Orehek,
Anna Smole, Mary Germ, Mary Ze-
rovnik, Julia Martincic, Jennie Owven,
Rose Zalaznik, Jennie Orehek, Mary
Bolko, Helen Korosee, Jennie Martin-
cle, Mary Struna, Gertrude Gorkie,
Mariann Knaus, Sophie Mromor, So-
phie Strohen, Frances Zakrajiek, Ma-
ry “abukovee, Frances Znidarsic —
vseh po Stevilu 19, Za vsako damo zZa



en venec in poskrbimo za avto, da jo
spremimo do groba, dan pred pogre-
bom pa gremo molit sv. roZni venec h
kirsti pokojne. Tako vsako umrlo prav
lepo spravimo, in Bog daj vsem vedéni
mir in pokoj, da bi se zdruZile zopet
skupaj v nebesih.

Sestre, sedaj bomo zacele vsako sre-
do ob pol eni popoldne z nasimi roc-
nimi deli, Vsaka naj prinese kaj s se-
boj, da bo lahkeo kaj delala in tako
bomo imele malo zabave zraven, Prvi
sestanek bomo imele pri nadi pred-
sednici Pauline Stampfel. Pridite, ne
bo vam zal!

V decembrun smo sklenile ved redi,
kaj bomo ¢ez leto napravile, Pridite
na januarsko sejo, da boste slisale
celoletno porod¢ilo o nafem poslovanju
¢ez leto, in po vsaki seji je zabava 8
prigrizkom. Cim veé nas bo, tem bolje.

Teta &torklja se je oglasila pri nasih
¢lanicah. Pri Mr. in Mrs. Stanley Ba-
raga, na Richmond Rd., je pustila
krepkega fantka, ki bo delal druzbo
svojim trem sestricam. Vem, da so ga
z veseljem sprejeli. Pri Mr. in Mrs.
F. Cupar so tudi dobili prvega sinéka,
Mamica je nasa dobra élanica. Tako
Cestitam obema, da bi zdravi in zado-
voljni vzgojili svoje otrocicke.

Bolne so &e vedno: Mary Zgone, iz
71. ceste, ki Ze nad dve leti boleha
na wrtvoudu, Clanice, obi&éite jo. Na-
dalje na3a soseda Mrs. Ursula Zobec
je Se vedno bolehna; Mrs. Mary Sira-
Zisar je bila v bolnidnici — tukaj je
e posebno hudo, ker je tudi moz v
bolnici, Vsem tem bolnikom zZelim Iju-
bega zdravjan in potrpljenja.

Naé&l zapisnikariei Angeli Verant je
preminul brat. Nade iskreno soZalje.

Vse tiste, ki posiljate asesment po
posti, prosim, da priloZite Se 50 centov
za nade drustvene strofke. Mislim, da
vas nismo preve¢ obremenile s tako
malo vsoto, snj veste, du moramo vse
pladati, zato ne godrnjajte.

Pozdravljene in na svidenje na seji.
Mary Otonicar
S

No. 29, Browndale, Pa. Najprvo
pozdravljam vse élanice po vsej Ame-
riki in jim vos¢im zdrave in zado-
voljne praznike ter srecno Novo leto
1967. Jegen je za nami, listje je po-
padalo z drevja ravno tako pa tudi
bolniki padajo in legajo v grob. Pn
nadi podruZznici smo zguhile dobro ¢la-
nico Marijo Lova, Pri podruznici je
bila od zatetka, ko se je ista ustano-
vila in je bila ves ¢as delavna. Zapu-
stila je dve héeri, obe porocéeni, dva
sina (eden %e ni poroten), in devet
vnukov. Bila je dobra mati svojim
otrokom. Naj ji bo Bog dober pla&nik.

Tudi moja mati poéivajo Ze dolgo
let. V duhu bom z vami - moj moi
in dva sinova — kjer poéivajo vasa
trupla, in predraga zemlja sveta, kjer
potivajo moj dragi océe in mati v starl
domovini.

Ta mesee bo poteklo 45 let, odkar
sem stopila na ameriska tla. Oh, kako
hitro je vse minilo, Enkrat nafa vsa
druiina bo spet zdruZena tam, kjer je

veina domovina, kjer ni ne jada ne
solza.

Na bolnigki postelji se Se zmeraj
nahajate Mary Madek in Ana Vrbajs;
ved ¢lanic pa je rahlega zdravja.

Vsa ¢ast nadim ¢lanicam, ki redno
placujejo vsak mesec svoj asesment
— tako se mi je izrazila naSa lajnica
Hadley, ki zvesto posilja prigpevke
vsaki mesec.

Naj bo to zadosti za leto 1956 —
mogode bo kaj ved novie druge leio.
Vse d¢lanice vabljene na redne me-
sefne seje. Mary Pristavec

St. 31, Gilbert, Minn. — lLelos smo
imeli lepo jesen, ali sedaj pa je Ze
atiri fevlje snega, in ko to pisem, Ze
dva dni sneg pada.

Dne 4. novembra smo priredile kino
party, ki je prav lepo uspel, Taka se
je nasa blagajna zopet nekoliko opo-
mogla.

NaSa podruznica ima dosti dobrih
¢lanie, ki se rade Zrtvujejo in delajo
za podruZnico in blagajno. To so0 zZve-
ste in zanesljive dobre dusice, ki se
nobenega viharja ne ustradijo, Bodi
najlepsa hvala veem, ki ste tikete pro-
dajale in vsem onim, ki so darovale
in spekle potice, kakor tudi dobrim
trgoveem, ki so iz debrih rok daro-
vali darila za dobitke, — Me vam pa
hotemo povrniti s tem, da bomo zve-
ste odjemalke vafih trgovin.

DoZiéna doba je minila in nastopili
smo Novo leto. V vsakem letu je do-
sti dozivljajev, Zalostnih in veselih, in
z lepimi besedami si vo&éimo, da bi
bilo Novo leto sreéno za vse ljudi na
zemljl,

Ravno tako voséim tudi gl. odborni-
cam in ¢lanicam po Ameriki in tudi
onkraj morja, srefno Novo leto in da
bi se Se veckrat skupaj seile in se
poveselile,  Antoinette Lucich, preds.

§t. 32, Cleveland (Euclid), Ohio.—
Zopet smo prestopile eno leto in tudi
nasa glavna seja je za nami. Bile so
volitve odbora, pa kot ponavadi &la-
nice recejo, je ostalo vse po starem.
Peo pravici povedano, to nikakor ni
prav, ker vsaka, ki je zmoZna in nomi-
nirana, bi lahko prevzela uradovanje.
Tako pridejo nove moci in nove ideje.
No, pa je Ze tako, da menda ni ko-
rajze, in tako se vsaka brani in stari
odbor zopet pelje naprej. Tako je tudi
pri nas. Sprememba je pri rediteljici:
prejéinja je bila Mary Kolman, sedaj
pa je Frances Sokad. Za tajnico nismo
e gotove, kdo bo; drugo je pa ostalo
VEe po Starem.

Ker imamo vedno izdatke, je bilo
sklenjeno, da zopel to leto vzame
vsaka ¢lanica eno knjizico srede, kar
bo dvignjeno ob obletnici v oktobru.
Prosi se, da bi vsaka prispevala, ker
imamo tudi vse enake pravice.

Izdatki so: Ce je resno bolna é&la-
nica, namred, da je v bolniei, dobi za
tri mesece placéano élanarino v orag-
red A, in za dva meseca v razredu B.
Za umrlo ¢lanico se daruje za sv. mago
in pogrebni avto za ¢lanstvo. Tega so
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delezne tiste, ki so prispevale kot do-
lodeno v roéno blagajno. So Se drugi
izdatki, kot najemnina za seje, dar
cerkvi, sv. ma%a za obletnico, in 3Ze
drugo, ki gre vee iz roéne blagajne.
Tako je razumljivo, kjer so izdatki,
morajo biti tudi dohodli,

Prav lepo ste naprofene, da placu-
jete redno élanarino, ker tisto ¢akanje
in negotovost je najhujse za tajnico.
To je tudi najvecji varok, da je tako
teZko dobiti tajnico. Najbolje je, da
pridete na seje in tam placate, zraven
tega pa zopet malo pokramljate s so-
sestrami, Seje so vesak prvi torek v
dvorani sv. Kristine, razen v januarju
in juliju, ko ni seje.

Imamo zopet bolne ¢lanice, ena [z-
med teh je tudi Jennie Jagodnik. Ze-
limo vsem bolnim ljubega zdravja.

Nage sozalje izrekamo Karolini Ka-
ljope (nasa nekdanja blagajni¢arka)
nad izgubo matere, ki je umrla v no-
vembru,

Prisréno zahvalo izrekamo Mary Za-
bukovec, ki je darovala krasen 3al
(ro¢no delo), ki je sel na sredo in pri-
nesel blagajini ¢ez 10 dolarjev, Sredéna
je bila Ana Gole.

o seji smo imele zopet lepo za-
bhavo. Praznovale smo boZiénico, roj-
stne dneve in si izmenjale darila,

Za dobrote gre zahvala: P. Vrh, M.
Drobnié, E. Majeen, B. Baran, A. Chin-
char, M. Kolman in T. Potokar, sled-
nji tudi za ,.door prize”. V denarju so
darovale: . Gerjevich, J. Strumbly,
J. Calta, A. Chinechar in A. Tekavec.
Prisréna hvala vsem, ki so pripomogle
k lepemu vederu in da bi bile vse
zdrave v novem letu,

Frances Perme, porocevalka

§t. 33, Duluth, Minn. — Na decem-
herski seji smo imele volitve odbora
za leto 1957 in doloen je bil prejsnii
odbor. Prelitano je bilo tudi pismo
glavne tajnice, v katerem je bila iz-
razena Zelja, naj bi vsaka odbornica
zin Zvezino 30-letnico vpisala vsaj eno
novo ¢lanico. Kljub temu, da je v tem
mestu  preteZna  veding prebivaleev
drugih narodnosti in tudi nekatoli-
canov, in da se mladina za organizi-
cije ne zanima, se bomo potrudile, da
vpifemo nekaj novih ali pa vsaj nado-
mestimo izgube nastale vsled smorti
¢lanie. — V letu 1956 sta se poslovili
s tega sveta dve nagi dobri Elaniei.
Naj poc¢ivata v miru!

Letos se bodo nase seje vrdile na
veanko drugo sredo v St. Elizabeth
Hall, ob 7:30 zveler. Vse Clanice pro-
sim, da bi se redno udeleZevale sej.
Pripeljite s seboj tudi kaksno novo
in vpigite v podruZznico svoje otroke.

Sklenile smo, da ¢lanice po svojr
moé¢i in z dobro voljo prispevajo v
sklad za na%o novo cerkev,

Mrs. Morsh in Mrs. Sulantich ter
drugim bolnim ¢lanicam Zelimo s=ko-
rajénjegn okrevania.

Ob kKonecu vabim vse nase élanice na
januarsko sejo. Serviran bo dober
Hluneh', Srecno Novo leto!

Helen Krall, predsednica
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§t. 38, Chisholm, Minn. — Glavna
seja nafe podruZnice se je vriila dne
5. decembra ob navzoctnosti enajst
¢lanie, Kako je to Zalostno, posebno
Se za predsednico, ki vodi sejo. Vsem
tistim ¢lanicam, ki niste bile na seji,
tem potom sporoc¢am, da je sedaj iz-
voljena nova predsednica. BDog daj, da
bi imela vso sreco in privladnost, da
boste rajii posecéale seje. Novi odbor
je kot sledi: Predsednica Frances
Hren, podpredsednica Frances Bedéaj,
tajnica Ana Trdan, zapisnikarica Fran-

ces Andolsek, blagajni¢arka Silvija
Petrich; nadzornice: preds. Frances
Koscak, Agnes Hochevar in Mary

Brigki (iz Balkana). Seje se bodo tudi
v bodoge vrsile kot dosedaj, to je vsa-
ko prvo sredo v mesecu v Slovenskem
narodnem domu ob 8. uri zvecer,

Sklenjeno je, da v prihodnjem letu
1957 vsaka €lanica pla¢a 50 centov na.
klade. To mora vsaka pladati, da bo-
mo vse enako ofSkodovane, Vseh ¢la-
nic dolZnost je, da podpirajo svojo
podruznico.

Meseca maja bomo imele ,,Card-
Party” in obenem proslavile Materin-
ski dan, Za ¢astno mater in élanico
je bila izbrana nasa dolgoletna zapis-
nikarica Frances Andolsek. Moje
iskrene cestitke, sestra Andol3ek, saj
si Lo éast zasgluZila. Naj Te Bog ohrani
zdravo in zadovoljno, da bi Se mnogo
let delovala za dobrobit in napredek
nase podruznice in Slovenske Zenske
zveze.

Po seji smo se prav lepo zabavale,
prepeviale lepe pesmi in se pozno v
no¢ razsle ter si vodcile vesele boZid-
ne praznike.

Ko se poslavijam iz mojega §-letnegy
urada kot predsednica, naj bo tukaj
izrecena moja prisréna zahvala vsem
tistim, ki ste mi Ele na roke, da sem
bila lahke ponosna, da sem bila Vasa
predsednica. Delala sem po svoji naj-
boljsi moéi, da 8o se sefe vréile mirno,
in sem raj8i potrpela, ko so se mi me-
tala polena pod noge, kakor pa, da bi
napravila prepir. Se dosti bi lahko na-
pisala, pa naj bo zadosti, Nasi novi
predsedniei zelim vso sreco in se prav
lepo zahvalim, da je prevzela moje
mesto, ker jaz nisem hotela biti ved.
Kar je bilo, je minilo, in upam, da
bomo v bodoée lepo sodelovale in pri-
dobile kako novo d&lanico.

Prosim Vas sestre, udelezujte se na.
sih sej. L.e, ako je dosti &lanic na
sejl, se lahko kaj dobrega naredi. Za
porotevalko sem e prevzela, da bom
porodala naSe aktivnosti pri podruz
nici. Hvala Vam vsem in za vse!

Mary Nosan, poroc¢evalka

§t. 41, Cleveland (Collinwood), Ohio.
— Predno nadaljujem z danadnjim pi-
sanjem, Zelim vsem sredno, zdravo in
uspeha polno leto 1957, Udelezba na
letni seji je bila e precej povoljna
Volitve so se precej zavlekle, kar je
Ze v navadi, Na zalost je odklonila
urad predsednica sestra Jumnik in na
njeno mesto je bila izvoljena nasa
agilna sestra Francka MeSe; mesto

podpredsednice je prevzela sestra Ma-
ry Markel; tajnica, blagajni¢arka in
zapisnikarica so pa 3e stare ostale,
Nadzornice so: Nellie Pintar, Mary
Cerjuk in Rose Strumble. Vsem novo-
izvoljenim nase destitke,

Sestri Jamnik naj bo na tem mestu
izretena najlepSa zahvala za vzorno
vodstvo podruznice skozi zadnja Stivi
leta, in za vse delovanje tekom urado-
vanja. Upamo in Zelimo, da se bo e
nadalje zanimala za napredek podruz-
nice.

Seje se fe nadalje vriijo prvi torek
v mesectt v 8.0, na Waterloo Rd,

Lepa hvala nasi Francki MeSe, ki
je prevzela vliogo Miklavia po zadnji
seji. NajlepS8a hvala vsem za razna
okreptila, in sicer sestram: Jamnik,
Pujzdar, Rebolj, Markel, Cerjalk.
Strumble in Starin. Prisréna hvala se-
stri Rose Pujzdar in njeni hderki Di-
ane. ki sta tako lepo okrasili mala
darila, katera je darovala sestra Pujz-
dar veem navzotim, Prav velikoduino
so prispevale v blagajno sestre; R.
Pujzdar, A. Husta, M. Markel, M.
Line, A. Videngek, M. Plefec, M. Zdol-
ek, M. Prelogar in J. Makue. Vsaki
posebej prav iskrena hvala. Prisréna
hvala sestram K. Plemel, V. Ponikvar
in R. Strumble, ki so darovale v bla
gajno zadnji mesec, pa je zahvala iz
ostala radi Stevilnih poro€il v zadnjem
dopisu.

Sestra Dolores Jamnik je dobila bo
gato bozi¢no darilo: krepkega sindka,
ki bo delal druzbo sestrici Debori, 8
tem je postala sestra Jamnik tretji¢
stara mamica. Vsem skupaj nase
iskrene Gestitke.

Dobrodosle! klicemo novopristoplim
¢lanicam: Ceciliji M. Koroiee, njeni
héerki Citki in malemu Johny A. Re-
bolj, katerega je wvpisala stary ma-
mica, sestra A. Rebolj,

Izgubili smo zopet eno nadih ¢lanic,
sestro Mary Koviteh, katera se je po

vedletni  bolezni preselila iz  doline
solz. Naj pokojna sestra v miru po-
Civa in veéna lué naj ji sveti. Pre

ostalim ZalujoCim pa nafe globoko so-
Zalje.

Sestra Marvy Coprich se je ponovno
nahajala ved tednov v bolniinici, sedaj
je pod zdravnisko oskrbo na domu
héere,  Sestra Ema Krapenc se po
sref¢no prestani tezki operaciji sedaj
zdravi na domu. Obema prav od srea
Zelimo popolnega okrevanja in traj-
nega zdravin, NajboljSega zdravja Ze-
limo vsem, ki se ne polutijo dobro,

Vsem, katere obhajate rojstne ob-
letnice v tem mesecu, zelimo vse naj-
boljse,

Pridite vse na naso pribodnjo sejo.

Vas vse sestrsko pozdravijam,

Ella Starin, tajnica
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moji nec¢akinji
MARIJI DOLENC

Umrla dne 20, avgusta v Smarei pri
Kamniku.

V duhu stopim v dobro mi poznano
sobo, tam vidim sedeti moZe in Zene,
vse zamifljene in zazrte v mrivo Zeno,
ki mirno pod¢iva med umirajoéimi cvet-
licami. Dvojna smrt! Sveéke medlo
obsevajo strop nad njo.

Duh po ovenelem cvetju mi udarja
v nosnice, med Zenskami se ¢éuje pri-
tujeno 3epetanje, moski pa prekladajo
gvoje klobuke g kolena na koleno.

Tjudje prihajajo v sobo Zalosti po-
¢asi in tiho. Kakor sence se premi-
kajo.

Prigli so pogledat Zeno, mater, ki je
zaprla podtene in trudne odéi, zagrnila
okno v svet in se podala v ono-
stranstvo.

Trpela je, predno se je odlodila na
pot. V duhu stopim do nje. Gledam
jo... Obraz spokojene zZene, ljubede
maltere,

Kako mirno spi veéni sen., Le ust-
nice so navidezno priprte, na njih je
zadnji poizkus, da izrecejo besede, ka-
tere sem ¢itala nekje in ki se glasijo:

Na mojem &elu v gubah
beri mi besede
in beri jih v sivini
mojih las.
Saj te zapisane so
vae preblede
bolj blede kakor
moj obraz.

Zaplsane so tam besede, katere je
klesalo Tvoje Zzivljenje dolgo, dolgo
let. Ti sama =i bila umetnica in kipa-
rica svojega Zivljenja. Bila sl po-
gumna, praviéna in posStena  Zena,
skrbna mati. Ceprav s hudo muko v
sren, prenasala si svoje gorje nad iz-
gubo svojih Ti tako dragih sinov, ki
sta darovala svojo mlado Zivljenje do-
movini in narodu... Takrat je bilo
Tvoje sree tako ranjeno, tako raz-
bituno, da ni hilo prostora za nobeno
drugo rano. A Tvoj ponos je odbijal
tolazbo.

V kiticah pa, ki si jih napizala nji-
ma v spomin, v teh sem brala vso
Tvojo bol in trpljenje ljubede matere.

Tudi sedaj si vedela, da je smrt ne-
izogibna, vsakdanja stvar narave, ne-
pisana postava vesoljstva,

Tezko T1 je bilo slovo od svojih treh
sinov in héerke... brala sem jo v ki-
tiei, ki si jo napisala, predno si za
vedno zaprla svoje trudne odi,

Kako rada pri vag bi Se zZivela,
druZine vage gledala:

vasim otrokom bi pesmi pela
kot ljubeda stara mamica.

Morda si neko¢ ¢itala besede: Gle-
dati smrti mirno in pogumno v odi.
brez strahu, brez obupa... in zZiveti
srecno, zanosno in lepo — tako si zi-
vela Ti.

Umrla je Zena, mati. ..

Lepo je tako umreti, nobenemu nisi
storila krivice, druzini svoji si mirno



rekla: moje Zivijenje je dozorelo...
Lepe nauke in sadove mojega Zivlje-
nja prepuséam vam.

Moj zemeljski pojav se vracéa po
volji boZji tja, odkoder je prifel, a
duh nevidno ostane med vami.

(lastno je tako umreti. Vrsta pravih
in iskrenih prijateljev se poslavlja od
Tebe ... sovraznikov nimas, ker tudi
T1 nisi nikogar sovraZila — v Tvojem
sren je bila le ljubezen in dobrota.

Bila si razumna in nepokvarjena.
zato odloéna in nedotakljiva vzgledna
Zena.

Taka si bila Ti med svojimi, storila
si, kar je Zena in mati storiti dolina,
izpolnila si svojo Zivljenjsko nalogo in
dolZnost odli¢no in zadovoljivo.

Plodno je bilo Tvoje Zivljenje. Zato
je lepo, #astno in spokojno umreti, ko
umrje Zena, taka kot si bila Ti.

Vredna si trajnega spomina.

Snivaj sladko spanje in lahka naj
Ti bo zemlja domada,

Napisala Martina Hribar
flanica pod. 5t. 41, Cleveland, Ohio.

&t. 48, Buhl, Minn. — Drage sestre!
Najprej vas lepo pozdravljam in vam
voiéim sredno Novo leto. Ker se Ze
precej ¢asa nisem nié oglasila v Zarji.
sem se namenila danes, da bom napi-
sala novice od nade podruZnice, katera
bolj slabo napreduje. Vzrok je pa ta,
da stare ¢lanice smo najveé¢ bolehne,
mladih pa ni mogodée pridobiti, se vse
izgovarjajo, da imajo , Life Insurance”

In ko nadalje piSem, naznanjam
potek glavne seje tistim ¢lanicam, ki
jih ni bilo na sejo nekatere so
bolne in ne morejo priti, nekatere so
pa oddaljene, in tudi ne morejo priti.
Sejo smo imele 4. decembra 1956
Pri volltvah je bil predlagan in eno-
glasno potrjen, da naj ostane prejsnji
adbor. Torej izvoljene so bile sledece
sestre: Predsednica Mrs. Mary Gla-
van, podpredsednica Mrs. Julia Cvar,
tajnica In zapisnikarica Mrs. Annie
Peschel, Dblagajnitarka Mrs, Mary
Arko, prva nadzornica Mrs. Rose Mo-
lich, druga nadzornica Mrs, Mary
Erickson, tretja nadzornica Mrs. Ma-
ry Kutzler.

Predlagano je bhilo in enoglasno
potrjeno, da v sluéaju, ¢e bo katera
¢laniea umrla, ji bomo darovale mriva-
ski venee v vrednosti 5 dolarjev in
plac¢ale za tri sv. maSe ter &le molit
sv. roini venec, Ce bo katera &lanica
bolna in se nahajala v bolni&nici te-
den dni, ji bomo darovale roze v
lont¢ku v vrednosti 2 dolarjev, all pa
v gotovini, kakor bo bolj prav priglo.
In kadar bo katera vstopila v bolnis
nico, jl bomo poslale ,Get-Well Card”.
Ce pa bo kateri &lanici kdo v druZini
umrl, ji bomo poslale ,Sympathy
Card”.

Sklenile smo tudi, da bomo imele
naklado 50 centov, kar mora biti pla-
¢ano do meseca junija. Redna seja se
bo vrdila vsak tretji mesec na prvi
torelk v mesecu,

Naznanjam, da je huda nesreéa za-
dela tri sestre, dve sta postalli vdo-

vi. Meseca januarja 1956 je umrl Mr
Maras, ki je bolehal par mesecev, in
meseca junija pa Mr. Mike Miklovich,
ki je padel po nesre¢i v ,shaft”. Res
zalostna mnovica. Naj bo pokojnim
lahka tuja zemlja. — Druga nesredca
je zadela sestro Mrs. Kutzler, katere
moZ Jje pri barvanju hise padel 2z
ogrodja in si zlomil nogo. Vsem irem
druzinam naSe iskreno in globoko so-
zalje.

“Aunty Stork" came and visited My,
and Mrs, Li Roy Kutz, and left them
a bouncing baby boy. Congratulations!

Pozdrave vsem d&lanicam SZZ. po-
sebno pa ¢lanicam pod. 5t 48,

Vsem voséim srectno Novo leto!

A. Peschel, tajnica

§t. 67, Bessemer, Pa, Ker je to
moj prvi dopis za leto 1957, Zelim
vsem Glanicam S%ZZ Sirom Amerike
srecno in zdravo Novo leto, Naj nam
prinese obilo boZjega blagoslova, Zve
zi pa dosti novih ¢lanic.

Nade glavne seje se je udeleiilo
lepo Stevilo ¢lanie. Izvoljen je bil ves
atari odbor. Po sejli smo imele neko-
liko zabave in prigrizek in si izme-
njale boZiéna darila. Bil je res lep
veder.

Nasa podruZnica praznuje Zl-letnico
in priredi zabavo s plesom dne 2. fe-
bruarja. Vabimo, da se udelezite nase
proslave tudl iz bliZnjih naselbin, iz
Warren, Ohio, in Girard, Ohio, ter od
pod. &t, 26, Pittsburgh, Pa. Mrs. Mary
Coghe prosi ¢lanice, da se pripeljejo
na Dessemer. Doste videle, kie je nasa
naselhina, Kateri se misli undeleziti
nade proslave, naj v sluéaju, ¢e bi se
izgubil, vprafa za Croatian Hall, na
fth Street.

Clanice, ne pozabite priti na seio
i, jan. Slisale boste letni radun.

Sestrske pozdrave vsem in na svi
denje na prihodnji seji.

Cili Hubina, zapisnikarica

§t. 84, New Yaork, N.Y, Moje po-
tovanje v stari kraj. (Nadaljevanje).
Voinja na Dunaj je trajala od 7. ure
zjutraj de 9 ure zveder, Ko smo do-
speli na kolodvor, nas je pricakovala
moja svakinja, ki je wvidela svojega
brata prvi¢ po letu 1913, Ona lastuje
velike vinograde ter sedem vinskih
kleti, v katerih so sodi, ki driijo po
1,800 do 2,000 litrov. Vino je hilo do-
bro, ni ga pa bilo toliko kot obitajno,

Pogled iz letala na me-
sto Dunaj. V sredi je
cerkev sv. Stefana, ki
je bila v pretekli sve-
tovni vojni precej po-
gkodovana, je pa sedaj
zopet popravljena.
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ker je slana spomladi naredila veliko
Skode po vinogradih. Dunaj je bil med
zadnjo vojno zelo bombardiran in ob
¢asu najinega obiska so ravno poprav
ljali kolodvor in cerkev sv. Stefana.
Mesto je lepo in izloZbena okna po
trgovinah se lahko primerjajo z naj-
lepsimi v Amerikl. Po enem tednu bi-
vanja v glavnem mestu Avstrije smo
se vyrnili nazaji v Ljubljano in nato
odsli na dvotedenske pocitnice v Do-
lenjske Toplice.

V Ljubljani na avtobusni postaji je
bilo zelo veliko ljudi, ki so ¢éakali na
avtobus, ki pelje v Dolenjske Toplice
in Novo mesto. Mnogi izmed potnikov
s0 usluzbeni v Lijubljani ter se ob
konen tedna posluzujejo voinje z avto-
busom. Od sobote do ponedeljka je
namree voznina zniZzana za polovico.

Ob tej priliki sva imela neprijeten
doZivljaj. DBili so nama ukradeni vsi
potni listi, kakor tudi knjiZica z na-
slovi sorodnikov ter prijateljev. Sreca
je bila, da sva povetini Ze vse najine
obiske opravila, VoZnja z busom je
bila vse prej kot prijetna, Sededev je
bilo 40, ki so bili vsi zasedeni, stalo
jih je pa Se toliko, kot jih ne vidim
niti v New Yorku na subwayu ob so-
botah, V Krki se nam je avtobus po-
lomil in morali smo presesti v dru-
gega. Po prihodu v Novo mesto sva
prijavila na oblasti najin dogodek in
dobi'a dovoljenje za potovanje v Jugo-
slaviji, tez en teden pa nov potni list
od awerikanskega konzulata v Za-
grebin. Imela sva radi izgubljenih do-
kumentov precej sitnosti, Tistemu, ki
jih je wvzel, potovo niso ni¢ Koristili
-— pri¢akoval je najbrz, da so notri
dolarji. Kjub temu sva se v Dolenj-
skih Toplieah dobro zabavala, Na raz-
polago so trije bazeni, hrana je do-
bra in krasen vrt ter lepo opremljen
hotel nudi letoviséarju prijetno biva-
nje, ki je za nas Amerikance tudi
razmeroma poceni. V nedeljo smo obi-
skali tudi cerkev, ki je bila polna ver-
nikov in kot drugod po cerkvah, se je
tudi tukaj razlegalo lepo ljudsko cer-
kveno petje, Po kratkem bivanju sva
se podala po slovo v Zagreb,

V Dolenjskih Toplicah so nas zopet
pritakovali sorodniki, kamor so se

pripeljali 8 vozom in dvema Kkonjema.
Peljali smo se v vas Polinik, kamor
smo dospeli po dvourni voznji. Se da-
nes se vidijo rusevine, ki jih je zapu
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stila zadnja svetovna vojna. Cerkev . v v
S0 Bils pikhcdoinne o b ottt Finanéno poroéilo za mesec november 1956
je krasen oltar Lur3ke Matere boZje. 1 1
V sploSnem pa tudi ta cerkev rabi I"mancml Report fOI' the Month Df Novemher, 1956
popravila, najbolj pa Zupniice, ki je Clanarina—Assessment Number of
zelo skromno. Gospod Zupnik je mlad, Podruznica—Branch A&B Jun. Zarja Misc. Total Memb. Jun.
priljubljen ter dober pridigar. Ljudje 1, Sheboygan, Wis. 69.55  3.00 10 72.66 177 36
pridejo ob nedeljah po dve uri dale¢ 2, Chicago, 111 170.60 15.80 .30 .20 186.90 396 162
k sv. madi, in lepo cerkveno petie 3, Pueblo, Colo, 128.40 10.80 .20 139.40 310 113
se razlega med sluZbo boZjo, Bog daj, 4, Oregon City, Ore, 7.35 7.36 24
da bi 8¢ mnogo let tako lepo prepevali 5. Indianapolis, Ind. 14.00 .40 .40 50.80 125 69
po cerkvah, 6, Barberton, Ohio 56.65 2,30 .20 59.15 157 24
Na Gorenjskem v Grobljah pri Dom- 7. Forest City, Pa. 66.75 18.40 .60 85.76 166 201
Zalah je cerkev zaprta. V to cerkev 8, Steelton, Pa. 29.15 50 20,65 96 5
sem hodila, ko sem bila e majhna. 9, Detroit, Mich, 49 9
Obiskala sem iudi cerkev v Mengsu, 10, Cleveland, Ohio 156.10  6.30 162.40 458 65
kjer imajo nov krstni kamen. Peljali 12, Milwaukee, Wis, 119.40  8.00 127.40 312 80
smo se naprej proti mojemu rojstnemu | 13, San Francisco, Calif, 57.55  1.10 58.65 140 11
krajl.t: v JarSe. V rojstni hisi sem se 14, Cleveland, Ohio 138.00  4.00 .20 142,20  3B7 40
potutila zelo osamljena, kajti v njej | 15 Cleveland, Ohio 185.00  6.60 141.60 326 67
prebivajo tujel in notranjséina je vse 16, So. Chicago, I11. 62.90  3.90 .20 67.00 156 10
drugaéna kot je bila pred 44 leti. Vsi 17, West Allis, Wis. 53.50 .60 10 54.20 141 16
ostali soredniki, kakor tudi sosedje 18, Cleveland, Ohio 32.15 90 .20 .25 33.50 88 9
in sorodniki mojega moZa v Jarfah in 19, Eveleth, Minn. 61.55 7.20 68.75 161 2
okoliei, so bili zelo postrezljivi. Bog 20, Jaliet, 111 192.65 17.90 210.56  H44 179
vam poplacaj. 21, Cleveland, Ohio 43.05  5.50 48.556 119 55
Nastopil je lzndnji dan najinega bi- 22, Bradley, I11, 28 #*
vanja v stari domovini in na kolodvor 0o v - \ "
nas je spremilo ni¢ manj kot 35 ljudi. }3, iL}bi{l:::}nIll 1',;‘;2,; 1[(;;.2 0 12;13 i'ﬁ 1:;;
V slovo mi Je bil izroten krasen slo | 95 Cleveland, Ohio 37575 17.60 20335 916 182
venski pugelje in tezka je bila loditev 56, Pittshurgh, Pa 51.90 250 “'3:1“4‘0 '141 26
— Bog ve, te se bomo Se kdaj videli. | 57’ N Braddock, Pa. 3510 .70 3580 80 7
Voiznja z vilakom v Pariz je bila 28 Calumet, Mich 24,60 ) 1.00 :!5‘00 01
udobna in srecala sva se le z dvema .,9' nrmrrul:;le Pa‘ 17'30 2.40 . ;0'20 46 24
Slovenkama, Mrs. Piplar in Miss | 30" aAlvora 1 i - g 05 "1#_
Cilko, ki sta naslednji dan odpotovali 31' (}ilburt. Mi.un 17.05  4.20 50 5175 120 43
mapra). J8% In soprog sva porebia |l ey oyciidsOhlo 5175 280 5455 121 30
prodti Ses v Farisu sa ogled nalboll'} g5° Thijuth, Minn: 3175 220 33.95 84 23
znamenitih krajev, kot je katedrala 3.1' Somim‘; Minn 18.00 70 20 18.90 15 7
Notre Dame in cerkev Srea Jezuso- = A N 13.80  5.00 ’20 4.}'{,0 95 50
vega, ki stoji na hribu, s katerega je a1 (:1'eazle:‘;"1\llll.n 13.90 70 . [;'60 3;% ;
D Ehselec TR mesto. 38, Chisholm, Minn 6895 .80 075 179 s
Z\.P _ = - . §Vi P : z i b » ’ . i . . g al . et
pulf’; L pevell o audallevas | g9, Biwanis Miny. 12.95  1.40 1435 39 14
France. Tisti vefer je d¢akalo okoli 40, Lorain, Ohlo '30'49 _'40 10 4,0‘90 ,103 i
280 potnikov, ki so bili vsi namenjeni 41, C[eveland,l Ohlo hﬂ‘h 3.60 92.76 242 38
v New York. Zasedli so tri letala, ki | 12 Maple Heights, Ohio  17.15 Sl
s0 v kratkih presledkih odleteln cez A% Milyaskes, | Wis: :58'1‘) +0:99 "8’?5 130 lOf
morje proti New Yorku. Polovanje z 'h Portlunfl: ore. 29.80 49 20 $0.60 8 "
letalom je bilo prijetno in ustavili 16, ql I'.mm,, Mo‘. 9'2“ 20 “,{'10 26 Z
smo se samo dvakrat, prvié na Irskem 47,' leelan_:l, Ohlo ',.Z.'fu 50 sl S 2
in nato v Kanadi. Vse potrebne re- 48, Buhl, Minn, "'::' '10 20 8.20 1? s
zervacije za potovanje nama je pri- 19, NOb_le' Ohlo 139; 90 10 ;19'55 62 B
skrbel. Mr. Tao Zakrajiek. §ﬂ. Cleveland, Ohio ..b.t; .80 27.26 67 8
V Jugoslavijl so se nahajale na obi- '31, ALONIIVER) (}_hio .9.5;; .}l) odb 28 e
: 52, Kitzville, Minn. 22.80 .50 23.30 54 5
sku ob istem ¢asu v DomiZalah: Mrs. 53 Cleveland. Ohio 19.00  1.30 20.30 i5 :
Peshel in Mr. in Mrs. Viktor Kobilica, | 2t (ZoVeane, D o : = o A
Mrs. Kecel, Mrs, Vavpotich, kakor tudi 54, Pacted, Shig ";'89 2'00 i 130? ! ﬁ,l
Mrs. Pihler in Miss Cilka. 55, Girard, Ohio 32.85 2.20 35.05 83 23
Voiéim vsem skupaj srecno novo E‘.'. P{lbbjng. A inn; :”'15 '30 e G
leto in Zelim, da bi bila mnogim iz- 25 :\”Ph_' Ohm_ i L ! 2! 33
med vas v tem letu tudi dana prilika, 5’ Ilurm-ttsto“)n. Ea. lt:Aﬂ L0 11:40 39 20
obiskati svoje sorodnike v stari do- ifl‘ Ijl‘{t(ld(‘.l(‘,k. Pa. 1929 80 1609 L4 5%
movini. Angela Voje, preds. pod. §t. 84 ::E ?}2222“[{'0%' :Eé:’: 4;3 10 Ejgg ]‘i; 4;
] 64, Kansas City, Kans, 5460 1.40 .26 56.25 78 7%
NE POZABI, 65, Virginia, Minn. 31.20 210 3330 1T 21
da sta v zdraviju mik in lepota; 66, ;‘.ﬂnrm Cit_vi)CQIn. :g;ﬂ ::;ﬂ .60 18.40 94 654
i =N 67, Bessemer, Pa. 22.90 .80 24.95 54 19
;Ia. 80 umazani mblir.- ?;uu.k zuulk: nox.rlli. 68, Fairport Harbor, O 13.30 13.30 28
asl!:?b;m;:?él:;aﬁ;e e st ::_"i‘ & -‘ll}liqulupmt. Pa, ;?gt: ".gg gl }i.go 112 23@
da sta sonce in zrak najboliSa zdrav- 72: P1:l(l‘m}:::1&j.lll.a‘ ]4:51:: ':50 4 1502 ;2 H
nika; 73, Warrensville, Ohio 29.20  2.00 31.20 B4 20
da je redoljubnost najlepéa otrokova 74, Ambridge, Pa. 24.80 .20 25.00 52 2
dednost. 77, N.S. Pittsburgh, Pa. 21.70 230 24,00 62 23




Mieko je zelo dobra pijaca in hrana
za mlade in stare

ANSKO leto se je samo v Solah po-
pilo 451 milijonov kozarcev mle-
ka. Ta program, ki nudi otrokom pod
ceno to tako vaZno pijato, se bo Se
nadaljeval,

Mleko so ljudje pili in cenili Ze tisoé
in tisod let. V bibliji se omenja mleko
v zvezi z medom -— dezela, kjer se
cedi med in mleko, V Sest tiso€ let sta-
rih zapiskih v Sanskritu se omenja
mleko kot zelo potrebna in dobra hra-
na. Pet stoletij pred Kristusom je
Hipokrates priporo¢al mleko kot zdra-
vilo. Na freskah razvalin v Jutrovem
se loél vrée za mleko in cedila. V zgo-
dovini nasih prvih evropskih izseljen-
cev v Ameriki éitamo, da niso imeli
mleka in vsled pomanjkanja te hrane
je imela smrt med njimi bogato Zetev.
V Ameriki ni bilo krav in te so po-
zneje importirali in si s tem Zzagoto-
vili dodatno hrano, posebno vaino za
otroke. Ko je Kridtof Kolumb dospel
drugi¢ na otocje West Indies, je pri-
peljal s seboj govejo Zivino, Leta 1611
so v Jamestownu dobili prvo skupino
krav iz Evrope. Na&i plonirji, ki so se
podali na nevarno pot proti zapadu,
nizo pozabili krav. Vzeli so jih nekaj
s seboj, da so imeli mleko, in e je
bilo potreba, tudi meso.

Zanimivo je vedeti, koliko mleka se
namolze tekom enega leta v Ameriki.
Mislimo si reko, ki bi bila 3,286 milj
dolga, 40 ¢evljev Siroka in tri devlje
globoka. Tak prostor bi lahko mnapol-
nili z naso letno produkeijo mleka,

Kako teiko nam postane pri sreu,
kadar éitamo o razmerah v nasi ljub-
ljeni stari domovini. Ljudje stojijo v
vrstah in éakajo na porcijo mleka, ka-
terega najveékrat zmanjka, Hvala
Bogu, da ga dobijo matere za svoje
dojenc¢ke. Spominjamo se, kako je
bilo v neki vasi pred petindvajsetim
leti. Zenska me je hotela postreci s
kavo, pa ni bilo kaplje mleka pri hisi.
Poslala je svojo héerko po hisah, da
bi kupila poli¢ mleka. Nekatere gospo-
dinje nigo imele mleka, druge so se pa
izgovarjale, da ga ne dajo, ker imajo
stalne odjemalee. Za denar se mleko
ni dobilo. V Ameriki pa ga imamo
vsak ¢as na razpolago, ako imamo de-
nar zanj. Tudi poceni je. Tukaj v Kali-
forniji je &e posebno dobrega okusa,
ker je Zivina vse leto zunaj na pro-
stem in je dobro krmljena.

Danes vse merimo na kalorije in
upostevamo razne snovi, ki so v raz-
litni hrani. Pred leti se za vse to ni-
smo brigali, ker nismo vedeli za vse
te skrivnosti.

Kaj dobimo iz kvarta (3tiri kozarce)
mleka? Kaleija 1009, riboflavina 82%,
fosforja 677, proteina 197, vitamina A
30%. Tijnmina, ki je del vitamina B,
dobimo 227, ascorbie kisline 197, ni-
jacina 6% in Zeleza 379%. Mleko ima
tudi mascobo, saj veste, da se sme-
tana nabere na vrhu vsake posode
mleka. Maicoba je tista, ki zviga kalo-
rije in povzroéa debelost,
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Clanarina—Assessment Number of
Podruznica—Branch A& B Jun. Zarja Misc. Total Memb. Jun,
78, Leadville, Colo. 3040  2.80 33.20 35 14@
79, Enumeclaw, Wash. 15,90 1.70 K} 18.20 39 17
S0, Moon Run, Pa. 11.20 11.20 27
81, Keewatin, Minn. 10.85 10.85 31
§3, Crosby, Minn. 9.90 1.00 A0 11.30 24 10

84, New York City, N.Y, 82 9
85, DePue, Illinois 12.55 b0 10 13.15 33 b

86, Nashwauk, Minn. 5.65 .00 6.15 14

88, Johnstown, Pa. 33.80 3.30 .30 37.40 8 34
89, Oglesby, I1L 38,50  4.30 30 43.10 110 43
90, Presto, Pa. 25.00 2.20 10 27.30 70 22
91, Oakmont, Pa, 26.50 90 27.40 B0 9
92, Crested Butte, Colo. 9.40 .20 9.60 19 2
93, Brooklyn, N.Y. 35.40 .70 .60 a6.70 87 7
94, Canton, Ohio 22 9%
95, So. Chicago, 111 117.56 7.90 125.45 236 84
96, Universal, Pa. 20.95 30 30 215656 52 3
97, Cairnbrook, Pa. 12.20 1.00 .10 13.30 28 10
99, Elmhurst, 111 10,15 10.15 24

102, Willard, Wis. 12 24
104, Johnstown, Pa. 11.00 11.00 30
105, Detroit, Mich. 5.50 .70 6.20 15 7
106, Meadowlands, Pa. 11.80 .30 12,10 23 3
Totals — Skupaj $2,997.15 26130 9.70 1.30 $4,269.45 10,249 2699
#-—Assessment paid in October $—Assessment for Oct. and Nov.
op—Assessment for September M—Assessment for Nov. and Dec,
Income — Dohodki:
Assessment from members — Clanarina od ¢lanie ......cccviviininnn $4,269.45
Rental income for November — Najemnina za november ............ 150.00
Total — Skupaj ...oovvns $4,419.45
Disbursements — Stroski:
Funeral Benefit claims paid for deceased — Za umrle ¢lanice:
Agnes Drole, Branch no. 1, Chicago, Illinois .............ccoeveiannn, $100.00
jertrude Polainar, Branch no. 2, Chicago, Ilinois ....... .. coooivenen 100.00
Elizabeth Poturica, Branch no. 8, Steelton, Pennsylvania .............. 100.00
Mary Sherok, Branch no. 19, Eveleth, Minnesota ...........c.....00us. 100.00
Frances Zakrajsek, Branch no, 25, Cleveland, Ohio .........-.. A Ao 100.00
Mary Malek, Branch no, 27, North Braddock, Pennsylvania ........... 100.00
Ursula Debevee, Branch no. 50, Cleveland, Ohio ...................... 100.00
Mary Koviteh, Branch no. 41, Cleveland, Ohio .........c.covviivrinnuans 100.00
Louisa Kirn, Branch no. 96, Universal, Pennsylvania ............c000en 100.00
Benedictine Press — “Zarja-The Dawn” (November) ................. 736.00
Salaries and admin. expenses — Plade in administraeciji .............. 864.90
Home office rent — Najemnina za glavni urad ......c.0cviiiiiiennn, 50.00
Printing, telephone, sundries — Tiskovine, telefon, razno ............. 279.48
Central Typewriter Co. — Za pisalni stroj .......coiiiiiiiiiiineanns 176.84
Herbert C. Paschen, Real Estate Tax — Davek ......c..civiiiininnes 153.32
Total — Skupaj ...cicune $3,160.54
Balance, October 31, 1956 — Preostanek ................. $371,375.98
Income in November — Dohodki v novembru ............. 4,419.45
Total — Skupaj ......... $375,795.38
Disbursements in November —— Strogki v novembru ...... 3.160.54

Balance, November 30, 1956 — Preostanek 30. nov. 1956 ....$372,634.84
ALBINA NOVAK, Secretary

Have You Moved?

Each month our Zarja office re-
ceives letters or cards of complaint
from our members, statting that they
do not receive their magazine regular-
ly. In many cases, after checking our
malling list, we find the difficulty was
caused by the fact that the member
had moved without notifying to our
office the change of address. If you

are one who does not receive a copy
REGULARLY EACH MONTH, won't
you please notify our Home Office,
1937 W. Cermak Road, Chicago 8, Il
It is important that we have your cor-
rect address on record in the Home
Office and also in the Zarja mailing
office. It'll take you only a few min-
utes to notify us and we will be very
grateful for your attention.
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WHAT DO | WANT MOST
OUT OF LIFE?
Dear Boys and Girls:

How much would you give to be
a great teacher, a renowned singer,
an able homemaker, or at the top ol
any of a dozen fields? You know every
teacher, singer and homemaker was
once a boy or girl just like you. How
did they climb to the height of their
profession? I will tell yvou, They paid
the price.

We are not talking about dollars
and cents, although that does enter
into the matter to a certain degree,
Great people in every place have at-
tained without money, but not one of
them climbed the ladder without pay-
ing the price of which we are think-
ing. This price i far removed [rom
the jingle of coins. It is paid in
courage, self denial, patience and in-
telligent direction of energies.

You can get what you want out of
life if you select your goal and guide
all your effort into that one channel,
It means giving yourself wholly to the
task, Never forget, that getting is al-
ways the result of giving. If you give
yourself completely to any endeavor,
great or small — something fine is
bound to happen.

You will not get the prize by drift-
ing. Ask yourself every morning:
“What do I want most out of life?”
“How much am [ willing to pay?”
Give yoursgelf an honest answer, ggquare
your shoulders, and go to work. With
the year just starting, the time to
make this decision is NOW!

SNOWFLAKES

Snowfllakes falling past my window,
Nestling on the pane, 1 see

Little fairies from the Northland
'eeping through the glass at me.

SOAPWEED
The Candle of the Lord

This =piny plant grows very tall
And thrives where there ig scant ralnfall,

Its bell-shaped flower is waxy ‘white
And like a candle in the night

It glows and shines across the sand
And makes the desert foniryland,

—Qeorgia Moore Iherling

WHO'S IN?

"“The door is shut fast
And everyone's out:"

But people don't know
What they're talking about!
Says the fly on the wall,
And the flame on the coals,
And the dog on his rug,
And the mice In their holes,
And the kitten curled up,
And the spiders that spin—
‘“What, everyone out?
Why, everyone's in!"

Ron—What has thousands of ties but
no shirt?
Don—A railroad track.

WHEN PETER PINKLE PAINTED
THE TOWN HALL

morning the mayor of Pittaville
and

One
looked out of his bedroom window,
shook his head,

“Our town hall looks shabby,” he said
to his wife. ""All the paint is peeling off."

The mayor's wife looked across the
square at the town hall and nodded. *It
does look rather shabby, Why don't you
have It painted?"

The next morning there was a meeting,
and everyone agreed that the town hall
should be painted. So they asked Peter
Pinkle, the Pittsville painter, what he
would charge for the job.

“It's a big job,” said Peter Pinkle,
“and T use n special kind of paint that
won't peel off, I'll have to charge one
hundred dollars for the job."

Well, they voled and argued and voted
ngain, but no one wanted to pay one
hundred dollars,

Peter Pinkle said, “Well, then, I'll do
it for fifty dollars, but not a penny less."

80 they voted and argued and voted
again, but no one wanted to pay fifty
dollars, The mayor (finally turned to
Peter Pinkle and said, “All 'we can pay
is twenty-five dollars.'”

Peter Pinkle stared hard at the mayor
and all the other people. Then he nodded
his head.

“For twenty-five dollars I shall have to
paint during the night,” he said. “And
it won't be as good as job aa my day
painting.”

The mayor laughed with delight, apd
patted the painter on the back.

“My, my! That will be perfectly all
right!"
As Peter Pinkle turned to leave, he

said, “What color
painted **

The mayvor beamed at Peter. He was
very pleased to pav only twenty-five
dollars, "Any color, any color at all,"” he
shouted with a hearty laugh.

Peter Pinkle nodded, and left the town
hall without another word.

The mayor rubbed his hands happily,
thinking of the fine bargain he had made,

So, late that night, when the town was
fast asleep, Peter Pinkle rode up to the
town hall on Samantha, his little donkey.
All through the long, silent night Peter
Pinkle painted. Just hefore the first cock
cro'wed that morning. he finished.

“Come, Samantha,” he whispered.
“Let'a go home and eet some sleep.'”

Well, the sun ecame up and the cocks
crowed, and Pitteville came to life once
more. The mavor woke up, yvawning, a
hapny smile on his face.

“Only twenty-flve dollars for n new
paint foh.” he sald, and bounced out of
bed, He hurried to the window and drew
aside the curtains.

Then he started to sneeze, and sneeze,
and sneeze!

The mavor's wife rusghed to her hus-
band. “Why, what 18 wrong?'' she cried.

But the mayor was too busy sneezing
to answer her, He pointed out of the
window. And the mayor's ‘wife turned to
lonk at the town hall.

"“Why, it's PURPLE!"
horrible  shade of purple!
makes you sneezel!"

Al mornine long. evervone in town
atared and stared in amazement at the
town hnll, whila the mayor sneezed and
sneezed and sneezed.

My. but he was angry! Tinally, he hur-
ried over to Peter Pinkle's house, and
nounded on the front door. Peter sleepily
poked his head out of his bedroom win-
dow, and rubbed hls eves.

do vou want It

she cried. “A
And purple

“What do you want now?' he asked
the mnyor,

“Ann-aaa-choo!” sneezed the mayor.
“Peter Pinkle, purple makes me ... ana-
ana-chooooo!"’

“What a pity,” Peter sald. “But, you
see purple is my cheapest paint because
no one wants anything painted purple.'

The mayor stamped his foot and sput-
tered, ““Then serape it off! We can't have
n sneezy shade of purple on our town
hall!"

“I'm so sorry,” Peter said. “But, you
see, it's a special kind of paint. It doesn't
chip off, flake off, or peel off.""

The mayor was so angry that his face
wis turning as purple as the town hall.

“Then paint over it!" he shouted.

Peter Pinkle sighed again.

“I'm really sorry, but you see, it will
cost quite a bit of money. It will take
many coats of paint to cover up that
shade of purple.'

The mayor mopped his forehead and
shouted louder than ever, “We'll pay it!
But get rid of that sneezy shade of
purple right away!"

So Peter Pinkle rode Samantha down
to the town hall, and painted it a sparkl-
ing shade of white. And he got two hun-
dred dollars for the job. After all, it did
take a lot of white paint to cover up that
horrible =neezy shade of purple!

MR. HARE

Fleet-Foot the hare was quite the most
lonely of Benny's Woodland friends. *T
shal call you Mr. All Alone," said Benny.
stopping him as usual, as he crossed the
meadow at the back of the house, on his
way to the river meadow to feed, He al-
‘ways went the same way, at the same
time of day.

“Aren't you ever lonely? Have you
ever got a friend?’ “You wait a bit'
said Mr, Hare, sitting up and washing his
face, "It's a bit early yet, but In March,
when It comes, wyou'll see some fine
fights, Have you ever seen hares fight?
There's a saying about it, you know, ‘as
mad as a March hare’. Some fun then,
friend Benny, some fun."” Mr. Hare loped
away—he never wnsted many words

Some weeks later Benny was coming
home through the woods, when he heard
a funny thudding sound now and then.
Coming out into the open, there was
Fleet-Toot the hare and another hare,
standing up on thelr fore-paws, leaping
high in the air, and striking out with
their hind legs, which are very strong.
With every blow the fluff flew all about.
At Iast Weet-Foot's enemy gave it up,
and dragged himself away to nurse his
hurts, ““None but the brave deserve the
fair,"” said Fleet-Foot, waving his paw
towards a clump of bushes, where a
rather shy-looking hare was hiding.

“"Thizs s my brlde,"” sald Fleet-Foot,
"She tnkes the best man, and T am he."
And Fleet-Foot strutted proudly away
with his companion.

HA — HA!

“What in the world are you crying
about?' asked the circus ncrobat of the
elown,

“The elephant died,' sobbhed the clown.

“Well, what of it?"" replied the acrobat,
“You didn’t own it!"

“T know," sald the clown, “but the boss
gays I've got to dig the grave.”

Man—Doctor, T have a corn on the bot-
tom of my foot,

Doctor—That's fine. You're the only one
that ean step on it,



SAVE *50 OR MORE AND

GET A FREE GIFT

AT ST. PAUL FEDERAL

TR | TAKE YOUR CHOICE

carring set

Imported rhinestones
by Reco, I1ifth Avenuc
handset like diamonds

Cake knife and server
Sterling silver handle,
blade of stainless steel

LOOK ' KIDS! vyourown gift for saving!
Imperial Mark XII Camera and Flash Unit
Guaranteed, takes 12 black-aind-white or

color pictures

LIMIT OF ONE GIFT TO EACH ACCOUNT

WIN A 'S7 MERCURY

67 PRIZES for vacation travel during our 67th Anniversary
Ist PRIZE Beautiful 1957 Zml PHIZE Week's vacation

Mercury 4-door “dream car”, for two at fabulous Miami
fully equipped Beach, all expenses paid.

3rd "\rﬁugh 67th PRIZE Hand-crafted luggage.

this conTeEsT Is FREE

Starts Monday, December 17, 1956

Complete contest
rules given on
official entrv
blank at St.
Paul Federal

Come in, register, estimate how much moncey
is i our “Pyramid of Growth” contamer.
Iistimates closest to the correct amount will
be declared winners.

See the 1957 Mercury, luggage and all gifts
on display at St. Paul

6720 WEST NORTH AVENUE - CHICAGO 35, ILL.
NATIONAL 2-5000

HOURS: Monday, Tuesday, Thursday, ? to 4. Wednesday and
Saturday, 9 to 12 noon, FRIDAY, 12 noonto 8

A SIXTY MILLION DOLLAR SAVINGS INSTITUTION
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DR. FRANK T. GRILL

PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W. Cermak Rd., Phone CAnal 6-4955
Chicago 8, Illinois

JOHN ZELEZNIKAR and SONS
FUEL OIL

2045 W, 23rd St,
Chicago 8, 1II.

VI 7-6891

iFH R

NORTH AMERICAN BANK

COMPANY
Rendering Sound and Conservative Banking Service

Main Office: 6131 St. Clair Ave.

Collinwood Office: 15619 Waterloo Rd,

East 93 . Union: 3496 East 93rd St.
CLEVELAND, Ohio

Starc Park View Florists

Telegraph delivery service
Weddings, Bouquets, Funeral designs, Corsages
1096 Norwood Rd. Tel Ex. 1-5078
9334 Kinsman Rd. Tel. Mi. 1-2469
Cleveland, Ohio
J. J. STARC

JOS. ZELE & SONS, INC.
TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave.
IV. 1-3118 EN, 1-0583

Ample Parking Facilities

PARK VIEW LAUNDERERS
AND CLEANERS

A Service to Fit Every Budget
1727-31 W. 21st Street

CAnal 6-7172-73 CHICAGO

GEREND’S FUNERAL HOME

Phone 7012
Ray Gerend Peter Bastasic

SHEBOYGAN, WISCONSIN

ZEFRAN FUNERAL HOME

1941-43 WEST CERMAK ROAD

LOUIS J. ZEFRAN CHICAGO 8, ILL,
ELIZABETH L. ZEFRAN T
Funeral Directors & Embalmers Virginia 7.6688

Nad pol stoletja Zze nudi ljubeznivo bratske pomodé
svojim ¢lanom in ¢lanicam, vdovam in sirotam v slu-
¢aju bolezni, nesrede ali smrti

SLOVENSKA
JEDNOTA

Najstarejéa slovenska podporna organizacija
v Ameriki
Premoienje: $11,500,000.00

Clanstvo: 45,000

k.5 K. Jednota sprejema mogke in Zenske od 16,
do G0. leta starosti: otroke pa takoj po rojstvu in do
18. leta pod svoje okiilje.

K.8.K. Jednota izdaja najmodernejse vrste certifi-
kate za odrasle in mladino od $250.00 do $5,000.00

Ce Se nisi ¢lan ali ¢lanica te mogodéne katolidke
podporne organizacijé, potrudi se in pristopi takoj

bolje danes kot jutri!

Starsi, vpisite svoje otroke v K.S.IK. Jednoto!

Zi pojusnila o zavarovalnini vprasajte tajnike ali
tajnice krajevnih drudtev KSKJ v vasi naselbini, ali
pa pigite na:

GLAVNI URAD

351-353 No, Chicago Street Joliet, Illinois

Ermenc Funeral Home

5325 W. Greenfield Ave. EVergreen 3-5060
Milwaukee, Wisconsin

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
Za vesele in %alostne dneve
Nad 51 let Ze obratujemo nase podjetje v
zadovoljnost nasih ljudi. To je dokaz
da Jje podjetje iz -— naroda za narod.
V vsakem sluéaju se obrnite do nasega podjetja,
prihranili 8i boste denar in dobili
stoprocentno postrezbo,

Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
Podruznica: 15301.07 Waterloo Rd.
Tel.: KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio
Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street
Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
17002-10 Lake Shore Blvd.

Tel.: Kenmore 1-5890 Cleveland 10, Ohio




